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 SENADO DE PUERTO RICO 
 DIARIO DE SESIONES 
 PROCEDIMIENTOS Y DEBATES DE LA  
 DUODECIMA ASAMBLEA LEGISLATIVA 

 SEPTIMA SESION ORDINARIA 

 AÑO 1996 

 
 

VOL. XLVII San Juan, Puerto Rico Martes, 9 de abril de 1996 Núm. 31 

 

 
 A la una y treinta minutos de la tarde (1:30 p.m.), de este día, martes 9 de abril de 1996, el Senado 

reanuda sus trabajos bajo la Presidencia de la señora  Luisa Lebrón Vda. de Rivera, Vicepresidenta.  

 

ASISTENCIA 

 

Senadores: 

 Rubén Berríos Martínez, Antonio J. Fas Alzamora, Roger Iglesias Suárez, Luisa Lebrón Vda. de Rivera, 

Miguel A. Loiz Zayas, Kenneth McClintock Hernández, José Enrique Meléndez Ortiz, Luis Felipe Navas de 

León, Sergio Peña Clos, Ramón L. Rivera Cruz, Charlie Rodríguez Colón, Rafael Rodríguez González, 

Enrique Rodríguez Negrón, Luis Felipe Vázquez Ortiz, Dennis Vélez Barlucea y Roberto Rexach Benítez, 

Presidente. 

 

 SR. PRESIDENTE: Habiendo quórum se declara constituido el Senado para la sesión correspondiente al 

día de hoy, martes 9 de abril de 1996. 

 

 (Se hace constar que después del pase de lista entraron a la Sala de Sesiones el señor Eudaldo Báez Galib, 

las señoras Norma L. Carranza De León, Velda González de  Modestti, los señores Miguel A. Hernández  

Agosto, Víctor  Marrero Padilla, Aníbal Marrero Pérez, la señora Mercedes Otero de Ramos y los señores 

Oreste Ramos,  Marco A. Rigau, Cirilo Tirado Delgado, Freddy Valentín Acevedo y Eddie Zavala  

Vázquez). 

 

 INVOCACION 

 

 El Reverendo David Casillas, miembro del Cuerpo de Capellanes del Senado de Puerto Rico, procede con 

la Invocación. 

 

 REVDO. CASILLAS: Muy buenas tardes a todos los presentes, Dios les bendiga, les invito a que estemos 

todos en pie, incluyendo al público que nos honra con su presencia en esta tarde, para tener un momento de 

reflexión y meditación.  

 Luego de la semana que acaba de concluir donde esperamos, todos y todas hayamos tenido momentos de 

reflexión espiritual, de acercamiento a Dios, de toma de decisiones para nuestras vidas, les invito a escuchar la 

Palabra del apóstol Pablo, que haciendo un resumen de lo que es Jesucristo para nuestra vida escribió lo 

siguiente: "Haya pues en vosotros este sentir que hubo también en Cristo Jesús, el cual siendo en forma de 

Dios no estimó el ser igual a Dios como cosa a que aferrarse, sino que se despojó a sí mismo tomando forma 

de siervo, hecho semejante a los hombres y estando en la condición de hombre se humilló a sí mismo 

haciéndose obediente hasta la muerte y muerte de cruz. Por lo cual Dios también le exaltó hasta lo sumo y le 

dio un nombre que es sobre todo nombre, para que en el nombre de Jesús se doble toda rodilla de los que están 

en los cielos y en la tierra y debajo de la tierra, y toda lengua confiese que Jesucristo es el Señor para Gloria 

de Dios Padre. Hoy confesamos, luego de celebrar su resurrección, que Jesucristo es el Señor." 

 Les invito a tener un momento de oración, inclinando sus rostros y cerrando sus ojos, si así lo desean. 

Señor, Padre Santo, Dios de toda la creación, iniciamos esta tarde esta sesión clamando a Ti, invocando tu 

presencia, entregando en tus manos todos los trabajos y todo lo que vamos a hacer. Gracias, Señor, porque 

hoy proclamamos, como el Apóstol Pablo, que tu Hijo Jesucristo es el Señor. Gracias, Señor, porque nos 

sentimos fortalecidos al saber que El está vivo y que está con nosotros hoy. Gracias Señor, por tu promesa de 

presencia continua y gracias por acompañarnos. Guía todo lo que vamos a hacer, guía la toma de  decisiones, 

y que esta sesión, sea Señor en gran provecho para nuestro país como demostración de tu amor.  Y hemos 

orado en el nombre de tu Hijo Jesucristo que es el Señor, Amén, amén, amén. Dios les bendiga a todos.  

 

APROBACION DEL ACTA DE LA SESION ANTERIOR 

 

 Se aprueba el Acta correspondiente al lunes, 18 de marzo de 1996.  

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señor Presidente, vamos a solicitar que la misma se dé por leída y aprobada.  

 SR. PRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? El Acta se da por leída y aprobada.  

 

PETICIONES 
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 SR. VALENTIN ACEVEDO: Señor Presidente.  

 SR. PRESIDENTE: Señor Valentín.  

 SR. VALENTIN ACEVEDO:  Para que se nos reserve un turno final.  

 SR. PRESIDENTE: Un turno final resérvesele al compañero senador Freddy Valentín. 

 SR. VELEZ BARLUCEA: Señor Presidente, para reservar un turno final.  

 SR. BAEZ GALIB: Señor Presidente, para reservar un turno final.  

 SR. PRESIDENTE: Se le reserve un turno al compañero senador Eudaldo Báez Galib.  

 SR. VELEZ BARLUCEA: Señor Presidente. 

 SR. PRESIDENTE: Compañero Dennis Vélez.  

 SR. VELEZ BARLUCEA: Yo había solicitado el turno antes, después del compañero Valentín.  

 SR. PRESIDENTE: Muy bien, se le reserve un turno también al compañero Dennis Vélez Barlucea, 

después del compañero Freddy Valentín. 

 

INFORMES DE COMISIONES PERMANENTES, ESPECIALES Y CONJUNTAS 

 

 La Secretaría da cuenta de los siguientes informes de Comisiones Permanentes: 

 

 De la Comisión de Hacienda, ocho informes, proponiendo la aprobación de las R. C. del S. 2011, 2021, 

2120 y las R. C. de la C. 3050, 3116, 3150, 3152 y 3156, sin enmiendas.  

 

 De la Comisión de Hacienda, un informe, proponiendo la aprobación de la R. C. del S. 2042, con 

enmiendas. 

 

 De la Comisión de Gobierno, un informe, suscribiéndose al informe sometido por la Comisión de lo 

Jurídico en relación al P. del S. 156.  

 

 De la Comisión de Gobierno, un informe, proponiendo la no aprobación del P. de la C. 669.  

 

 De la Comisión de Nombramientos, cinco informes, proponiendo que sean confirmados por el Senado, los 

nombramientos del CPA Eduardo Burgos Lebrón, para miembro de la Junta de Contabilidad, para un nuevo 

término que vence el 15 de agosto de 1998; del CPA José A. Canals Vidal, para miembro de la Junta de 

Contabilidad, para un nuevo término que vence el 15 de agosto de 1998; del doctor Antonio Meléndez Vargas, 

para miembro de la Junta Especial sobre Prácticas Injustas de Comercio; del señor Efraín Ramírez Rivera, para 

miembro de la Junta Examinadora de Delineantes, para un término que vence el 21 de octubre de 1999; de la 

Ivelisse Salazar Napoleoni, para Juez Municipal, para un nuevo término.  

 

 De la Comisión de Educación y Cultura, un segundo informe, proponiendo la aprobación del P. del S. 

1361, con enmiendas. 

 

 De la Comisión de Seguridad Social, Asuntos del Impedido, Envejecientes y Personas en Desventaja 

Social, un informe, proponiendo la aprobación del P. de la C. 300, con enmiendas.  

 

 De la Comisión de Asuntos Internos, un informe, proponiendo la aprobación de la R. del S. 1993, con 

enmiendas. 

 

 De la Comisión de Asuntos Internos, un informe final, en torno a la R. del S. 730.  

 

 De la Comisión de Asuntos Internos, dos informes, proponiendo la no aprobación de las R. del S. 2003 y 

2014. 

 

 Del Comité de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas en torno al Sustitutivo 

de la Cámara al P. del S. 84 y al P. de la C. 99, un informe, proponiendo que dicho proyecto sea aprobado 

con enmiendas, tomando como base el texto enrolado por la Cámara de Representantes con las siguientes 

enmiendas: 

 

En el Texto: 

 En la página 1, línea 1: luego de "Artículo 1. -" insertar "Título".  

 En la página 2, línea 23: luego de "Artículo 3. -" insertar "Requisitos".  

 En la página 3, línea 12: luego de "Artículo 4. -" insertar "Reglamentación y descuentos en la cesión de 

vacaciones". 

 En la página 3, línea 18: luego de "Artículo 5. -" insertar "Prohibiciones".  

 En la página 3, línea 21: luego de "Artículo 6. -" insertar "Efecto de la cesión al empleado cedente".  

 En la página 3, línea 23: luego de "Artículo 7.-" insertar "Devolución del balance cedido al empleado 

cedente". 

 En la página 3, línea 27: luego de "Artículo 8. -" insertar "Limitación".  

 En la página 3, línea 30: luego de "Artículo 9. -" insertar "Reserva del empleo" 

 En la página 4, línea 1: luego de "Artículo 10.-" insertar "Penalidades".  



Martes, 9 de abril de 1996 Núm. 31 

 

 

 26103 

 En la página 4, línea 2: eliminar "graciosamente" y sustituir por "gratuitamente.". Eliminar desde ", 

constituyendo" hasta "discreción del tribunal" y sustituir por "Toda persona que directamente o por persona 

intermedia diere u ofreciere a otra, o aceptare de otra dinero u otro beneficio, a cambio de la cesión de 

licencias autorizadas en esta ley, será culpable de delito menos grave convicta que fuere será castigada con 

multa no mayor de quinientos (500) dólares o con pena de reclusión que no exceda de seis (6) meses; o ambas 

penas a discreción del tribunal.".  

 En la página 4, línea 5: luego de "Artículo 11. -" insertar "Vigencia". Luego de "Ley" eliminar "empezará" 

y sustituir por "comenzará". 

En la Exposición de Motivos: 

 En la tercera línea del tercer párrafo: luego "de manera excepcional" insertar ",". Luego de "la cesión" 

eliminar ",".  

 Del Comité de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas en torno al Sustitutivo 

al P. de la C. 268, un informe, proponiendo que dicho proyecto sea aprobado con enmiendas, tomando como 

base el texto enrolado por la Cámara de Representantes con las siguientes enmiendas: 

En el Texto: 

 Página 2, línea 4:  Después de "Esta" eliminar "sección" y sustituir por "Ley".  

 Página 2, línea 10:  Eliminar "Guardia o" y después de "la" eliminar "Guardia" y sustituir por "Policía".  

 Página 2, línea 12:  Después de “la”  eliminar "Guardia" y sustituir por "Policía".  

 Página 2, línea 18:  Después de "los capitanes," insertar "inspectores,".  

 Página 3, línea 1:  Después de “la” eliminar "Guardia" y sustituir por "Policía".  

 Página 3, línea 2:  Después de "(f)" Eliminar "Policía" y sustituir por ""Guardia".  

 Página 3, entre líneas 4 y 5 insertar: "(g) "Guardia Auxiliar" significa todo aquel miembro que pertenecía a 

la Guardia Municipal antes de la aprobación de esta Ley y que no ha sido certificado por el Superintendente 

como miembro del Cuerpo de la Policía Municipal.”.  

 Página 3, línea 10:  Después de “denominará” eliminar ""Guardia" y sustituir por ""Policía".  

 Página 3, línea 17:  Después de “miembros” eliminar "de un cuerpo" y sustituir por "del Cuerpo".  

 Página 3, línea 18:  Después de “la”  eliminar "Guardia" y sustituir por "Policía";  después de “con” 

eliminar “el” y sustituir por “los requisitos de”; y después de “adiestramiento” eliminar “de” y sustituir por 

“que se le ofrece a”. 

 Página 3, línea 19: Después de "Estatal"" eliminar “o” y sustituir por “, ya sea”; después de 

“adiestramientos” eliminar “y” y sustituir por “o”.  

 Página 3, línea 20: Después de “con” eliminar “los requisitos para certificar como Policía Estatal.” y 

sustituir por “estos requisitos.  Entendiéndose que la certificación que emitirá el Superintendente, no implicará 

responsabilidad para el Estado Libre Asociado de Puerto Rico por actos u omisiones cometidos por un 

miembro del Cuerpo.  El Superintendente no acogerá solicitud alguna de certificación de aquellos municipios 

cuyas Guardias Municipales y demás componentes relacionados con la salud, seguridad y protección pública, 

no estén integrados a las disposiciones de la Ley Núm. 144 de 22 de diciembre de 1994."; antes de "Una" 

insertar  párrafo. 

 Página 3, línea 21:  Después de "certificados" eliminar ", todos"; y después de "por el" eliminar 

"Municipio correspondiente” y sustituir por “Superintendente”.  

 Página 3, línea 27:  Después de “Los” insertar “municipios que al momento de aprobarse esta Ley tengan  

operando Cuerpos de”. 

  Página 3, línea 28:  Después de “para” eliminar “aprobar el” y sustituir por “someter a éstos al”.  

 Página 3, línea 30:  Después de "Puerto Rico." eliminar el resto de la línea.  

 Página 3, líneas 31 a la 34: Eliminar todo su contenido y sustituir por: "Aquellos Guardias Municipales 

que no estén certificados como Policías Municipales, tendrán las facultades, responsabilidades, funciones, 

deberes y derechos que ostentaban antes de la creación de los Cuerpos de la Policía Municipal.  Hasta tanto no 

sean Certificados por el Superintendente, le serán de aplicabilidad las disposiciones reglamentarias vigentes 

antes de las enmiendas contenidas en esta Ley.  Entendiéndose, que tales disposiciones se harán formar parte 

del reglamento que por virtud de esta Ley se promulgue.  

 El descargue de las nuevas autoridades y funciones del Cuerpo de la Policía Municipal, una vez 

certificados, serán definidas por el Superintendente de la Policía y se incluirán en el Reglamento de la Policía 

Municipal. Una vez aprobado dicho Reglamento, el Alcalde podrá solicitar al Superintendente de la Policía la 

otorgación de poderes y facultades adicionales".  

 Página 4, línea 1:  Antes de "investigación" insertar "Las funciones de".  

 Página 4, línea 3: Insertar lo siguiente: “Disponiéndose que bajo ningún concepto la Policía Municipal 

podrá crear unidades de agentes encubiertos para el desempeño de los deberes y obligaciones que esta Ley le 

impone.”. 

 Página 4, línea 5:  Después de “competencia,” insertar “siempre”; después de “Estatal.” eliminar 

“Cuando el”. 

 Página 4, líneas 6 a la 18:  Eliminar todo su contenido.  

 Página 4, línea 19:  Después de “denominados” eliminar “"Guardia” y sustituir por “"Policía”.  

 Página 4, línea 21:  Después de“” eliminar “´ Guardia” y sustituir por “' Policía”.  

 Página 4, línea 22: Después de “poderes y” eliminar “responabilidades” y sustituir por 

“responsabilidades”; después de “como" eliminar “Policía Estatal,” y sustituir por “Guardia Municipal,”.  

 Página 4, líneas 24 a la 27: Eliminar todo su contenido y sustituirlo por “establecido en esta Sección no 

afectará derechos adquiridos conforme a los reglamentos adoptados por legislación.  Respecto a la 

administración de los recursos humanos el Cuerpo de la Policía Municipal se regirá por lo dispuesto en esta 
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Ley y la reglamentación que en virtud de la misma se adopte.”.  

 Página 4, línea 31:  Después de “la” eliminar “Guardia” y sustituir por “Policía”.  

 Página 5, línea 10: Después de “la” eliminar “Guardia” y sustituir por “Policía”;  después de “y” 

eliminar “será” y sustituir por “responderá”. 

 Página 5, línea 11:  Eliminar “responsable”.  

 Página 5, línea 17:  Después de “Interino” eliminar “en”.  

 Página 5, línea 21:  Después de “la” eliminar “Guardia” y sustituir por “Policía Municipal”.  

 Página 5, línea 27:  Después de “la” eliminar “Guardia” y sustituir por “Policía”.  

 Página 6, líneas 1 a la 8: Eliminar todo su contenido y sustituir por: "El Superintendente de la Policía 

Estatal ratificará el reglamento en un término no mayor de sesenta (60) días.  Cuando el reglamento no sea 

ratificado por el Superintendente, éste tendrá que exponer las razones y acciones correctivas para que el mismo 

pueda ser ratificado.  El Alcalde tendrá un término no mayor de treinta (30) días para introducirla enmiendas 

al reglamento y someterlo al Superintendente para su ratificación.   La Asamblea Municipal aprobará en un 

término no mayor de treinta (30) días y con el voto de dos terceras (2/3) partes de sus miembros, el reglamento 

que someta el Alcalde para estos propósitos.  Disponiéndose, que hasta tanto dicho reglamento no sea 

aprobado y ratificado por el Superintendente, no podrá entrar en vigor el Cuerpo denominado como Policía 

Municipal. El Alcalde queda autorizado para introducir enmiendas al reglamento siguiendo las mismas normas 

y procedimientos anteriormente establecidos para la aprobación del mismo.  El Superintendente notificará de 

tiempo en tiempo al Alcalde aquellos cambios que deben ser incorporados al Reglamento de la Policía 

Municipal para conformarlos con los cambios realizados mediante orden general o especial, con respecto a los 

procedimientos que estén autorizados a realizar los Policías Municipales.  El Alcalde tendrá treinta (30) días 

para incorporar los cambios correspondientes, someterlos al Superintendente y a la Asamblea Municipal dentro 

de los términos establecidos en los párrafos anteriores." 

 Página 6, línea 12: Después de “virtud de” eliminar “esta ley y su” y sustituir por “otras leyes, el”.  

 Página 6, línea 13: Eliminar “reglamento, cada cuerpo de la Guardia” y sustituir por “Cuerpo de la 

Policía”. 

 Página 6, línea 14: Después de “correspondiente,” insertar “los deberes que por reglamento y que en 

virtud de esta Ley se aprueben, así como”.  

 Página 6, línea 24 y 25: Después de "disposiciones" eliminar "sobre estacionamiento ilegal de vehículos 

contenidas en" y sustituir por "de".  

 Página 6, línea 26: Después de “' Ley de” eliminar vehículos y tránsito” y sustituir por “Vehículos y 

Tránsito”. 

 Página 6, líneas 30 y 31:  Eliminar todo su contenido.  

 Página 7, líneas 1 y 2:  Eliminar todo su contenido. 

 Página 7, línea 8:  Después de “con la” eliminar “Polcía” y sustituir por “Policía”.  

 Página 7, línea 14:  Después de “La” eliminar “Guardia” y sustituir por “Policía”.  

 Página 7, línea 17:  Después de "Sección" eliminar "16" y sustituir por "15". 

 Página 7, líneas 21 a la 27:  Eliminar todo su contenido.  

 Página 7, línea 28:  Eliminar "(j)" y sustituir por "(i)" .  

 Página 7, línea 30:  Después de “la” eliminar “Guardia” y sustituir por “Policía”.  

 Página 8, líneas 5 a la 13:  Eliminar todo su contenido.   

 Página 8, línea 14: Eliminar ""(l)" y sustituir por ""(i)"; después de “la” eliminar “Guardia” y sustituir 

por “Policía”. 

 Página 8, línea 18:  Eliminar "(m)" y sustituir por "(k)" .  

 Página 8, línea 20:  Después de “la” eliminar “Guardia” y sustituir por “Policía”.  

 Página 8, entre líneas 21 y 22: Insertar el siguiente texto: “(l) Hacer cumplir las disposiciones dirigidas a 

prevenir y combatir la violencia doméstica en Puerto Rico, contenidas en la Ley Núm. 54 de 15 de agosto de 

1989, según enmendada, conocida como "Ley de Prevención e Intervención con la Violencia Doméstica", 

conforme los parámetros dispuestos en la misma. 

 (m) Los miembros del Cuerpo no podrán intervenir en ningún caso donde se investigue a otro Guardia 

Municipal que esté adscrito al mismo municipio.”.  

 Página 8, línea 22:  Después de “contenidas en” eliminar “los”.  

 Página 8, línea 23:  Eliminar “incisos (h), (I), (j), (k), (l) y (m) de”.  

 Página 8, línea 26: Después de "Policía" eliminar "lo". 

 Página 8, línea 27: Después de “certificará” eliminar “a los Alcaldes correspondientes.” y sustituir por 

“dichos miembros de la Guardia Municipal como Policías Municipales.”.  

 Página 8, línea 28:  Después de “La” eliminar “Guardia” y sustituirlo por “Policía”. 

 Página 8, línea 29: Después de "contenidas" eliminar "en el Artículo 3 y los inciso (a), (b), (c) y (d) del 

artículo 24 de" y sustituir por "en esta Ley, en el Reglamento que se promulgue al efecto y en".  

 Página 8, línea 30: Después de "enmendada," insertar "excepto en las áreas en las que explícitamente estén 

excluidos por esta Ley y/o por el Reglamento que se promulgue,".  

 Página 9, línea 5: Después de “Alcalde” eliminar “adiestrar, readiestrar y”  y sustituir por “cubrir todos 

los gastos relacionados con el adiestramiento inicial y subsiguientes para”.  

 Página 9, línea 6:  Después de “la” eliminar “Guardia” y sustituirlo por “Policía”.  

 Página 9, línea 7: Después de “Estatal” eliminar ",", sustituir por "." y eliminar el resto de la línea.  

 Página 9, línea 8:  Eliminar todo su contenido.  

 Página 9, línea 12:  Después de “la” eliminar “Guardia” y sustituirlo por “Policía Municipal”.  

 Página 9, línea 18:  Eliminar "Guardia" y sustituir por "Policía Municipal,".  
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 Página 9, líneas 24 a la 28: Eliminar todo su contenido y sustituir por: “(c) Con respecto a aquellos 

candidatos que no sean admitidos a la Policía Estatal por no haber aprobado los requisitos de este Cuerpo, no 

podrán solicitar ingreso al Cuerpo de la Policía Municipal hasta tanto haya transcurrido el término de 

impedimento establecido por la Ley Núm. 26 de 22 de agosto de 1974, según enmendada.”.  

 Página 9, línea 29: Después de “miembro” eliminar “de la Guardia,” y sustituir por “del Cuerpo,”.  

 Página 10, línea 4:  Después de “la” eliminar “Guardia,” y sustituir por “Policía Municipal,”.  

 Página 10, línea 10: Después de “miembros” eliminar “de la Guardia” y sustituir por “del Cuerpo,”.  

 Página 10, línea 17: Después de “miembros” eliminar “de la Guardia” y sustituir por “del Cuerpo”.  

 Página 10, línea 21: Después de "miembros" eliminar "de la Guardia" y sustituir por "del Cuerpo".  

 Página 10, línea 22: Después de "Capitán," insertar "Inspector,"; después de "Sargento," eliminar "Policía 

Municipal,". 

 Página 10, línea 25: Después de "identificarán" eliminar "como Policías Municipales" y sustituir por "de 

acuerdo a lo dispuesto en esta Ley,".  

 Página 10, línea 29:  Después de “conservarán” eliminar “sus” y sustituir por “los”.  

 Página 10, línea 30: Después de “adquiridos” eliminar “de Guardias Municipales."" y sustituir por “antes 

de la aprobación de esta Ley." 

 Página 10, entre líneas 30 y 31: Insertar el siguiente texto: “Artículo 8. - Se enmienda la Sección 8 de la 

Ley Núm. 19 de 12 de mayo de 1977, según enmendada, para que lea como sigue:  “Sección 8.- Faltas, 

clasificación  

 El reglamento determinará, entre otros, las faltas de los miembros del Cuerpo que conlleven acción 

disciplinaria. Dichas faltas estarán clasificadas en graves o leves y se dispondrá para las correspondientes 

sanciones o penalidades. El reglamento prescribirá la acción correspondiente con arreglo a lo dispuesto en esta 

Ley.” 

 Artículo 9.- Se enmiendan los incisos (a) y (b) de la Sección 9 de la Ley Núm. 19 de 12 de mayo de 1977, 

según enmendada, para que lea como sigue: 

 “Sección 9.- Acción disciplinaria 

 (a) La acción disciplinaria por faltas leves se fijarán en el reglamento, el cual determinará los oficiales y 

demás miembros del Cuerpo que tendrán facultad para investigar y recomendar al Comisionado la acción 

disciplinaria que se recomienda en cada caso.".  

 (b) El miembro del Cuerpo que no esté conforme con el castigo o sanción impuesta por falta leve, podrá 

radicar ante el Comisionado el correspondiente escrito de apelación.  El escrito deberá radicarse dentro de un 

plazo de diez (10) días contados desde la fecha de la notificación del castigo.  

 (c) El Comisionado, luego de examinar.......””.  

 Página 10, línea 31:  Se reenumera el Artículo 8 como Artículo 10.  

 Página 11, línea 5: Después de “miembros” eliminar “de la Guardia querellado.” y sustituir por “del 

Cuerpo.”. 

 Página 11, línea 10: Después de “miembros” eliminar “de la Guardia” y sustituir por “del Cuerpo”.  

 Página 11, línea 22: Después de "meses" eliminar ",", sustituir por "." y eliminar el resto de la línea. 

 Página 11, línea 23:  Eliminar todo su contenido.  

 Página 11, línea 26: Después de “miembro” eliminar “de la Guardia” y sustituir por “del Cuerpo”.  

 Página 11, línea 28:  Después de “miembro” insertar un punto y eliminar “de la Guardia.”.  

 Página 12, línea 3: Después de "Sección." insertar "En el caso de que el miembro así sancionado, no esté 

de acuerdo con tal determinación, tendrá derecho a apelar, dentro de los diez (10) días de haber sido notificado 

por escrito, ante la Junta de Apelaciones del Sistema de Administración de Personal, establecida por la Ley 

Núm. 5 de 14 de octubre de 1975, según enmendada.".  

 Página 12, línea 4:  Después de "miembro" eliminar "de la Guardia" y sustituir por "del Cuerpo.".  

 Página 12, línea 7:  Después de "miembros" eliminar "de la Guardia" y sustituir por "del Cuerpo".  

 Página 12, líneas 9 a la 17:  Eliminar todo su contenido.  

 Página 12, entre líneas 17 y 18: Insertar el siguiente texto:  “Artículo 11. - Se reenumera la Sección 12 

como Sección 11 de la Ley Núm. 19 de 12 de mayo de 1977, según enmendada, para que lea como sigue: 

 “Sección 11.- Representación legal 

 Cuando un miembro del Cuerpo fuere demandado en una acción civil que tenga su origen y surjan de 

actuaciones mientras cumpla con su deber o de un incidente que se origine en su capacidad oficial y dentro del 

marco de sus funciones, el Comisionado solicitará y el alcalde asignará un abogado para que le asista durante 

el proceso o lo represente en la acción, o en la alternativa, el miembro del Cuerpo, a expensas suyas, podrá 

gestionar representación legal.  Esta disposición no será aplicable cuando se instituya un procedimiento 

disciplinario contra un miembro del Cuerpo.”” 

 Página 12, línea 18:  Se reenumera el Artículo 9 como Artículo 12.  

 Página 12, línea 18: Después de “Se” eliminar “enmienda la Sección 13” y sustituir por “reenumera la 

Sección 13 como Sección 12”. 

 Página 12, línea 20:  Eliminar “Sección 13.-” y sustituir por “Sección 12.”.  

 Página 12, línea 21: Eliminar "Se determinará, mediante reglamento," y sustituir por "Mediante reglamento 

se establecerá". 

 Página 12, línea 24: Después de "Estatal" eliminar "," y sustituirla por "." y eliminar el resto de la línea.   

 Página 12, líneas 25 a la 26: Eliminar todo su contenido y sustituir por: "Disponiéndose, además, que el 

Superintendente deberá aprobar un distintivo o elemento del uniforme que diferencie al Guardia Auxiliar del 

Guardia Municipal ya certificado.".  

 Página 12, línea 27: Eliminar "enmendada.".  
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 Página 12, línea 29: Eliminar  "de la Guardia." y sustituir por "del Cuerpo.".  

 Página 12, línea 30: Eliminar "Queda" y sustituir por "Ningún Cuerpo de Guardia Municipal, así como sus 

miembros, podrán utilizar insignia o distintivo que lo acredite como Policía Municipal, sin haber sido 

debidamente certificado como tal por el Superintendente de la Policía.  Además, queda".  

 Página 12, línea 32:  Después de "la" eliminar "Guardia" y sustituir por "Policía".  

 Página 12, línea 33: Después de "grave." y antes de las comillas insertar "Se considerará delito grave 

cuando éstas prendas sean utilizadas en la Comisión de un delito contra la vida y/o la propiedad.".  

 Página 13, antes de la línea 1 Insertar el siguiente texto: “Artículo 13. - Se reenumera la Sección 14 como 

Sección 13 de la Ley Núm. 19 de 12 de mayo de 1977, según enmendada, para que lea como sigue: 

 “Sección 13.- Portación de armas 

 Todo miembro del Cuerpo que haya aprobado el entrenamiento en el uso y manejo de armas de fuego que 

ofrece la Academia de la Policía de Puerto Rico,  podrá tener, poseer, portar, transportar y conducir, como 

armas de reglamento aquella que le asigne el Comisionado.  Esta determinación se hará en todo caso previa 

autorización del Superintendente de la Policía Estatal.  

 La autorización que expida el Superintendente de la Policía de Puerto Rico para la portación del arma de 

reglamento para los miembros de la Policía Municipal, contendrá una alusión expresa a que el arrma podrá 

portarse en cualquier lugar dentro de los límites jurisdiccionales del Estado Libre Asociado de Puerto Rico. 

 Ninguna de las disposiciones de esta Ley se entenderá que por sí autoriza a los miembros del Cuerpo de la 

Policía Municipal a portar armas prohibidas."" 

 Artículo 14.- Se reenumera la Sección 15 como Sección 14 de la Ley Núm. 19 de 12 de mayo de 1977, 

según enmendada, para que lea como sigue: 

 “Sección 14.- Actividades prohibidas, penalidades 

 En atención a la naturaleza especial de los servicios que habrán de prestar los miembros del Cuerpo de la 

Policía Municipal, se establece como norma invariable del Estado Libre Asociado de Puerto Rico y se hacen 

formar parte de esta Ley las siguientes disposiciones: 

 (a) Los miembros del Cuerpo, en el ejercicio de su derecho al sufragio, no deberán demostrar ni ostentar 

preferencia por ningún partido político o candidato ni podrán hacer propaganda ni ninguna gestión a favor o en 

contra de tales partidos o candidatos mientras se encuentren en el ejercicio de sus funciones.  

 (b) Los miembros del Cuerpo no podrán formar uniones obreras ni afiliarse a organizaciones que tengan el 

carácter de unión obrera, ni tendrán derecho a huelga ni a establecer piquetes.  Esta prohibición no tiene el 

alcance de proscribir la afiliación de los miembros del Cuerpo en organizaciones propias de su profesión para 

cualquier fin lícito en armonía con lo dispuesto en las leyes.  

 (c) Se prohibe toda gestión de parte de miembros del Cuerpo para que, mediante el uso o empleo de 

influencias extrañas, se les concedan traslados, ascensos o cualquier otro beneficio personal para lo cual haya 

normas establecidas mediante reglamento o ley.  

 (d) Toda falta por violación a los incisos (a), (b) y (c) anteriores será considerada de naturaleza grave.""  

 Página 13, línea 1:  Se reenumera el “Artículo 10.-” como “Artículo 15.-”; después de “Se” eliminar 

“enmienda la Sección 16” y sustituir por “reenumera la Sección 16 como Sección 15”.  

 Página 13, línea 3:  Eliminar ““Sección 16.-” y sustituir por “Sección 15.-”.  

 Página 13, línea 9:  Después de "la" eliminar "Guardia" y sustituir por "Policía". 

 Página 13, línea 11:  Después de "miembros de" eliminar "las Guardias".  

 Página 13, línea 12: Insertar lo siguiente: "los Cuerpos de Policías".  

 Página 13, línea 15: Eliminar todo su contenido y sustituir por "de la Policía, requerir el correspondiente 

número de querella, en los casos en que esto sea necesario, referir los informes, datos, estadísticas y cualquier 

otra documentación que se le requiera por reglamento, de manera que en forma uniforme".  

 Página 13, línea 19: Después de "trabajos." insertar párrafo.  

 Página 13, línea 25: Después de "Alcalde y" insertar "a la".  

 Página 14, entre líneas 4 y 5: Insertar lo siguiente:  “Artículo 16. - Se reenumera la Sección 17 como 

Sección 16 de la Ley Núm. 19 de 12 de mayo de 1977, según enmendada, para que lea como sigue: 

 “Sección 16.- Ayuda económica 

 El Alcalde tendrá facultad para aceptar ayuda económica de cualquier naturaleza, incluyendo donaciones, 

ya sea en metálico, servicios técnicos o equipo que provenga de instituciones con fines no pecuniarios, del 

Gobierno de los Estados Unidos de América, del Estado Libre Asociado de Puerto Rico o de cualquier 

instrumentalidad, agencia o subdivisión política de dichos gobiernos, con el propósito de lograr la consecución 

de los fines de esta Ley." 

 Artículo 17.- Se reenumera la Sección 18 como Sección 17 de la Ley Núm. 19 de 12 de mayo de 1977, 

según enmendada, para que lea como sigue: 

 “Sección 17.- Empleados desempeñando funciones de vigilancia y seguridad  

 Los empleados municipales que al momento de la creación de un Cuerpo de Policía Municipal, según 

autoriza esta Ley, estén desempeñando funciones de vigilancia y seguridad, deberán cumplir, dentro del año 

siguiente a la aprobación de esta Ley, con los requisitos de elegibilidad e ingreso que rijan para las personas 

que aspiran pertenecer al Cuerpo." 

 Artículo 18.- Se enmienda el inciso (d) del Artículo 2.004 de la Ley Núm. 81 de 30 de agosto de 1991, 

según enmendada, para que lea como sigue: 

 "Artículo 2.004.- En general 

 Corresponde a cada .................................  

 (a)  ...............................................  

 (b)  ...............................................  
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 (c)  ...............................................  

 (d) Organizar y sostener un Cuerpo de Policías Municipales en conformidad con lo establecido en la Ley 

Núm. 19 de 12 de mayo de 1977, según enmendada, conocida como "Ley de la Policía Municipal.""  

 Página 14, línea 5:  Se reenumera el Artículo 11 como Artículo 19.  

En el Título: 

 Línea 1: Después de "7," eliminar "13 y 16" y sustituir por "8,  9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17 y 18".  

 Línea 6: Después de "Estatal" eliminar "." y sustituirlo por lo siguiente: ", determinar el procedimiento a 

seguir para que sean certificados por el Superintendente; determinar mediante Reglamento las obligaciones, 

responsabilidades, facultades y conducta de los miembros del Cuerpo; y para enmendar el inciso (d) del 

Artículo 2.004, de la Ley Núm. 81 de 30 de agosto de 1991, a fin de concederle a los Alcaldes la facultad de 

organizar y sostener un Cuerpo de Policías Municipales.".  

 De la Comisión Especial de la Asamblea Legislativa para entender con legislación referente a los Sistemas 

de Retiro de los Empleados y Pensionados del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, tres informes, 

proponiendo la no aprobación de los P. del S. 326, 1021 y 1177.  

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señor Presidente.  

 SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Vamos a solicitar que se apruebe el Informe del Comité de Conferencia en 

torno al Sustitutivo de la Cámara al  Proyecto del Senado 84 y el  Proyecto de la Cámara 99.  

 SR. PRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No hay objeción, se aprueba el Informe del Comité de 

Conferencia. 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señor Presidente, vamos a solicitar a su vez que el Informe de Conferencia en 

torno al Sustitutivo al  Proyecto de la Cámara 268, también sea aprobado.  

 SR. PRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No hay objeción, así se acuerda. Se aprueba el Informe.  

 

RELACION DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON:  Señor Presidente, vamos a solicitar que este asunto se quede para un turno 

posterior. 

 SR. PRESIDENTE:  ¿Hay alguna objeción?  No hay objeción, así se acuerda.  Adelante.  

 

 

MENSAJES Y COMUNICACIONES DE TRAMITE LEGISLATIVO 

 

 La Secretaría da cuenta de las siguientes comunicaciones de Trámite Legislativo: 

 

 Del Honorable Pedro Rosselló, Gobernador de Puerto Rico, ha sometido al Senado para consejo y 

consentimiento de éste, los nombramientos de la licenciada Blanca Teresa Portela  Martínez, para Fiscal 

Auxiliar I, por un término de doce años y del doctor Jairo Francisco Lascarro, para miembro de la Junta 

Examinadora de Ingenieros, Arquitectos y Agrimensores, por un término de cuatro años y en sustitución del 

ingeniero Gilberto Toledo Delgado cuyo término venció, los cuales, por disposición reglamentaria han sido 

referidos a la Comisión de Nombramientos.  

 

 Del Honorable Pedro Rosselló, Gobernador de Puerto Rico, una comunicación, retirando la designación del 

señor Aramis López Tirado, para miembro de la Junta Examinadora de Delineantes enviada al Senado el 

pasado 10 de enero de 1996. 

 

 Del Secretario de la Cámara de Representantes, ocho comunicaciones, informando que dicho Cuerpo 

Legislativo ha aprobado sin enmiendas el P. del S. 508 y las R. C. del S. 1871, 1926, 1945, 1950, 1965, 1981 

y 1985. 

 

 Del Secretario de la Cámara de Representantes, una comunicación, informando que dicho Cuerpo 

Legislativo ha aprobado con enmiendas el P. del S. 1331.  

 

 Del Secretario de la Cámara de Representantes, nueve comunicaciones, informando que dicho Cuerpo 

Legislativo ha aprobado los P. de la C. 2299, 2375 y las R. C. de la C. 3146, 3178, 3567, 3617, 3640, 3645 y 

3663 y solicita igual resolución por parte del Senado.  

 

 Del Secretario de la Cámara de Representantes, dos comunicaciones, informando que dicho Cuerpo 

Legislativo ha aceptado las enmiendas introducidas por el Senado a los P. de la C. 585 y el P. de la C. 1094 en 

reconsideración. 

 

 Del Secretario de la Cámara de Representantes, una comunicación, informando que dicho Cuerpo 

Legislativo ha aprobado el informe de la Comisión de Conferencia respecto a las diferencias surgidas acerca 

del Sustitutivo al P. de la C. 268.  

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señor Presidente, vamos a solicitar que se concurra con las enmiendas 

introducidas por la Cámara  al  Proyecto del Senado 1331. 
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 SR. PRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No hay objeción, se concurre con la Cámara con las enmiendas 

introducidas a la legislación del Senado.  

 

SOLICITUDES DE INFORMACION AL CUERPO, NOTIFICACIONES Y OTRAS COMUNICACIONES 

 

 La Secretaría da cuenta de las siguientes comunicaciones: 

 

 Del señor Sixto A. Ortiz Laboy, Secretario Interino, Comisión Estatal de Elecciones, una comunicación, 

remitiendo copia del Reglamento de Voto Ausente que fue adoptado por la Comisión Estatal de Elecciones el 

día 2 de abril de 1996. 

 

 De la organización Academia Puertorriqueña de la Historia, una comunicación, remitiendo copia del 

informe de gastos de los fondos asignados por la Asamblea Legislativa a dicha organización correspondiente al 

año fiscal 1994-95. 

 

 Del señor José R. Caballero Mercado, Presidente Interino, Junta de Planificación, una comunicación, 

relacionado a Planes para Lado Sur Carretera PR-187, Sector Torrecillas en el Municipio de Loíza.  

 

 De la Secretaria del Senado, una comunicación, informando que el lunes, 8 de abril de 1996, último día 

para radicar medidas para consideración en la presente Sesión Ordinaria, las últimas medidas radicadas fueron 

las siguientes: 

 

 Medidas                           Hora                             Radicada por: 

 

 P. del S. 1451                7:10 PM                        Hon. José Enrique Meléndez Ortiz 

 R. C. del S. 2220            7:11 PM                        Hon. José Enrique Meléndez Ortiz 

 R. del S. 2055                5:44 PM                        Hon. Mercedes Otero de Ramos 

 

PROYECTOS DEL SENADO Y DE LA CAMARA DE REPRESENTANTES PARA LA FIRMA DEL 

SEÑOR PRESIDENTE 

 

 La Secretaría da cuenta de las siguientes comunicaciones: 

 

 La Secretaria informa que debidamente enrolado, el señor Presidente del Senado ha firmado el P. del S. 

1381 y ha dispuesto que se remita a la Cámara de Representantes, a los fines de que sea firmado por la 

Presidenta de dicho Cuerpo Legislativo.  

 

 Del Secretario de la Cámara de Representantes, una comunicación, devolviendo firmado por la Presidenta 

de dicho Cuerpo Legislativo, el P. del S. 1381.  

 

 La Secretaria informa que el señor Presidente del Senado ha firmado los P. de la C. 1287, 2197, 2248 y las 

R. C. de la C. 2816, 2844, 2846, 2977, 2982, 2983, 3009, 3029, 3040, 3053, 3057, 3072, 3073, 3074, 3077, 

3078 y 3079 y ha dispuesto su devolución a la Cámara de Representantes.  

 

RELACION DE MOCIONES DE FELICITACION, RECONOCIMIENTO, JUBILO, TRISTEZA O 

PESAME 

 

 La Secretaría da cuenta de la siguiente relación de mociones de felicitación, reconocimiento, júbilo, tristeza 

o pésame. 

 

Por los senadores Kenneth McClintock Hernández y José E. Meléndez Ortiz: 

 "Los senadores que suscriben, respetuosamente proponen que la Secretaria de este Alto Cuerpo envíe un 

mensaje de felicitación a la Srta. Carmen L. Malavé Nadal por ser electa "Presidenta a Nivel Estatal de la 

Asociación Juvenil de Economía Doméstica de Puerto Rico." 

 Que, asimismo, a través de la Secretaría de este Alto Cuerpo, se le remita esta moción en forma de 

pergamino a la dirección conocida: Srta. Carmen L. Malavé Nadal, Presidenta, Asociación Juvenil de 

Economía Doméstica de Puerto Rico, Escuela Superior Miguel Meléndez Muñoz, Apartado 997, Cayey, 

Puerto Rico, 00737." 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señor Presidente.  

 SR. PRESIDENTE: Compañero Portavoz.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señor Presidente, quisiera solicitar que se altere el Orden de los Asuntos y se 

pueda proceder con una pequeña pero emotiva ceremonia para  reconocer las aportaciones del artista  Marco 

Antonio Muñiz, considerado como Embajador de Puerto Rico en México, en reconocimiento de su historial de 

actuaciones en Puerto Rico durante sus 50 años de vida profesional.  

 SR. PRESIDENTE: Bien. Vamos a designar una comisión para escoltar hasta el Hemiciclo al señor Marco 

Antonio Muñiz. Y vamos a designar a la compañera Luisa Lebrón, Luis Navas y al compañero Eudaldo Báez 

Galib. Así es que pueden ir a la oficina de la Presidencia que allí está el señor Marco Antonio Muñiz con su 
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esposa y algunos de sus hijos.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señor Presidente.  

 SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señor Presidente, el Senado de Puerto Rico se honra en tener de visita a un 

extraordinario artista, nacido en México, pero como si fuera de aquí mismo, de Puerto Rico, Marco Antonio 

Muñiz. 

 Nos place que esté con nosotros junto con su esposa y sus dos (2) hijos que le acompañan. Al igual que 

tener aquí a una de las personas a quien también tenemos un gran cariño, a Paquito Cordero, al igual que a 

otros distinguidos visitantes, particularmente el  Presidente de la Fundación, José Jaime Pierluisi, al amigo 

Jorge Pierluisi y su distinguida esposa.  

 Señor Presidente, el Senado de Puerto Rico ha decidido hacer un alto en sus trabajos normales para 

reconocer la aportación que ha hecho Marco Antonio Muñiz en su vida como artista, que comenzó hace 50 

años, y hace 35 años que viene visitando a Puerto Rico en su carácter de solista, donde ha deleitado a todo el 

público puertorriqueño y quien cada vez que viene llena las salas donde se presenta y sabemos que así será 

durante las presentaciones que habrá de realizar próximamente.  

 Señor Presidente, a Marco Antonio Muñiz, hemos tenido la oportunidad de conocerlo, aunque no 

personalmente, hemos tenido la dicha en el día de hoy de conocerle personalmente, pero desde pequeño hemos 

escuchado a Marco Antonio Muñiz; mis padres, mi abuela materna, fanática de Marco Antonio Muñiz y de 

todo aquel elenco de grandes artistas mejicanos que hicieron la época dorada del cine mejicano, donde también 

estuvo participando Marco Antonio Muñiz. Y recuerdo en casa un disco de hace muchísimos años, la carátula 

de Marco Antonio Muñiz, un poco más delgado, pero siempre simpático. Marco Antonio Muñiz era la carátula 

de "Adelante", en una famosa canción de él, que desde niño la aprendí porque mis padres y mi abuela materna 

la cantaban muchísimo. De igual manera otras canciones con las que identificamos a Marco Antonio Muñiz.  

 También, Marco Antonio Muñiz, que ha venido a Puerto Rico, como señaláramos, desde hace 35 años, ha 

recibido el cariño del pueblo puertorriqueño, pero él también ha abierto su corazón al pueblo puertorriqueño 

que siempre lo aguarda con anhelo cada vez que se anuncia que habrá de acudir a Puerto Rico.  

 Además de eso, Marco Antonio Muñiz ha sido intérprete de los grandes compositores puertorriqueños, 

inclusive hasta ha grabado tres (3) discos de larga duración de música de compositores puertorriqueños: Rafael 

Hernández, Bobby Capó, Sylvia Rexach y tantos otros más; Pedro Flores, tantos otros más que han sido 

grandes compositores puertorriqueños y que lo ha elevado en su manifestación completa.   

 Marco Antonio Muñiz, nos place muchísimo que esté aquí en el Senado de Puerto Rico, en ocasión que se 

aprobase una Resolución por unanimidad y a veces no se logra fácilmente unanimidad en el parlamento 

puertorriqueño, pero lo hemos logrado en esta ocasión, porque todos, independientemente de diferencias que 

podamos tener sobre ideas políticas, reconocemos en usted un gran amigo de Puerto Rico, lo consideramos 

puertorriqueño, lo consideramos nuestro embajador allá en Méjico, porque sabemos que cuando artistas 

puertorriqueños han ido a esa plaza tan importante, como es Ciudad Méjico y a todo su país, usted ha sido una 

de las personas que los ha recibido, les ha ayudado y, ciertamente, nosotros reconocemos la labor 

extraordinaria que usted ha hecho por los artistas puertorriqueños allá en su patria, en Méjico. Considere a 

Puerto Rico, su segunda patria, considere esta Islita pequeñita, pero llena de gran calor humano, de mucho 

cariño, de mucho amor hacia aquellos que se distinguen por lo que hacen en su vida, que se distinguen en 

actuaciones ejemplares como lo ha sido la suya.  

 Muchos conocen a Marco Antonio Muñiz, el cantante, pero quienes han tenido la oportunidad de conocer a 

Marco Antonio Muñiz, el ser humano, sin duda alguna señalan que tiene más atributos como ser humano que 

como cantante. Y eso sin duda, dice mucho, porque sabemos lo grande que es como artista.  

 Así es que nos sentimos sumamente complacidos de que esté aquí en Puerto Rico, le deseamos mucho éxito 

en las presentaciones que tendrá durante esta semana y le agradecemos también, que haya aceptado la 

invitación que le cursara la Fundación de José Jaime Pierluisi para usted ayudar en recaudar unos fondos para 

poder continuar la obra extraordinaria que ésta fundación está haciendo, que lleva el nombre de un 

extraordinario joven puertorriqueño, que su vida fue cegada a temprana edad, pero que no deja de demostrar lo 

mucho que pudo sembrar y cosechar en su tierna edad.  

 Nos honramos con su presencia, le deseamos éxito, regrese cuantas veces desee a nuestra Isla de Puerto 

Rico y, aunque no podamos cantar con las dotes que usted tiene, le digo que hemos tratado, particularmente en 

la ducha cantando algunas de esas canciones, el "Adelante", aquella otra canción que desde niño me acuerdo 

que era "Ven Conmigo a mi Bohío", allí cantaremos de amor al son del -ahí me fui- tiple y el güiro. Ahí 

llegamos. Y había otra muy buena que decía; "A pesar de todo", yo me enamoré; que me gustaban los ojos 

verdes, pero tú los tienes muy negros, me gusta la piel muy blanca y tú la tienes morena, pero a pesar de todo 

me enamoré. Todas esas cosas también, pues, las recordamos. Y son canciones que posiblemente la generación 

de ahora no conozca bien, pero, por lo menos mis padres y, ciertamente, mi abuela materna que me llevaba de 

la mano al cine Puerto Rico allá en Nueva York, a ver las películas mejicanas y, ciertamente, a verle a usted 

cuando un poquito más delgado y con un sombrero que ¡válgame! yo creo que pesaba más que usted, pero en 

sus canciones que deleitaban al público mejicano y al público de Puerto Rico y de todo el mundo.  

 Una vez más, muy agradecido en que haya venido a nuestra Isla, y la verdad que miramos con beneplácito 

su presencia y, ciertamente, allí estaremos el jueves en una butaca del Centro de Bellas Artes, Luis A. Ferré, 

para escuchar sus melodías y, ciertamente, estar muy pendiente a ver si saca el librito, un librito famoso que 

usted tiene, que cuando empieza a leerlo deleita a todo el mundo con sus chistes, chistes muy propios y muy 

sanos, porque me dicen que los calientes los deja para otra época.  

 Nos place mucho y, ciertamente, me siento bien, bien complacido  y honrado de que esté aquí en el 

Senado de Puerto Rico y sé que hablo a nombre del señor Presidente del Senado y de todos los compañeros del 
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Senado de Puerto Rico. 

 SR. MUÑIZ: Muchísimas gracias.  

 SR. FAS ALZAMORA: Señor Presidente.  

 SR. PRESIDENTE: Compañero Fas Alzamora.  

 SR. FAS ALZAMORA:  Señor Presidente, nosotros queremos también unirnos a este merecido 

reconocimiento que el  hace el Senado de Puerto Rico a nombre de nuestra delegación del Partido Popular 

Democrático. De estas cosas que no se ven a diario, yo quiero suscribir cada una de las palabras que hizo el  

Portavoz de la delegación del Partido de Mayoría; y digo que no se ve a diario, porque como él muy bien 

explicó, no siempre en el parlamento puertorriqueño se consiguen cosas por unanimidad. Aquí, no solamente 

le votamos a favor de su Resolución, que le felicitaba y le daba este reconocimiento, sino que  suscribimos tal 

y cual las palabras del señor Portavoz, porque hizo una descripción excelente.  Felicito al Portavoz de la 

Mayoría Parlamentaria porque hizo una descripción excelente, en resumen corto, obviamente, de lo que usted 

significa para el pueblo puertorriqueño, para el pueblo latinoamericano general. Y yo, personalmente, le puedo 

decir, que desde muy pequeño y ya "teenager", pues lo escogí a usted como uno de mis tres (3) mejores 

intérpretes, y dos (2) son puertorriqueños, el otro es usted, aunque usted es también puertorriqueño para 

nosotros. Pero obviamente, usted como mejicano y dos (2) puertorriqueños para mí han sido los mejores 

intérpretes en las generaciones nuestras de los años ' 60, ' 70'  80, como intérpretes de la música de habla 

hispana en toda América. 

 Así es que nos unimos a nombre de nuestra delegación en este merecido reconocimiento y sienta de que 

todos los puertorriqueños de todos los partidos políticos lo consideramos a usted como parte de Puerto Rico, 

con la gran ventaja que usted no tiene que identificarse con ningún partido en particular. Muchas gracias.  

 SR. McCLINTOCK HERNANDEZ: Señor Presidente.  

 SR. PRESIDENTE: Compañero Kenneth  McClintock.  

 SR. McCLINTOCK HERNANDEZ: Señor Presidente, yo no intereso competir en el día de hoy, ni con la 

capacidad de memoria ni con la elocuencia del señor Portavoz, porque llevaría las de perder. Sí, tenemos unos 

recuerdos, pero no tan extensos ni tan elocuentemente presentados como lo ha hecho el compañero.  

Naturalmente, yo soy más joven que él.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señor Presidente, lo que ocurre es que Marco Antonio Muñiz me cruzó la 

calle a mí cuando yo era bien pequeñito y yo me acuerdo muy bien de él.  

 SR. PRESIDENTE: Yo no sé quién le cruzó la calle a quién. ¿sabe?  

 Compañero McClintock. 

 SR. McCLINTOCK HERNANDEZ: Pero no podía, en el día de hoy, dejar de hacer una expresión de 

agradecimiento a nuestro invitado en el día de hoy, porque entre tantas causas buenas que él podría haber 

auspiciado con la gala que habrá de llevarse a cabo este jueves, él, este año ha aceptado dedicar este importante 

evento, con gran capacidad de recaudación de fondos, a beneficio de la  Fundación José Jaime Pierluisi.  

 José Jaime, es un amigo mío que conozco desde que estaba en escuela superior, que se graduó de una de 

las escuelas superiores más prestigiosas en Puerto Rico, el Colegio San Ignacio, casi tan prestigioso como la 

escuela superior de la Universidad de Puerto Rico, donde yo estudié. Después estudió en una universidad, 

también de algún prestigio a nivel de los Estados Unidos, a nivel mundial, la Universidad de Harvard. Hay 

quienes creemos que la Universidad donde  uno estudió, pues es más prestigiosa. De hecho la Universidad de 

Tulane en New Orleans, nos llamaban "The Harvard' s of the South", solamente la gente de Tulane decía eso.  

 Pero José Jaime demostró durante el poco tiempo que estuvo físicamente entre nosotros, una capacidad 

inmensa para ayudar al prójimo, una capacidad inmensa para amar, una capacidad inmensa para demostrar 

labor patriótica. Yo creo que la decisión que usted ha tomado de endosar y de dedicarle esta gala a la 

Fundación que fue creada a su memoria luego de su partida, es una inversión extraordinaria en nuestra 

juventud; es una inversión en el futuro de Puerto Rico, porque esta Fundación realiza una labor benéfica 

dirigida a darle asistencia económica a aquellos estudiantes talentosos puertorriqueños que interesan estudiar en 

los campos en que estudió y se destacó José Jaime, que fueron los campos de la economía y de la finanzas. Y 

esto no es una Fundación que se crea por personas que quieren hacer el bien y que toman prestado un nombre 

que convenientemente se hace disponible en un momento dado. Por el contrario, es una Fundación para 

continuar una labor que ya él personalmente había comenzado, porque me consta personalmente que él sacaba 

tiempo a veces de donde no lo tenía para poder ir a visitar las escuelas superiores en Puerto Rico y ofrecer 

orientación directa a los estudiantes puertorriqueños.  

 Y creo que con su muerte, José Jaime dejó de ser hijo de su familia en aquel entonces, para convertirse en 

hijo de todo Puerto Rico. Y creo que este jueves por la noche, con la gala que le dedica un puertorriqueño por 

adopción, José Jaime Pierluisi, deja de ser hijo de Puerto Rico para convertirse en hijo de todas las Américas. 

A nombre de la juventud puertorriqueña, una juventud necesitada de reconocimientos, necesitada de apoyo, 

necesitada de la ayuda que la Fundación José Jaime Pierluisi está proveyendo, mil gracias.  

 SR. VAZQUEZ ORTIZ: Señor Presidente.  

 SR. PRESIDENTE: Compañero Vázquez.  

 SR. VAZQUEZ ORTIZ: Gracias, señor Presidente. Los compañeros están en una disputa de quién es de 

Menudo para acá. Yo no tengo ningún problema en decir que yo era antes de Menudo y que conozco 

personalmente al señor Muñiz. Tuve el honor, el que él me invitó a su compatriota Sergio Ballestero en una 

inauguración en el Hotel Caribe Hilton, con Felito Félix a quien manejé y le escribí muchísima música, pero 

no voy a hablar de eso. 

 Voy a hablar cuando Marco Antonio Muñiz era parte de uno de los tríos más famosos y que yo todavía 

conservo colecciones de ellos y oíamos aquellos solos, preciosos, que todos recordamos. Y desde ahí ya 

brillaba y creo que donde anteriormente se veía y uno se percataba de lo que venía posteriormente.  
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 Para mí es un honor como puertorriqueño sentirme hermano de un mejicano que ha honrado mi tierra. Y 

agradezco el honor que nos ha hecho en venir en el día de hoy, y como artista me emociono delante de usted y 

me quito el sombrero, aunque no tengo ninguno, como decía Charlie ahorita, tan pesado, así, que muchas 

gracias y como decía su compatriota Pedro Vargas: "Muchas gracias, muy agradecido, muy agradecido y  muy 

agradecido". 

 SR. VALENTIN ACEVEDO: Señor Presidente.  

 SR. PRESIDENTE: Compañero Freddy Valentín.  

 SR. VALENTIN ACEVEDO: Sí. Señor Presidente, unas breves expresiones. Queremos unirnos a  los 

planteamientos hechos por los distinguidos compañeros que antecedieron a este Senador en el uso de la 

palabra. Nosotros, desde hace muchísimos años, también hemos tenido la oportunidad de disfrutar de su 

música en nuestra patria, que es una patria activa, que es una patria deleitosa de la buena música y que ha sido 

una de las plazas favoritas de los artistas en el mundo entero; sabe escoger a sus artistas, a los que vienen de 

otras tierras y en el caso vuestro, esta tierra nuestra se ha sentido muy complacida de su gesto que durante 35 

años ininterrumpidamente ha venido celebrando en el Caribe Hilton, una de nuestras plazas mayores, unas 

fiestas muy bonitas que yo he tenido oportunidad, en ocasiones, de asistir. Y le contaba al compañero Charlie 

Rodríguez, cuando él mencionaba el librito que usted saca, tuve la oportunidad en una de esas actividades de 

estar presente. Uno de los chistes, recuerdo que era uno de un muchacho muy pecoso que fue a confesarse, 

todo el mundo en la mesa se rió menos yo, porque como comprenderán los compañeros, nosotros tenemos 

pecas en la cara. Aquella noche todo el mundo en la mesa siguió disfrutando, yo disfrutaba de la música, los 

compañeros disfrutaban del chiste que usted había hecho en el cual nos denotaba a nosotros una identificación 

total. 

 Y la verdad es, don Marco Antonio, que ustedes los artistas tienen un don divino, porque ustedes tienen la 

virtud de unir pueblos. Usted ya dejó de ser mejicano, usted es del mundo entero, usted es como compatriotas 

nuestros en la música, que los hemos perdido para brindárselos al mundo, como son grandes estrellas en los 

diferentes quehaceres. 

 Sin embargo, para mí, personalmente, creo que el aspecto de la música en particular, es uno de los 

aspectos más fundamentales de la cultura de los pueblos y que le permite a un ser humano como usted 

desplazarse a través de todo el mundo llevando, no solamente sus canciones, sino llevando en alto a su patria, 

el reconocimiento a su pueblo y el reconocimiento de lo que usted representa para su Méjico lindo, para el  

Méjico que nosotros hemos visitado, para el Méjico de tanta historia y tanta relación con el pueblo 

puertorriqueño. Desde el situado mejicano, desde comienzos de colonización de esta patria puertorriqueña, ya 

había una relación estrecha entre nuestro pueblo y el suyo. Y sigue uniéndose con personas como usted que le 

dan ese prestigio, que le dan ese calor humano a las interpretaciones, que ha hecho llorar a tanta gente con sus 

canciones, que ha hecho alegrarse a tantos otros, que ha hecho reconciliarse.  Cuántos matrimonios se han 

logrado en este país nuestro producto de canciones suyas.  Cuántas situaciones que a veces no se pueden decir 

con palabras y se pueden expresar con una canción que uno regala en un disco y se lo dedica a alguien, y es la 

mayor exposición y el mayor mensaje que se puede enviar. Y usted ha sido principal actor en ese escenario de 

la vida del pueblo puertorriqueño. Yo le felicito y en unión a los compañeros, le agradezco profundamente lo 

que hace en términos de esta actividad de gala.  

 Yo, personalmente, no podré estar porque salgo fuera de nuestra patria el jueves, pero estará mi conciencia 

y estará mi espíritu junto a todos los que allí estén. Usted está haciendo algo que denota unos sentimientos muy 

específicos.  Honrar, honra, y usted está honrando a un joven puertorriqueño que, aunque ya no está con 

nosotros, su trayectoria y su huella fue tan profunda, que es de esos que se retiran y dejan un mensaje perenne 

y un lugar, y "hacen camino al andar, no es que van por caminos ya hechos, sino que los hacen en su caminar 

y ese es el caso del joven Pierluisi, hizo camino al andar", camino que seguirán recorriendo otros jóvenes 

puertorriqueños.  Y ese gesto suyo es un gesto que cala hondo y profundo en cada uno de nosotros de los que 

estamos aquí. Le damos las más expresivas gracias, le abrimos nuestro corazón y nuestro agradecimiento por 

haber escogido esta islita, pequeña en territorio, pero grande en corazón, grande en conciencia, grande en 

talento, grande en proyección, para venir cada año ininterrumpidamente y que Dios le permita vivir 

muchísimos años más, para que ahoritita, como ustedes dicen, se mantenga siempre viniendo a nuestra patria. 

¡Que Dios le bendiga, don Marco Antonio Muñiz! 

 SRA. CARRANZA DE LEON: Señor Presidente.  

 SR. PRESIDENTE: Compañera Norma Carranza.  

 SRA. CARRANZA DE LEON: Muy buenas tardes, señor Presidente, muy buenas tardes, don Marco 

Antonio Muñiz y amigos que lo acompañan. No podía dejar en esta tarde de pedir aunque fueran unos minutos 

para saludar personalmente a don Marco Antonio Muñiz, una persona que año tras año, cuando el Caribe 

Hilton era más familiar, pues ésta era una de las personas que pedía una butaca "ringside",  por estar cerca de 

don Marco Antonio Muñiz. 

 Pero esta amistad o este privilegio de sentir una admiración por don Marco Antonio Muñiz, no es de ahora, 

viene de mucho tiempo atrás, cuando él visitaba a una asidua amiga en Santo Domingo y quién  no olvida 

aquel sancocho prieto en la casa de nuestra amiga mutua, doña Rina Ramírez. Allí fue que conocí a Marco 

Antonio, quizás él no me recuerda, yo era mucho más joven, él también; y me preguntaba yo entonces, cómo 

es que el tiempo no nos cae ni a Marco Antonio ni a esta servidora, porque me siento bien joven. ¿Y saben por 

qué es? Porque la música, que es el arte de bien combinar los sonidos y el tiempo también trae alegría al 

corazón y nos mantiene jóvenes. Con la música, don Marco Antonio Muñiz, no sólo se ve joven, es aquel 

joven y todavía se ve tan juvenil y tan atractivo como lo conocí hace unos años en casa de Rina Ramírez. 

Continúo admirándolo y sé que a través de la música, esta música que une multitudes, que nos hace sentir a 

todos jóvenes y que él nos recuerda, como dijo don Freddy, cuando uno en sus años mozos se enamoraba y 
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escuchaba aquellas bonitas palabras al oído, y si  escuchaba la voz de Marco Antonio Muñiz, mucho mejor.  

 De manera, que yo no sólo le recuerdo a él como cantante, sino también el librito de chistes que también 

traía al Caribe Hilton y que muchos de nosotros, pues nos alegraba los momentos y nos hacía sentir muchas 

cosas bonitas. 

 Marco Antonio, yo quiero decirle que hoy me siento todavía mucho más contenta de sentir que usted ama a 

nuestra tierra, demostrando lo que hace, contribuyendo con su arte y recordando a un joven que partió a muy 

temprana edad, pero que para nosotros es un ejemplo; y que queremos dejar sentado a esos jóvenes que todavía 

no se han dado cuenta que la vida es muy corta y que dentro de esa corta vida efímera que pasamos por el 

mundo, tenemos que dejar una estela, como lo está haciendo usted con su arte y con su participación en esta 

actividad. A todos esos jóvenes que nos ven, que nos escuchan, yo los exhorto a que a través del arte o del 

deporte o de la política, contribuyan en algo a mejorar la calidad de vida de todos aquellos ciudadanos sea en 

Puerto Rico o en otro país, como lo está haciendo usted con la intervención artística que está en este momento 

ofreciendo en Puerto Rico. 

 Muchas gracias y muy buenas tardes,  un cordial saludo y un beso grande.  

 SR. PRESIDENTE: Compañeros Senadores y distinguidos invitados, el Senado de Puerto Rico se honra 

ofreciéndole este reconocimiento a Marco Antonio Muñiz, un gran artista. Y conversábamos en la oficina antes 

de entrar acá a la Sala de Sesiones del Senado, y nos decía Marco Antonio, que después de estar viniendo a 

Puerto Rico durante 35 años consecutivos, en calidad de solista y de haber venido antes como parte de una 

agrupación musical Los Tres Ases, pues ya en su patria, Méjico, mucha gente no sabe si Marco Antonio es 

puertorriqueño o es mejicano y lo mismo nos pasa aquí en Puerto Rico, donde tampoco podemos hacer esa 

distinción tajante de Marco Antonio como mejicano o Marco Antonio como puertorriqueño.  

 Como quiera que sea, después de estos años de relación continua con Marco Antonio, Marco Antonio con 

Puerto Rico, podemos decir que Marco Antonio forma parte de la fauna y de la flora boricua, y que no será tan 

puertorriqueño como el coquí, que es autóctono, pero sí es tan puertorriqueño como el hermoso flamboyán, 

que tampoco es de aquí, aunque es nuestro también. 

 De manera, que en esa actitud de cariño, de respeto, de  admiración por un gran artista que ha tenido esta 

relación tan estrecha con Puerto Rico, es que le damos este reconocimiento a Marco Antonio Muñiz y que sean 

muchos años más los que le depare el destino para estar viniendo, no digamos una vez por año, aunque este 

año ha venido dos (2), vendrá dos (2), sino muchas veces más a Puerto Rico a obsequiarnos con su alegría, la 

alegría de su librito que provoca risas, pero también la alegría de sus canciones que tanto deleitan a personas 

jóvenes y a personas mayores en nuestro país.  

  Marco Antonio, sea bienvenido aquí al Senado y bienvenido a Puerto Rico.  

 SRA. LEBRON VDA. DE RIVERA: Señor Presidente.  

 SR. PRESIDENTE: Compañera Luisa Lebrón. 

 SRA. LEBRON VDA. DE RIVERA: Sí. Señor Presidente, si nos permite, quisiéramos dar lectura a la 

Resolución que con motivo de la actividad de hoy aprobara el Senado de Puerto Rico. Es la Resolución del 

Senado 2013, presentada por el señor Rodríguez Colón, suscrita por las señoras González de Modestti y Otero 

de Ramos y la misma lee como sigue: 

 "Para expresar la más cálida felicitación del Senado de Puerto Rico al artista Marco Antonio Muñiz, 

considerado el embajador de Puerto Rico en México, en reconocimiento a su historial de actuaciones en Puerto 

Rico durante sus cincuenta (50) años de vida profesional.  

EXPOSICION DE MOTIVOS 

 El artista Marco Antonio Muñiz nació el 3 de marzo de 1933 en la ciudad de Guadalajara, Estado de 

Jalisco.  Sus padres son el señor don Lorenzo Muñiz y la señora doña María Vega.  Es en la ciudad de 

Guadalajara, donde Marco Antonio Muñiz  pasa la mayor parte de su niñez y donde, desde pequeño,  

participa en concursos de aficionados en diferentes estaciones locales de radio.  

 En poco tiempo, Marco Antonio da un gran paso en favor del encuentro con su público.  Con la 

autorización de su padre, Don Lorenzo, Marco Antonio deja atrás su ciudad de Guadalajara para debutar en el 

Teatro Casino de la ciudad de Juárez, el 8 de enero de 1946 y a la temprana edad de 13 años.  

 En 1950, luego de varios intentos y tras vencer muchísimos obstáculos, Marco Antonio logra radicarse y 

establecerse en el medio artístico de la ciudad de México. 

 En este período de tiempo, Marco Antonio, luchador y emprendedor, trabaja de ayudante de producción en 

casa de la Bandida y forma parte de grupos como el Trío Los Tres Brillantes, el Sexteto Fantasía y por un 

período de cuatro años, forma parte de la agrupación Los Tres Ases, donde lograra grandes éxitos y con 

quienes visitara nuestra Isla por primera vez en el 1956.  

 Marco Antonio tiene con Puerto Rico una relación muy especial.  Aquel Marco Antonio que debutara en el 

1960 como solista, con su "Primavera de mis veinte (20) años", hoy tiene sobre cincuenta (50) discos, de los 

cuales ha grabado ocho (8) en Puerto Rico, entre ellos, "Marco Antonio... Danzas", dedicado exclusivamente a 

las danzas puertorriqueñas.  Además, es el artista extranjero que más ha grabado e interpretado las obras de 

compositores puertorriqueños tales como Wilkins, Alberto Carrión, Benito de Jesús, Rafy Monclova, Bobby 

Capó, Tito Enrique, don Pedro Flores, don Rafael Hernández y Sylvia Rexach, estos últimos tres, a quienes 

dedicó discos exclusivamente de su música.  También ha grabado dos discos de larga duración dedicados a 

nuestra música navideña. 

 Es considerado el embajador de Puerto Rico en México, patrocinando y dándole la mano a nuestros artistas 

puertorriqueños que debutan en su país, y a su vez, es considerado el símbolo de la Navidad en Puerto Rico, 

donde ha anunciado su llegada durante los pasados treinta y cinco (35) años, engalanando con su presencia el 

Club Caribe del Hotel Caribe Hilton, donde nos ha deleitado con su voz, su música y su buen humor.  

 Hoy, ese agradecido público puertorriqueño que ha seguido la trayectoria artística de aquel jovencito, se 
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honra en presenciar y en ser partícipe de la celebración de sus "Bodas de Oro con el Público". 

 Procede, por tanto, que este Alto Cuerpo Legislativo exprese su más cálida felicitación al artista Marco 

Antonio Muñiz, considerado el embajador de Puerto Rico en México, en reconocimiento a su historial de 

actuaciones en Puerto Rico durante sus cincuenta (50) años de vida profesional.  

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

 Sección 1.-  Expresar la más cálida felicitación al artista Marco Antonio Muñiz, considerado el embajador 

de Puerto Rico en México, en reconocimiento a su historial de actuaciones en Puerto Rico durante sus 

cincuenta (50) años de vida profesional.   

  Sección 2.-  Copia de esta Resolución, preparada en forma de pergamino, será entregada al artista Marco 

Antonio Muñiz." 

 Y firma esta Resolución, Ciorah Montes Gilormini, Secretaria del Senado, Roberto Rexach Benítez, 

Presidente. 

 Para usted, don Marco Antonio, como le dije cuando nos encontramos, es un privilegio poder saludar una 

leyenda viviente, y como le decía a Charlie también,  creo que de las primeras veces que me enamoré fue con 

las canciones suyas. Bienvenido a Puerto Rico.  

 SR. MUÑIZ: Señor Presidente del Senado, don Roberto Rexach Benítez, señores Senadores, distinguida 

concurrencia, buenas tardes. Anonadado, no se puede decir de otra manera.  Estoy realmente, que me siento 

como niño pobre con zapatos nuevos. Es una expresión muy mejicana, pero que dice mucho, de que no me 

esperaba, realmente.  

 Primero, las palabras de todos y cada uno de los Senadores que vertieron sobre mi persona, cosa que 

agradezco profundamente.  Después, quiero manifestar, aparte de darle las gracias por ese homenaje que me 

han brindado todos ustedes, quiero darle las gracias, antes que nada, a todos aquellos compositores con los que 

tuve la oportunidad inmensa de conocerles primero y de saborear sus obras. Ya lo dijeron de los compositores 

que he tenido la oportunidad de grabar la música puertorriqueña, solamente me falta cantarles para la salsa, 

pero no tengo mucha salsa para eso.  

 Pero desde las danzas, que tienen ustedes unas danzas bellísimas y que he tenido la oportunidad de grabar  

un disco completo de los más grandes compositores de las danzas y luego recordar a don Rafael Hernández, a 

don Pedro Flores, al señor Bobby Capó, a la señora Sylvia Rexach, y a los actualmente compositores amigos 

míos que todavía viven, el privilegio es mío, porque si no fuera por esas obras yo no estaría platicando con 

ustedes esta tarde. 

 Llevo la música de Puerto Rico a los lugares en donde a mí me contratan, no es necesario decir en dónde, 

pero por todo el continente canto las canciones de Puerto Rico como si fueran propiamente mías, porque las 

llevo muy dentro del alma, porque conozco la raíz de todos esos compositores. Por hablar solamente de los 

compositores puertorriqueños, porque ya de compositores, de autores famosos latinoamericanos ya no me 

queda ninguno por grabar, ya me los eché a todos.  

 Pero sin embargo, esa inclinación por la música puertorriqueña me ha permitido tener todos estos 

privilegios que a lo mejor no merezco, pero que los agradezco profundamente. A nombre de mi familia, 

también quiero recordar algunos personajes con los que yo tengo una deuda particular y por los cuales he 

vivido y he trabajado y he cantado en Puerto Rico. Recuerdo muchísimo a don Félix Luis Alegría, que fue mi 

agente aquí; recuerdo a don Roberto Lugo; recuerdo al señor Tommy Muñiz que fue el primero que me trajo el 

primer año y, por supuesto, mi agradecimiento particular al señor Paquito Cordero, que está presente, por ser 

el que me ha abrigado durante muchísimos años en sus canales, en el canal de la televisión y donde nos 

presentamos; al señor Tomás Figueroa quien también ha sido un colaborador estupendo para este servidor de 

ustedes, y me voy a dedicar a cantar y ustedes se van a dedicar a seguir hablando. 

 Así es que muchísimas gracias por todo esto y por permitirme estar en esta Sala tan respetable y con todos 

ustedes que me han favorecido con esto tan bello. Muchísimas gracias.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señor Presidente.  

 SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señor Presidente, nos sentimos sumamente agradecidos una vez más con la 

presencia de Marco Antonio Muñiz, con su señora esposa y dos (2) de sus hijos que se encuentran también 

acompañándole en Puerto Rico; al igual que don Paquito Cordero, y también Jorge Pierluisi, quien preside la 

Fundación de José Jaime Pierluisi. Nos alegramos muchísimo que hayan compartido con nosotros.   

 Y, señor Presidente, habiendo finalizado la parte de este reconocimiento a este extraordinario artista, pero 

sobre todo gran ser humano, Marco Antonio Muñiz, vamos a solicitar, señor Presidente, que se designe a una 

comisión que acompañe a don Marco Antonio Muñoz y a nuestros visitantes para la sala que tenemos detrás 

del Hemiciclo donde tendremos un pequeño ágape para ellos y vamos a solicitar una vez se le acompañe, un 

receso de cinco (5) minutos para que aquellos Senadores que quieran compartir  con don Marco Antonio 

Muñiz puedan hacerlo, pero luego regresaríamos, él seguirá cantando y nosotros seguiremos hablando de la 

legislación que tenemos que hacer.  

 Muchas gracias, señor Presidente.  

 SR. PRESIDENTE: Bien. Vamos a designar a la compañera Luisa Lebrón, compañera Norma Carranza, 

compañero Luis Navas y el compañero Fas Alzamora, para que escolten a don Marco Antonio Muñiz hacia la 

parte de atrás del Hemiciclo. Adelante.  

 Vamos a decretar un receso de diez (10) minutos.  

 

 R E C E S O 

 

 Transcurrido el receso, el Senado reanuda sus trabajos bajo la Presidencia de la señora Luisa Lebrón Vda. 
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de Rivera, Vicepresidenta. 

 

 SRA. VICEPRESIDENTA: Se reanuda la sesión.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, vamos a solicitar que se releve a la Comisión de Asuntos 

Internos tener que informar las siguientes medidas: Resoluciones del Senado: 2039, 2044 y 2045; y que las 

mismas se incluyan en el Calendario de Ordenes Especiales del Día.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, vamos a solicitar que se releve a la Comisión de Reglas y 

Calendario de tener que informar la Resolución Concurrente de la Cámara 81.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, vamos a solicitar que se releve a la Comisión de Hacienda 

y de Agricultura de tener que informar el Proyecto de la Cámara 2375 y que el mismo se incluya en el 

Calendario de Ordenes Especiales del Día.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, vamos a solicitar que se forme un Calendario de Lectura 

de las medidas que han sido incluidas en el Calendario de Ordenes Especiales del Día. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: Quisiéramos saber si la moción de Lectura y de inclusión en Calendario 

incluye la Resolución Concurrente 81.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, vamos a solicitar antes de que se comience la lectura como 

tal, que se incluya en el Calendario de Ordenes Especiales del Día la Resolución Concurrente  de la Cámara 

81, que ha sido descargada. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Solicitaríamos ahora, señora Presidenta, que se proceda con la lectura, de 

todas las medidas que han sido incluidas en el Calendario de Ordenes Especiales del Día.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. Calendario de 

Lectura. 

 

CALENDARIO DE LECTURA 

 

 Como primer asunto en el Calendario de Lectura, se da cuenta del informe de la Comisión de 

Nombramientos en torno a la confirmación por el Senado de Puerto Rico del CPA José A. Canals Vidal, para 

miembro de la Junta de Contabilidad.  

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se da cuenta del informe de la Comisión de 

Nombramientos en torno a la confirmación por el Senado de Puerto Rico del doctor Antonio Meléndez Vargas, 

para miembro de la Junta Especial sobre Prácticas Injustas de Comercio.  

 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se da cuenta del el informe de la Comisión de 

Nombramientos en torno a la confirmación por el Senado de Puerto Rico de la licenciada Ivelisse Salazar 

Napoleoni, para Juez Municipal.  

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se  lee el  Proyecto de la Cámara 1638,  y se da 

cuenta de un informe de la Comisión de Hacienda, con enmiendas.  

 

"LEY 

 

 Para enmendar  la Sección 1169 de la Ley Núm. 120 de 31 de octubre de 1994, conocida como el Código 

de Rentas Internas de Puerto Rico y para enmendar el inciso (e) del Artículo 6 de la Ley Núm. 6 de 19 de 

octubre de 1954, según enmendada, conocida como "Ley de Compañías de Inversiones de Puerto Rico".  

 

EXPOSICION DE MOTIVOS 

 

 Las cuentas de retiro individual proveen un vehículo para que nuestros ciudadanos principalmente personas 

de ingresos moderados, puedan sistemáticamente ahorrar fondos para su retiro.  Los fondos en las cuentas de 

retiro individual han venido aumentando gradualmente desde 1982 cuando se estableció este vehículo  de 

ahorro y al presente exceden la suma de $843 millones.  Es conveniente obtener el mayor rendimiento posible 

en la inversión de estos fondos, de manera que estas personas puedan ser lo más auto-suficientes posibles en su 

retiro y disminuya la necesidad de que el Gobierno tenga que contribuir a su sostenimiento durante el retiro.  

Al presente la Ley de Contribuciones sobre Ingresos requiere que por lo menos el 50% de estos fondos se 

invierta en hipotecas constituidas sobre viviendas localizadas en Puerto Rico y/o en obligaciones del gobierno 
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de Puerto Rico y sus instrumentalidades, y que el remanente se invierta en otros activos localizados en Puerto 

Rico.  Estas restricciones impiden que se obtenga un rendimiento atractivo para los fondos en las cuentas de 

retiro individual, sin producirse tampoco algún beneficio significativo para nuestra economía ya que en la 

práctica los fondos permanecen en manos de intermediarios financieros sin que se utilicen para generar nueva 

actividad económica.  Las personas que ahorran para su retiro a través de las cuentas de retiro individual 

están, además, en desventajas al compararlas con profesionales e individuos con negocios propios que 

establecen planes "Keogh", y con participantes en planes de pensiones corporativos, ya que la reinversión de 

los fondos en estos casos no está limitada a activos en Puerto Rico ni restringida en alguna otra forma.  Ello 

permite que los ahorros para el retiro de estas personas, usualmente más acomodadas que las que dependen  de 

las cuentas de retiro individual para su retiro, disfruten de rendimientos muy superiores a los de las cuentas de 

retiro individual.  Entendemos que es necesario remediar esta injusticia y restructurar las cuentas de retiro 

individual con el fin de maximizar el rendimiento de los ahorros de los depositantes, así como para simplificar 

la estructuración y operación de las cuentas.  

 

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 

 Artículo 1.-Se enmienda las cláusulas (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9) y (10) del inciso (a) de la Sección 

1169 de la Ley Núm. 120 de 31 de octubre de 1994 para que lean como sigue: 

 

(2) Que el fondo sea administrado por un banco, asociaciones de ahorro y préstamos, banco de ahorros, casa 

de corretaje de valores, compañías de fideicomiso, compañías de seguros, federación de cooperativas de 

ahorro y crédito, cooperativas de ahorro y crédito, cooperativas de seguros de vida y compañías de 

inversiones, siempre y cuando la institución esté dedicada a negocios en Puerto Rico y haya sido 

previamente autorizada por el Comisionado de Instituciones Financieras para administrar fondos de cuentas 

de retiro individual bajo un reglamento a ser promulgado por el Comisionado de Instituciones Financieras.  

Las federaciones de cooperativas de ahorro y crédito, y las cooperativas de ahorro y crédito a que se refiere 

este párrafo, incluyen tanto a las federales como a las estatales que tengan las cuentas de sus depositantes 

garantizadas por la Corporación de Seguros de Acciones y Depósitos de Cooperativas de Ahorro y Crédito. 

  Según dispuesto por la Ley Número 5 de 5 de enero de 1990, según enmendada o por el seguro de la 

National Credit Union Administration del Gobierno Federal, dispuesto por el Federal Credit Union Act 

(P.L. 86-354.12 U.S.C. 1751), según sea el caso.  

 

(3)Los fondos del fideicomiso estarán sujetos a los siguientes requisitos a partir del 1ro. de enero de 1996 y 

hasta el 31 de diciembre de 1996, inclusive: 

 

 (A)El setenta y cinco (75) porciento de los fondos del fideicomiso estarán invertidos en activos generales en 

Puerto Rico a tenor con el reglamentos que a estos efectos promulgara el Comisionado de 

Instituciones Financieras.  

 

 (B)El restante veinticinco (25) porciento de los fondos del fideicomiso podrá ser invertido en activos 

generales fuera de Puerto Rico a tenor con lo dispuesto en dicho reglamento.  

 

(4)Los fondos del fideicomiso estarán sujetos a los siguientes requisitos a partir del 1ro. de enero de 1997.  

 

 (A)El cincuenta (50) porciento de los fondos del fideicomiso estarán invertidos en activos generales en 

Puerto Rico a tenor con el reglamento que a estos efectos promulgará el Comisionado de 

Instituciones Financieras.  

 

 (B)El restante cincuenta (50) porciento de los fondos del fideicomiso podrá ser invertido en activos 

generales fuera de Puerto Rico a tenor con lo dispuesto en dicho reglamento.  

 

(5) El reglamento del Comisionado de Instituciones Financieras a que se refieren las cláusulas (3) y  (4)de 

este inciso incluirá (i) reglas aplicables a las instituciones que administren fondos de 

cuentas de retiro individual, (ii) normas relativas a los deberes fiduciarios de dichas 

instituciones al administrar fondos de cuentas de retiro individual, (iii) reglas para que de 

los dueños de las cuentas de retiro individual puedan escoger entre diversas alternativas de 

inversión para sus fondos que provean diversificación y que ofrezcan niveles adecuados de 

protección al principal, y (iv) normas no inconsistentes con las disposiciones de esta 

cláusula, para regular otros aspectos de la inversión de los fondos en las cuentas de retiro 

individual. 

 

 (6)  . . .  

 

 (7) . . .  

 

 (8) . . .  

 

 (9) . . .  
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 (10) . . .  

 

 Artículo 2.-Se enmienda la introducción y la cláusula (6) del inciso (b) de la Sección 1169 de la Ley Núm. 

120 de 31 de octubre de 1994, conocida como el Código de Rentas Internas de Puerto Rico, para que lean 

como sigue: 

 

(b) A los fines de esta sección, el término "cuenta de retiro individual" también significará una "anualidad de 

retiro individual".  "Anualidad de retiro individual" significa un contrato de anualidad o un contrato dotal, 

según sea descrito por reglamento promulgado por el Comisionado de Instituciones Financieras emitido por 

una compañía de seguros de vida o cooperativa de seguros de vida debidamente autorizada por el 

Comisionado de Seguros del Estado Libre Asociado de Puerto Rico para hacer negocios en Puerto Rico, y 

que reúna los siguientes requisitos: 

 

 (1) . . .  

 

 (2) . . .  

 

 (3) . . .  

 

 (4) . . .  

 

 (5) . . .  

 

 (6) Las primas estarán sujetas a los requisitos de inversión descritos en las cláusulas (3) y (4) del 

inciso (a) de esta sección a tenor con el reglamento que a estos efectos promulgará el Comisionado de 

Instituciones Financieras.  Dicho reglamento incluirá disposiciones análogas a las descritas en la cláusula (5) 

del inciso (a) de esta sección.  Será responsabilidad tanto del Secretario como del Comisionado de  Seguros 

del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, velar por el fiel cumplimiento de las disposiciones de este párrafo.  

 

 El término "anualidad de retiro individual" no incluye un contrato de anualidad para cualquier año 

contributivo del dueño durante el cual el mismo no cualifique por razón de la aplicación del apartado (e) o para 

cualquier año contributivo subsiguiente.  Para propósitos de este apartado solo será  considerado  como un 

contrato dotal aquel que venza en o antes del año contributivo en el cual el individuo a cuyo nombre dicho 

contrato es adquirido alcance la edad de setenta años y medio (70 1/2) y sólo aquel que sea para el beneficiario 

exclusivo del individuo a cuyo nombre se adquiere o sus beneficiarios, y sólo si la suma total de las primas 

anuales correspondientes a tal contrato no exceda de dos mil (2,000) dólares.  

 

 Artículo 3.-Se enmienda el inciso (e) del Artículo 6 de la Ley Núm. 6 de 19 de octubre de 1954, según 

enmendada, conocida como "Ley de Compañías de Inversiones de Puerto Rico" para que se lea como sigue: 

 

 "Artículo 6.-Toda compañía inscrita de inversiones deberá cumplir  con todos los siguientes requisitos:  

 

 (a) . . .  

 

 (e) dentro de un año de la fecha de inscripción, y en todo momento de ahí en adelante, invertir por 

lo menos un sesenta y siete  por ciento (67%) del valor de su activo total, menos el dinero en efectivo, en los 

valores de Puerto Rico que determine el Comisionado de Instituciones Financieras mediante reglamentación 

que emita al respecto.  En caso que, debido a la comprobada escasez de tales valores, fuere imposible a 

cualquier compañía inscrita de inversiones el cumplimiento de este requisito, el Comisionado de Instituciones 

Financieras, a petición de parte interesada, si determinase que ello es necesario y conveniente al interés 

público, podrá autorizar, mediante resolución administrativa, a dicha compañía que limite su inversión en tales 

valores a no menos de cincuenta (50%) por ciento del valor de su activo total, menos dinero en efectivo, 

durante el término de un año a partir de la fecha de aprobación de dicha resolución administrativa.  

 

 Los requisitos de este inciso (e) no aplicarán a compañías inscritas de inversiones que se dediquen 

exclusivamente a administrar fondos de cuentas de retiro individual bajo autorización del Comisionado de 

Instituciones Financieras, y éstas cumplirán por el contrario con los requisitos de inversión de las cláusulas (3) 

y (4) del inciso (a) de la Sección 1169 de la Ley Núm. 120 de 31 de octubre de 1994 y con las disposiciones 

del reglamento que a estos efectos promulgará el Comisionado de Instituciones Financieras." 

 

 Artículo 4.-Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación. " 

 

"INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO 

 

 Vuestra Comisión de Hacienda, previo estudio y consideración del P. de la C. 1638, tiene el honor de 
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recomendar  a este Alto Cuerpo, la aprobación de la medida, con las siguientes enmiendas:  

 

En la Exposición de Motivos: 

Página 1, líneas 13 y 14Tachar desde "Estas" hasta "individual,".  

Página 2, líneas 1, 2 y 3Eliminiar todo su contenido hasta "económica.".  

Página 2, línea 4Después de "están" tachar ", además,".  

Página 2, lineas 8 a la 11Tachar desde "Ello" hasta "individual.".  

En el Texto: 

Página 3, línea 6Después de "Crédito" tachar "." y sustituir por "," y en la misma línea "Según" y sustituir 

por "según". 

Página 3, línea 13Tachar "reglamentos" y sustituir por "reglamento".  

Página 3, línea 14Tachar "promulgara" y sustituir por "promulgará".  

Página 6, línea 7Tachar "Secretario" y sustituir por "Comisionado de Instituciones Financieras".  

Página 6, línea 18 Después de "mil" tachar "(2,000)" y sustituir por "quinientos (2,500) y cinco mil 

(5,000) dólares por matrimonio.".  

Página 6, línea 19Tachar "dólares".  

 

 ALCANCE DE LA MEDIDA 

 

 El P. de la C. 1638, propone enmendar la Sección 1169 de la Ley Núm. 120 de 31 de octubre de 1994, 

conocida como "Código de Rentas Internas de Puerto Rico, de 1996" y enmendar el inciso (e) del Artículo 6 

de la Ley Núm. 6 de 19 de octubre de 1954, según enmendada, conocida como "Ley de Compañías de 

Inversiones de Puerto Rico". 

 

 Esta medida persigue como objetivo liberalizar los requisitos de inversión de los fondos depositados en los 

fideicomisos de las Cuentas de Retiro Individual ("Cuentas IRA") para lograr un mejor rendimiento en los 

mismos. 

 

 Al presente, el Código requiere que por lo menos el 50% de estos fondos se invierta en hipotecas 

constituídas sobre viviendas localizadas en Puerto Rico o en obligaciones del Gobierno de Puerto Rico y sus 

dependencias, y que el remanente se invierta en otros activos localizados en Puerto Rico.  Estas restricciones 

impiden que se obtenga un rendimiento más atractivo para los fondos en las cuentas de retiro individual (IRA).  

 

 En consecuencia, aunque la legislación vigente permite la compra de acciones de compañías locales, en 

realidad excluye el mercado de capital de Estados Unidos como un instrumento válido de inversión para los 

fondos de las cuentas IRA. 

 

 El primer fundamento para liberalizar los requisitos de inversión de los fondos de fideicomiso de cuentas 

IRA consiste en proveer un mecanismo para incrementar el rendimiento de estos fondos, lo que proveerá 

mayores recursos a las personas que utilicen este instrumento de ahorro cuando lleguen a la edad de retiro.  

Este es un objetivo importante de política pública, no solo para mejorar la capacidad de ingresos de las 

personas retiradas, sino para reducir las aportaciones gubernamentales destinadas a sustentar el mantenimiento 

de las personas retiradas por razón de falta de ingresos adecuados.  Es innegable que los rendimientos de 

inversiones en el mercado de capital de Estados Unidos, especialmente en el mercado de acciones, resulta muy 

superiores a los rendimientos que típicamente se ofrecen en las cuentas IRA. 

 

 El P. de la C. 1638 de 1995 tiene como objetivo fundamental reducir estas restricciones para la inversión 

de los fondos de las cuentas IRA, aunque no elimina la totalidad de las restricciones vigentes.  El P. de la C. 

1638 distingue dos períodos para flexibilizar los requisitos de inversión de las cuentas IRA.  El primer período 

corresponde al año calendario 1996, o sea, a todas las cuentas IRA que establezcan desde el 1ro. de enero de 

1996 hasta el 31 de diciembre de 1996.  En este período el 75% de los fondos del fideicomiso de las cuentas 

IRA deberán ser invertidos en activos generales de Puerto Rico, a tenor con los reglamentos que promulgue el 

Comisionado de Instituciones Financieras.  Por otra parte, el restante 25% podrá ser invertido en activos 

generales fuera de Puerto Rico,  conforme al Reglamento promulgado por el Comisionado.  Esta disposición 

liberaliza los requisitos actuales de inversión de las cuentas IRA en dos aspectos: 

 

 1.La inversión en activos de Puerto Rico no se restringe a ningún activo específico, como es el caso de la 

legislación actual, que requiere que el 50% de las inversiones se canalicen hacia hipotecas y/o 

obligaciones del Gobierno de Puerto Rico y sus instrumentalidades; y 

 

 2.El P. de C. 1638 permite que en 1996 el 25% de los fondos invertidos en cuentas IRA pueda canalizarse 

hacia la inversión en activos de fuera de Puerto Rico, con el objeto de incrementar el 

rendimiento de esas cuentas.  
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 A partir del año calendario 1997, el P. de la C.  1638 flexibiliza aun más los requisitos de inversión de las 

cuentas IRA.  Toda cuenta IRA que se establezca con posterioridad al 1ro. de enero de 1997 solo requerirá 

que el 50% de los fondos del fideicomiso que respaldan la cuenta IRA sean invertidos en activos generales en 

Puerto Rico, mientras que el 50% remanente de los fondos del fideicomiso podrá ser invertido en activos 

generales fuera de Puerto Rico.  Por tanto, a partir de 1997 aun cuando no se flexibiliza totalmente la 

inversión de los fondos de fideicomiso que respaldan las cuentas IRA, se permite que una parte sustancial de 

esos fondos (50%) pueda ser invertida en activos fuera de Puerto Rico, con el objeto de incrementar el 

rendimiento de los tenedores de las cuentas IRA. 

 

 El artículo 2 del P. de la C. 1638 contiene una enmienda de menor cuantía que las anteriores, la cual está 

encaminada a revisar la cláusula (6) inciso (b) de la Sección 1169 del Código de Rentas Internas de Puerto 

Rico, con el fin de que las cuentas IRA puedan establecerse por vía de "anualidades de retiro individual".  El 

Comisionado de Instituciones Financieras ha propuesto que el contenido de este Artículo 2 no se restrinja a 

compañías de seguro de vida o cooperativas de seguros de vida, lo cual está en línea con la jurisprudencia 

federal vigente.  Además, la referencia a que las primas anuales correspondientes a los contratos de anualidad 

de retiro individual no excedan de $2,000, debe atemperarse a la nueva situación vigente de que la deducción 

por las contribuciones a las cuentas IRA se ha elevado hasta $2,500, en lugar de los $2,000 que se permitieron 

desde la creación de este instrumento de ahorro.  

 

 Por último, el P. de la C. 1638 contiene unas disposiciones referentes a las compañías de inversiones, que 

son ajenas a las disposiciones de las cuentas IRA y tienen como propósito fomentar el mercado de capital local 

en Puerto Rico.  En efecto, el Artículo 3 del P. de la C. 1638 enmienda el inciso (e) del Artículo 6 de la Ley 

Núm. 6 del 19 de octubre de 1954, conocida como Ley de Compañías de Inversiones de Puerto Rico, con el 

propósito de obligar a que estas compañías inviertan por lo menos el 67% del valor de su activo total, menos 

el dinero en efectivo, en los valores de Puerto Rico que determine el Comisionado de Instituciones Financieras 

mediante reglamentación.  Sin embargo, la disposición deja una puerta de escape para que ese requisito de 

inversión se reduzca al 50%, a petición de la parte interesada, cuando se compruebe que existe una escasez de 

tales valores locales que no permite el cumplimiento con el requisito del 67%.  Por otra parte, el P. de la C. 

1638 dispone que estos requisitos de inversión no serán aplicables a aquellas compañías que se dediquen 

exclusivamente a administrar los fondos de las cuentas de retiro individual bajo autorización del Comisionado 

de Instituciones Financieras.  

 

 En Vista Pública celebrada el día 18 de octubre de 1995, comparecieron representando al sector público, el 

Secretario de Hacienda, el Presidente del Banco Gubernamental de Fomento y el Comisionado de Instituciones 

Financieras y el sector privado, la Asociación de Bancos de Puerto Rico, la Asociación de la Industria de 

Valores de Puerto Rico y la Asociación de Banqueros Hipotecarios de Puerto Rico.  

 

 Luego de evaluar  dichos planteamientos, y celebrado Vista Pública y Sesión Ejecutiva, vuestra Comisión 

de Hacienda tiene el honor de recomendar la aprobación de la P. de la C. 1638, con las enmiendas sugeridas 

en este informe. 

 

 Respetuosamente sometido, 

 

 (Fdo.) 

 Aníbal Marrero Pérez 

 Presidente 

 Comisión de Hacienda" 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta del Senado 2088, y se da 

cuenta de un informe de la Comisión de Hacienda, con enmiendas.  

 

"RESOLUCION CONJUNTA 

 

 Para asignar al Departamento de Educación, la cantidad de tres mil quinientos (3,500) dólares, para 

estudios en Colegio de Educación Especial y Rehabilitación Integral a la niña impedida Milagros López 

Vázquez, de los fondos consignados en la Resolución Conjunta 377 del 11 de agosto de 1995.  

 

RESUELVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1.-Se asigna al Departamento de Educación, la cantidad de tres mil quinientos (3,500) dólares, 

para estudios en Colegio de Educación Especial y Rehabilitación Integral a la niña impedida Milagros López 

Vázquez, de los fondos consignados en la Resolución Conjunta 377 del 11 de agosto de 1995.  

 

 Disponiéndose que todos los fondos sean puestos a la disposición al Departamento de Educación para ser 

utilizados en los gastos del evento antes descrito.  
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 Sección 2.-El Departamento de Educación someterá a la Comisión de Hacienda del Senado, un informe 

detallado sobre el uso y distribución de estos fondos demostrativos de que se ha cumplido con  los propósitos 

establecidos en esta Resolución Conjunta.  

 

 Sección 3.-Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación." 

 

"INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO 

 

 Vuestra Comisión de Hacienda del Senado, previo estudio y consideración de la R. C. del S. 2088, tiene el 

honor de recomendar ante este Alto Cuerpo, la aprobación de esta medida con las siguientes enmiendas:  

 

 EN EL TEXTO : 

 Página 1, línea  2 Después de "para" insertar "sufragar parte de los gastos que conlleva los" .  

 Página 1, línea 4 Tachar "Resolución Conjunta" y sustituir por "R. C. Núm." y en la misma línea tachar 

"del"  y sustituir por "de".  

 Página 1, líneas 5 y 6 Tachar todo su contenido. 

 Página 1, líneas 8 y 9Insertar "final y" después de "informe" y en la misma línea tachar "el uso y 

distribución de estos fondos demostrativos de" y en la próxima línea tachar 

"que se ha cumplido con". 

 Página 1, líneas 9 y 10Entre estas dos líneas insertar: 

"Sección 3.- Los fondos asignados en esta Resolución Conjunta, podran parearse con aportaciones privadas o 

con cualesquiera otros fondos del Gobierno Estatal, Municipal o del Gobierno 

de los Estados Unidos.".  

 Página 1, línea 10Tachar "3" y sustituir por "4".  

 EN EL TITULO: 

 Página 1, línea 3 Tachar "Resolución Conjunta" y sustituir por "R. C. Núm." 

 Página 1, línea 4  Tachar "del" y sustituir por "de", en la misma línea tachar "." y añadir " ; y para 

autorizar el pareo de los fondos asignados." 

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 

 

 Los fondos para la realización de los propósitos que se detallan en esta medida, están contemplados dentro 

del marco presupuestario del gobierno. La Comisión de Hacienda del Senado, no tiene objeción a la 

aprobación de la misma, que ha sido considerada en Sesión Ejecutiva. 

 

 En virtud de lo anteriormente expuesto, vuestra Comisión de Hacienda recomienda la aprobación de la R. 

C. del S. 2088, con las enmiendas sugeridas.  

 

 Respetuosamente sometido, 

 

 (Fdo.) 

 Aníbal Marrero Pérez 

 Presidente 

 Comisión de Hacienda" 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta del Senado 2099, y da 

cuenta con  un informe de la Comisión de Hacienda, con enmiendas.  

 

"RESOLUCION CONJUNTA 

 

 Para asignar a la Administración de Desarrollo y Mejoras de Viviendas del Departamento de la Vivienda  

la cantidad de noventa mil (90,000) dólares de los fondos consignados en la R. C. Núm. 518 de 13 de agosto 

de 1994, para la adquisición de terrenos de la Autoridad de Tierras para la comunidad Villa 2,000 Inc. del 

Barrio Higuillar en Dorado y para autorizar  el pareo de los fondos asignados.  

 

RESUELVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1.- Se asigna a la Administración de Desarrollo y Mejoras de Viviendas del Departamento de la 

Vivienda la cantidad de noventa mil (90,000) dólares de los fondos consignados en la R. C. Núm. 518 de 13 
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de agosto de 1994, para la adquisición de terrenos de la Autoridad de Tierras para la comunidad Villa 2,000 

Inc. del Barrio Higuillar en Dorado y para autorizar  el pareo de los fondos asignados.  

 

 Sección 2.- Los fondos consignados en esta Resolución Conjunta podrán ser pareados con aportaciones 

privadas o con cualesquiera otros fondos del gobierno estatal, municipal o del Gobierno de los Estados Unidos. 

 

 Sección 3.-  La  Administración de Desarrollo y Mejoras de Viviendas del Departamento de la Vivienda 

someterá a la Comisión de Hacienda del Senado un informe de liquidación a la terminación de la obra que se 

detalla en el título de esta Resolución Conjunta. 

 

 Sección 4.- Esta Resolución Conjunta  comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación por el 

Gobernador de Puerto Rico." 

 

"INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO 

 

 Vuestra Comisión de Hacienda del Senado, previo estudio y consideración de la R. C. del S. 2099, tiene el 

honor de recomendar ante este Alto Cuerpo, la aprobación de esta medida con las siguientes enmiendas:  

 

 EN EL TEXTO : 

 Página 1, línea 2Insertar "," después de "Vivienda"  y en la misma línea  después de "dólares" insertar ", 

de los cuales treinta mil (30,000) dólares, se obtendrán".  

 Página 1, línea 3Después de ", " insertar " y los restantes sesenta mil (60,000) dólares, de los fondos 

consignados en la R. C. Núm. 378 de 11 de agosto de 1995,".  

 Página 1, líneas 4 y 5Insertar "," después de "Tierra", en la próxima línea  tachar "y para autorizar el 

pareo de los fondos asignados." e añadir "." después de "Dorado".  

 Página 1, líneas 10 y 11Insertar "," después de "Vivienda"  y en la próxima línea tachar "el titulo de". 

 Página 2, línea 2Tachar "por el Gobernador de Puerto Rico." e añadir "." después de "aprobación".  

 EN EL TITULO: 

 Página 1, línea 2Insertar "," después de "Vivienda"  y en la misma línea  después de "dólares" insertar ", 

de los cuales treinta mil (30,000) dólares, se obtendrán".  

 Página 1, línea 3Después de ", " insertar " y los restantes sesenta mil (60,000) dólares, de los fondos 

consignados en la R. C. Núm. 378 de 11 de agosto de 1995,".  

 Página 1, línea 4 Insertar ";" después de "Dorado".  

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 

 

 Los fondos para la realización de los propósitos que se detallan en esta medida, están contemplados dentro 

del marco presupuestario del gobierno. La Comisión de Hacienda del Senado, no tiene objeción a la 

aprobación de la misma, que ha sido considerada en Sesión Ejecutiva.  

 

 En virtud de lo anteriormente expuesto, vuestra Comisión de Hacienda recomienda la aprobación de la R. 

C. del S. 2099, con las enmiendas sugeridas.  

 

 Respetuosamente sometido, 

 

 (Fdo.) 

 Aníbal Marrero Pérez 

 Presidente 

 Comisión de Hacienda" 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta del Senado 2100, y da 

cuenta con un informe de la Comisión de Hacienda, con enmiendas.  

 

"RESOLUCION CONJUNTA 

 

 Para resignar a la Corporación de Desarrollo Rural la cantidad de diez mil (10,000) dólares consignados 

originalmente en la Resolución Conjunta Núm. 311 de 7 de diciembre de 1993, para la construcción de un 

puente en el Barrio Caín Alto, Sector El Indio, Carretera 361 (interior) del Municipio de San Germán; y para 

autorizar el pareo de los fondos reasignados.  
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RESUELVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1.- Se reasigna a la Corporación de Desarrollo Rural la cantidad de diez mil (10,000) dólares 

consignados originalmente en la Resolución Conjunta Núm. 311 de 7 de diciembre de 1993, para la 

construcción de un puente en el Barrio Caín Alto, Sector El Indio, Carretera 361 (interior) del Municipio de 

San Germán. 

 

 Sección 2.- La Corporación para el Desarrollo Rural podrá parear estos fondos con aportaciones estatales, 

municipales, federales y privadas.  

 

 Sección 3.- Se dispone por esta Sección, que consta en los expedientes de la Comisión de Hacienda, la 

debida documentación de la Corporación de Desarrollo Rural, certificando la disponibilidad de los fondos 

reasignados. 

 

 Sección 4.- La Corporación de Desarrollo Rural someterá a la Comisión de Hacienda del Senado un 

informe de liquidación a la terminación de la obra y mejora permanente indicada en la Sección 1 de esta 

Resolución Conjunta. 

 

 Sección 5.-  Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación." 

 

"INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO 

 

 Vuestra Comisión de Hacienda del Senado, previo estudio y consideración de la R. C. del S. 2100, tiene el 

honor de recomendar ante este Alto Cuerpo, la aprobación de esta medida con las siguientes enmiendas:  

 

 EN EL TEXTO : 

 Página 1, líneas 1 y  2Insertar "," después de "Rural" , en la próxima línea insertar "," después de 

"dólares" y en la misma línea tachar "Resolución Conjunta" y sustituir por "R. 

C. ". 

 Página 1, línea  5 Insertar "," después de "Rural".  

 Página 1, línea 7Tachar "Se dipone por esta Sección, que consta" y sustituir por "Consta".  

 Página 1, línea 10Insertar "," después de "Rural". 

 EN EL TITULO: 

 Página 1, líneas 1 y  2Insertar "," después de "Rural" y en la misma línea insertar "," después de 

"dólares" y en la próxima línea tachar "Resolución Conjunta" y sustituir por 

"R. C.". 

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 

 

 Los fondos para la realización de los propósitos que se detallan en esta medida, están contemplados dentro 

del marco presupuestario del gobierno. La Comisión de Hacienda del Senado, no tiene objeción a la 

aprobación de la misma, que ha sido considerada en Sesión Ejecutiva. 

 

 En virtud de lo anteriormente expuesto, vuestra Comisión de Hacienda recomienda la aprobación de la R. 

C. del S. 2100, con las enmiendas sugeridas.  

 

 Respetuosamente sometido, 

 

 (Fdo.) 

 Aníbal Marrero Pérez 

 Presidente 

 Comisión de Hacienda" 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta del Senado 2105, y se da 

cuenta con un informe de la Comisión de Hacienda, con enmiendas.  

 

"RESOLUCION CONJUNTA 

 

 Para asignar al Departamento de Educación la cantidad de quince mil setecientos cincuenta y cuatro con 

veinte (15,754.20) dólares, de los fondos consignados en la R. C. 518 de 13 de agosto de 1994 para la 

construcción y mejoras a la cancha de la Escuela Vocacional Bernardino Cordero de Ponce; y para autorizar el 
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pareo de los fondos asignados. 

 

RESUELVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1.- Se asigna al Departamento de Educación la cantidad de quince mil setecientos cincuenta y 

cuatro con veinte (15,754.20) dólares, de los fondos consignados en la R. C. Núm. 518 de 13 de agosto de 

1994 para la construcción y mejoras a la cancha de la Escuela Vocacional Bernardino Cordero de Ponce.  

 

 Sección 2.- Se autoriza al Departamento de Educación a parear los fondos con fondos estatales, 

municipales, particulares o con aportaciones del Gobierno de los Estados Unidos para el desarrollo de los 

propósitos indicados en la Sección 1 de esta Resolución Conjunta.  

 

 Sección 3.- El Departamento de Educación someterá a la Comisión de Hacienda del Senado un informe 

final sobre los propósitos establecidos en esta Resolución Conjunta.  

 

 Sección 4.- Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación." 

 

"INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO 

 

 Vuestra Comisión de Hacienda del Senado, previo estudio y consideración de la R. C. del S. 2105, tiene el 

honor de recomendar ante este Alto Cuerpo, la aprobación de esta medida con las siguientes enmiendas:  

 

EN EL TEXTO : 

 Página 1, líneas 1 y 2Insertar " , " después de "Educación" y en la próxima línea insertar "centavos" 

después de "veinte" y en la misma línea tachar "dólares".  

 Página 1, líneas 5 y 6 Insertar "," después de "Educación", en la próxima línea  insertar "." después de 

"Unidos". 

 Página 1, línea 7  Tachar todo su contenido. 

 Página 1, líneas 8 y 9Insertar "," después de "Educación", y en la próxima línea insertar "," después de 

"Senado", en la misma línea insertar "y detallado" después de "final".  

EN EL TITULO: 

 Página 1, líneas 1 y 2Insertar " , " después de "Educación" y en la próxima línea insertar "centavos" 

después de "veinte" y en la misma línea tachar "dólares".  

 Página 1, línea 3 Insertar "," después de "1994".  

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 

 

 Los fondos para la realización de los propósitos que se detallan en esta medida, están contemplados dentro 

del marco presupuestario del gobierno. La Comisión de Hacienda del Senado, no tiene objeción a la 

aprobación de la misma, que ha sido considerada en Sesión Ejecutiva.  

 

 En virtud de lo anteriormente expuesto, vuestra Comisión de Hacienda recomienda la aprobación de la R. 

C. del S. 2105, con las enmiendas sugeridas.  

 

 Respetuosamente sometido, 

 

 (Fdo.) 

 Aníbal Marrero Pérez 

 Presidente 

 Comisión de Hacienda" 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución  del Senado 1993, y se da cuenta 

con un informe de la Comisión de Asuntos Internos, con enmiendas.  

 

"RESOLUCION 

 

 Para ordenar a las Comisiones de Asuntos Municipales  y de Desarrollo Urbano y Vivienda para que 

realicen una investigación en torno  a los alegados problemas de vivienda que confrontan casi cien familias que 

viven en la comunidad El Faro en Guayanilla, Puerto Rico.  

 

EXPOSICION DE MOTIVOS 
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 Por el uso y costumbre que prevalecía en las Centrales Azucareras del país los obreros enclavavan sus 

casas en terrenos que sus titulares les proveían.  Allí se desarrollaban auténticas comunidades en las que un 

conjunto de familias participaban de una convivencia común, estableciendo relaciones vecinales y familiares 

que perduraron con el paso del tiempo hasta nuestros días.  

 

 Tal es el caso de la comunidad El Faro de Guayanilla.  

 

 Varias generaciones de estas familias han vivido y viven en el lugar.  Hoy se sienten amenazados debido a 

que un alegado dueño de los terrenos les ha pedido que desalojen el predio de terreno donde estan enclavadas 

sus casas. 

 

 Ello ha ocasionado intranquilidad, desasosiego, incertidumbre y temor ya que en su mayoria son personas 

pobres que no cuentan con los recursos económicos necesarios para comprar solares y para construir sus casas. 

 De hecho algunos han podido mejorar los suyos con mucho sacrificio y esfuerzo .  

 

 Por tales razones, el Senado de Puerto Rico estima que debe investigarse la situación que afecta a esta 

comunidad. 

 

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1.- Ordenar a la Comisión de Asuntos Municipales y Desarrollo Urbano Vivienda que realicen una 

investigación en torno a los alegados problemas de desalojo de casi cien familias que residen en la Comunidad 

El Faro, de Guayanilla, con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  

 

 

 Sección 2.- Conseguir en el proceso de invcestigación se le brinde la oportunidad a la Comunidad El Faro 

de Guayanilla, de escasos recursos económicos,  a plantear sus necesidades en vistas públicas.  

 

 Sección 3.- Que habida cuenta de que la Comisión de Asuntos Municipales y Desarrollo Urbano y 

Vivienda de la Cámara realizará una investigación sobre este asunto, es pertinente que se hagan los arreglos 

necesarios para que ambas Comisiones realizen los trabajos investigativos conjuntamente.  

 

 Sección 4.- Las Comisiones rendiran informes conjuntos a ambos Cuerpos y velaran por el fiel 

cumplimiento de la Sección 2.- 

 

 Sección 5.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación." 

 

"INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO 

 

 Vuestra Comisión de Asuntos Internos, previo estudio y consideración de la Resolución del Senado 

Número 1993, recomienda la aprobación de esta medida, con las siguientes enmiendas: 

 

EN EL TEXTO: 

Página 2, línea 1tachar "Desarrollo Urbano" 

Página 2, línea 2     entre "Vivienda" y "que" insertar "del Senado de Puerto Rico" 

Página 2, líneas 3 y 4tachar ", con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones" 

Página 2, 

líneas de la 5 a la 11 tachar todo su contenido 

Página 2, línea 12-tachar "4" y sustituir por "2" 

Página 2, líneas 12 y 13tachar desde "rendiran informes conjuntos"  hasta "Sección 2. -" y sustituir por 

"rendirán un informe conjunto que contenga sus hallazgos, conclusiones y 

recomendaciones antes de que finalice la Séptima Sesión Ordinaria de esta 

Asamblea Legislativa." 

Página 2, línea 14tachar "5" y sustituir por "3" 

EN LA EXPOSICION DE MOTIVOS: 

Página 1, párrafo 1, 

línea 1tachar "Centrales Azucareras del país" y sustituir por "centrales azucareras del país," 

Página 1, párrafo 3, 

línea 3tachar "estan" y sustituir por "están" 
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Página 1, párrafo 4, 

línea 1entre "temor" y "ya" insertar "," 

Página 1, párrafo 4, 

línea 2tachar "mayoria" y sustituir por "mayoría" 

EN EL TITULO: 

Página 1, línea 1-tachar "y de Desarrollo Urbano" 

-después de "Vivienda" tachar "para" y sustituir por "del Senado de Puerto Rico" 

 

ALCANCE DE MEDIDA 

 

 La Resolución del Senado Número 1993 tiene el propósito de ordenar a las Comisiones de Asuntos 

Municipales y de Vivienda del Senado de Puerto Rico que realicen una investigación en torno a los alegados 

problemas de vivienda que confrontan casi cien familias que viven en la comunidad El Faro en Guayanilla, 

Puerto Rico. 

 

 La presenta administración de Gobierno tiene un compromiso con el pueblo para mejorar la calidad de vida 

y tiene por meta estimular que todo puertorriqueño tenga vivienda.  

 

 En la Exposición de Motivos de la medida se nos señala que los residentes de la comunidad El Faro en 

Guayanilla se sienten amenazados ante el posible desalojo del predio terreno donde están enclavadas sus casas.  

Esta amenaza ha creado incertidumbre y temor en dichos residentes puesto que en su mayoría estas son 

personas que no cuentan con los recursos económicos necesarios para comprar un solar y construir su 

residencia. 

 

 Ante esta situación, este Alto Cuerpo entiende prudente y razonable llevar a cabo la investigación conforme 

se ordena.  Dentro de este contexto, las Comisiones de Asuntos Municipales y de Vivienda del Senado de 

Puerto Rico presentarán un informe conjunto que contenga sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  

 

 Por los fundamentos consignados, la Comisión de Asuntos Internos recomienda la aprobación de la 

Resolución del Senado Número 1993, con las enmiendas contenidas en este informe. 

 

 Respetuosamente sometido, 

 

 (Fdo.) 

 CHARLIE RODRÍGUEZ 

 Presidente 

 Comisión de Asuntos Internos" 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 2039, la cual fue 

descargada de la Comisión de Asuntos Internos.  

 

"RESOLUCION 

 

 Para  extender el reconocimiento y felicitación del Senado de Puerto Rico al Sr. Manuel Román Marzán 

con motivo de su trígesimo aniversario de envolvimiento en el ministerio músical.  

 

 EXPOSICION DE MOTIVOS 

 

Por Cuanto:El señor Manuel Román Marzán ha dedicado su vida al ministerio cristiano, utilizando el don de 

una voz privilegiada para ello.  

 

Por Cuanto:Su obra misionera musical ha sido fructífera y en la cual ha cantado a grandes multitudes en el 

Norte, Centro, Suramérica y Europa. 

 

Por Cuanto:Su incansable tarea evangelística se ha hecho parte de su ministerio, en proyectos como el Hogar 

Salem para niños huérfanos; y en otros proyectos de recaudación de alimentos, ropa y dinero 

para víctimas de desastres tales como el terremoto que azotó a Nicaragua, del azote del huracán 

Gilbert a Jamaica y del paso del huracán David a Puerto Rico, entre otros.  

 

Por Cuanto:Será motivo de un merecido homenaje el día 25 de mayo.  

 

Por Tanto: RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1- Extender la más calida felicitación y reconocimiento del  Senado de Puerto Rico al Sr. Manuel 

Román Marzán con motivo de celebrar su trigésimo aniversario en el ministerio músical.  
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 Sección 2- Copia de esta Resolución le será entregada al Sr. Manuel Román Marzán  en forma de 

pergamino y copia a los medios noticiosos.  

 

 Sección 3- Esta Resolución entrará en vigor al momento de su aprobación." 

 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del  Senado 2044, la cual fue 

descargada de la Comisión de Asuntos Internos.  

 

"RESOLUCION 

 

 Para extender la más cálida felicitación del Senado de Puerto Rico al joven Daniel Seda Gutierrez, en 

ocasión de haber obtenido Medalla de Oro en el Torneo Pre-Olímpico de Boxeo, celebrado en Guaynabo, 

cualificando así para representar a Puerto Rico en las Olimpiadas a celebrarse el próximo verano en la Ciudad 

de Atlanta, Georgia. 

 

EXPOSICION DE MOTIVOS 

 

 El joven Daniel Seda Gutierrez ganó Medalla de Oro en el Torneo Pre-Olímpico de Boxeo, celebrado 

durante el pasado mes de marzo en el Municipio de Guaynabo, cualificando para representar a Puerto Rico en 

la justa más importante del Planeta, las Olimpiadas de verano de 1996, a celebrarse en la Ciudad de Atlanta, 

Georgia. 

 

 Este joven es un ejemplo de tenacidad y deseo de superación para sus compueblanos juanadinos, y toda la 

juventud puertorriqueña en general.  Con sólo 20 años de edad, ha alcanzado una meta que muchos no logran 

en toda una vida.  No obstante, Daniel se preparó para obtener este éxito desde que tenía 12 años, entrenando 

en el Club de Boxeo Singapur del Municipio de Juana Díaz, recibiendo el apoyo de su padre, Don Félix Seda, 

su señora madre, Doña Ana Gutierrez, sus diez hermanos y todos sus vecinos del Barrio Galicia, donde reside. 

 

 Definitivamente, el Senado de Puerto Rico tiene que fungir como portavoz del Pueblo de Puerto Rico al 

felicitar a este joven puertorriqueño, que se ha superado a través del deporte, demostrando que nuestra 

juventud no necesita del alcohol ni las drogas para llegar lejos, y llenándonos de orgullo al representar nuestra 

Isla a nivel internacional.  

 

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1.- Extender la más cálida felicitación del Senado de Puerto Rico al joven Daniel Seda Gutierrez, 

en ocasión de haber obtenido Medalla de Oro en el Torneo Pre-Olímpico de Boxeo, celebrado en Guaynabo, 

cualificando así para representar a Puerto Rico en las Olimpiadas a celebrarse el próximo verano en la Ciudad 

de Atlanta, Georgia. 

 

 Sección 2.- Copia de esta Resolución se preparará en forma de pergamino y se le entregará al joven Daniel 

Seda Gutierrez, así como también, a los medios de comunicación para su correspondiente divulgación.  

 

 Sección 3.- Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación." 

 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 2045, la cual fue 

descargada de la Comisión de Asuntos Internos.  

 

"RESOLUCION 

 

 Para extender la más cálida felicitación del Senado de Puerto Rico a los pioneros de la Guardia Municipal 

de Guayama, en ocasión de dedicarles el décimo aniversario de la Guardia Municipal.  

 

EXPOSICION DE MOTIVOS 

 

 La Guardia Municipal de Guayama se inicia en el año 1986, con el objetivo de ayudar a la Policía de 

Puerto Rico a atender y cuidar a la ciudadanía guayamense de la ola criminal que azotaba al país.  Esta loable 

tarea la emprendieron 19 guardias municipales, dando el todo por el todo en pro del bienestar de la ciudadanía.  

 

 Hoy día, diez años después de su creación, la Guardia Municipal cuenta con alrededor de 60 miembros y 

ayudantes cuidando diligentemente de la paz y el orden en el municipio de Guayama.  

 

 De los pioneros que se iniciaron en esta gesta, quedan 13 que aún laboran en la Guardia Municipal, y es a 
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ellos a quienes se les dedica esta primera década de existencia del cuerpo; a ellos por su espíritu de servicio y 

profesionalismo, vaya nuestro reconocimiento y felicitación.  

 

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1.- Extender la más cálida felicitación del Senado de Puerto Rico a los pioneros de la Guardia 

Municipal de Guayama, en ocasión de dedicarles el décimo aniversario de la Guardia Municipal.  

 

 Sección 2.- Copia de esta Resolución se preparará en forma de pergamino y se le entregará al Director de 

la Guardia Municipal de Guayama, así como también, a los medios de comunicación para su correspondiente 

divulgación. 

 

 Sección 3.- Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación." 

 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Concurrente de la Cámara 81,  la 

cual fue descargada de la Comisión de Reglas y Calendario.  

 

"RESOLUCION CONCURRENTE 

 

 Para expresar la solidaridad de la Asamblea Legislativa de Puerto Rico con la actividad De Diego para el 

Pueblo, con que la Ciudad de Aguadilla conmemora el natalicio de El Caballero de la Raza.  

 

 

 

EXPOSICION DE MOTIVOS 

 

                   Mi vida es como el árbol erguido y altanero; 

       devora sus entrañas un feroz carpintero,  

                  alegra su ramaje un lírico jilguero 

                       (de Diego, De mi Vida) 

 

 Los días 15 de abril, cada año, Puerto Rico recuerda a su gran bardo, y abanderado de su lengua, El 

Caballero de la Raza, José de Diego.  Pertenece de Diego, a lo largo de toda la historia puertorriqueña, a un 

exclusivo grupo del más multifacético bagaje cultural.  

 

 Autor de una obra literaria que ha sido objeto del más riguroso y a la vez amoroso estudio por los más 

exigentes críticos literarios de lengua hispana:  Concha Meléndez, Manrique Cabrera, Anderson Imbert, 

Margot Arce de Vázquez... Los lectores puertorriqueños, los estudiantes puertorriqueños han disfrutado el 

placer estético de leer Elegía a Laura, Cantos de Pitirre, Pomarrosas, Sueños y Volantines, Jovillos, Cantos 

de Rebeldía,  póstuma... y tantos otros títulos que son ya parte de la heredad literaria de esta Isla.  

 

 Pero no sólo en poesía, en la prosa poética o la prosa de combate ideológico sobresalió descollantemente de 

Diego.  Posiblemente su más significativa aportación fue el amor, el respeto, la veneración que siempre El 

Caballero de la Raza guardó al idioma como instrumento de expresión y creación.  

 

 Toda su obra literaria, sobre todo su prosa, está matizada de un acendrado amor, de una sólida conciencia 

lingüística que refleja el orgullo, la sensibilidad de de Diego por la lengua española.  Su amor infinito por 

nuestro vernáculo lo plasmó él en aquel verso que reza:  "... el idioma en que Teresa adoró al Verbo Divino".  

 

 Sus más vibrantes y conmovedores discursos recogen abundantemente la huella de una inagotable 

preocupación por que el puertorriqueño, al nutrirse de su lengua para expresar su pensamiento, lo haga con la 

mayor gracia, con la mayor corrección y propiedad.  En la oratoria de de Diego, la que consagró a la defensa 

del idioma, destacan quienes tuvieron el privilegio de escucharle, su voz, la entonación, el ritmo, el gesto, el 

magnetismo de su mirada, su presencia y sus recursos escénicos para impartir credibilidad, convicción y 

contundencia al mensaje.  Ninguna preocupación le asedio más que la enseñanza fluyera en español.  

Preocupación de de Diego que los puertorriqueños, todos, hemos recogido con la seriedad que reviste porque 

hemos asegurado que independientemente del destino final que le señalemos a nuestra Isla, la enseñanza 

transcurrirá en la lengua de Cervantes y de de Diego.  

 

 La Cámara de Representantes de Puerto Rico, entonces Cámara de Delegados, presidida por José de Diego, 

sirvió de escenario eficaz para que El Caballero de la Raza vertiera allí sus más resonantes defensas del 

vernáculo. 

 

 También en los recintos del Ateneo Puertorriqueño, del cual fue Presidente, aún se perciben los ecos de su 

verbo elocuente, vivaz, vigoroso.  

 



Martes, 9 de abril de 1996 Núm. 31 

 

 

 26127 

 No hay un área dentro del quehacer puertorriqueño en la cual no esté grabado indeleblemente el impacto de 

la personalidad poliédrica de de Diego.  

 

 Con razón la doctora Concha Meléndez una de las más incisivas críticas literarias de Hispano América, al 

reseñar la obra del Caballero de la Raza, dijo: 

 

 "Todo lo que él fue, está en su poesía y se resuelve en amor.  Amor a su Isla, a la belleza de la mujer, al 

cósmico misterio de los astros, al secreto fluir de los ríos subterráneos, al pájaro que canta y el árbol que habla 

o llora en los cuentos que asombran a los niños..." 

 

 La Asamblea Legislativa de Puerto Rico fiel a su misión histórica de exaltar y reconocer a quienes por la 

grandeza de su obra contribuyen a ensanchar los límites espirituales de esta Isla, se adhiere a la actividad De 

Diego para el Pueblo, con que la Ciudad de Aguadilla, y todo Puerto Rico conmemoran el natalicio de El 

Caballero de la Raza. 

 

RESUELVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1.-Expresar la solidaridad de la Asamblea Legislativa de Puerto Rico con la actividad De Diego 

para el Pueblo, con que la Ciudad de Aguadilla conmemora el natalicio de El Caballero de la Raza.  

 

 Sección 2.-Copia de esta Resolución Concurrente, en forma de pergamino será leída y entregada al Comité 

Organizador de la actividad por una Comisión Conjunta que se nombrará para estos efectos.  

 

 Sección 3.-Copia adicional se entregará a los medios de comunicación para su divulgación.  

 

 Sección 4.-Esta Resolución Concurrente comenzará a regir inmediatamente después de aprobada." 

 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 2375,  el cual fue 

descargado de las Comisiones de Hacienda y de Agricultura.  

 

"LEY 

 

 Para enmendar los incisos (b), los subincisos (i), (iii) y (vii) y añadir un nuevo subinciso (x), para 

enmendar el subinciso (xi) y los incisos (e), (f) y (h) y añadir un inciso (l) al Artículo 3; para enmendar el 

Artículo 4; para añadir un nuevo Artículo 6 y renumerar los  Artículos 6, 7, 8, 9, 10, 11 y 12 de los cuales se 

enmiendan los Artículos 6, 7, y 9; y se enmiendan los incisos (a), (c) y (e) del renumerado Artículo 10 de la 

Ley Núm. 225 de 1 de diciembre de 1995, denominada Ley de Incentivos Contributivos Agrícolas de Puerto 

Rico, a los fines de corregir errores técnicos y omisiones y hacer aclaraciones.  

 

EXPOSICION DE MOTIVOS 

 

 La Ley de Incentivos Contributivos Agrícolas aprobada por esta Asamblea Legislativa el pasado 1 de 

diciembre de 1995 establece la política pública en el sector agrícola de Puerto Rico que tanto esta Asamblea 

Legislativa como la administración del Hon. Pedro Rosselló interesan propiciar.  

 

 Es el propósito de esta legislación el facilitar e incentivar la canalización de recursos económicos para el 

desarrollo y sostenimiento de una actividad agrícola autosuficiente y rentable para el inversionista y el 

agricultor. 

 

 El estatuto provee un crédito contributivo equivalente al 50% de la inversión que efectúe una persona en un 

negocio elegible, el cual podrá ser reclamado en dos plazos, la primera mitad de dicho crédito para el año 

contributivo en que el negocio agrícola obtuvo el financiamiento, de ser necesario el financiamiento, y el 

balance de dicho crédito en el año siguiente.  La inversión elegible hecha en o antes de la fecha límite para 

rendir la planilla de contribución sobre ingresos calificará para el crédito contributivo en el año contributivo 

para el cual se está radicando la planilla.  

 

 La acogida de la legislación ha sido dramática, demostrando el interés de los inversionistas y agricultores 

en este tan importante sector de nuestra economía.  

 

 Es la intención de esta Asamblea Legislativa que la legislación tuviera vigencia inmediatamente después de 

su aprobación, según lee el Artículo 12, renumerado de la Ley.  

 

 Con el propósito de conformar la vigencia de la Ley, en todos sus aspectos operacionales, se hace necesario 

aclarar los incisos (a) y (c) del Artículo 10 renumerado en torno a la disponibilidad de los créditos 

contributivos para el año contributivo natural que termina el 31 de diciembre de 1995.  Además, se requiere 

establecer la contribución contra la cual puede reclamarse el crédito por inversión.  
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 Como un mecanismo de fiscalización en los casos en que el financiamiento del negocio agrícola se obtenga 

con una institución financiera o no, se requiere que la transacción de financiamiento sea autorizada por el 

Comisionado de Instituciones Financieras.  

 

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 

 Artículo 1.- Se enmienda el inciso (b) y los subincisos (i), (iii) y (vii), se inserta un nuevo subinciso (x), se 

enmienda el subinciso (xi) y los incisos (e), (f) y (h) y se añade un inciso (l) al Artículo 3 de la Ley Núm. 225 

de 1 de diciembre de 1995, para que se lean como sigue: 

 

 "Artículo 3.- Definiciones 

 

 Para los fines de esta ley, los siguientes vocablos y frases tendrán el significado que a continuación se 

expresa: 

 

 (a) . . . . .  

 

 (b) . . . . .  

 

(i) la labranza y/o cultivo de la tierra para la producción de frutas y vegetales, especies para  condimentos, 

semillas  y toda clase de alimentos para seres humanos y animales;  

 

(ii)   . . . . .  

 

(iii)  la crianza de caballos de carrera de pura sangre, la crianza de caballos de paso fino y la crianza 

 de caballos de paseo;   

 

(iv)  . . . . .  

 

(v) . . . . .  

 

(vi)  . . . . .  

 

(vii)  la producción comercial de flores, plantas y gramineas ornamentales para el mercado local y de 

 exportación, sin incluir los servicios profesionales de paisajistas;  

 

(viii)  . . . . .  

 

(ix)  . . . . .  

 

(x)   la crianza de gallos de pelea y para la producción de espuelas; 

 

(xi)  . . . . .  

 

 (c) . . . . .  

 

 (d) . . . . .  

 

 (e)Bienes muebles e inmuebles - significa la definición establecida en el Artículo 3.11 de la Ley Núm. 83 

de 30 de agosto de 1991, según enmendada, conocida como "Ley de Contribución Municipal 

sobre la Propiedad de 1991" y la definición establecida en el Código Civil de Puerto Rico, que 

sean utilizados para el desarrollo de las actividades agrícolas.  

 

 (f)Contribuciones sobre ingresos - Contribución impuesta por la Ley de Contribuciones sobre Ingresos de 

1954, según enmendada, o por el Subtítulo A de la Ley Núm. 120 del 31 de octubre de 1994, 

conocida como "Código de Rentas Internas de Puerto Rico de 1994". 

 

 Para fines de esta ley el ingreso neto se determinará de conformidad con lo dispuesto en las Secciones 21, 

22 y 23 de la Ley de Contribuciones sobre Ingresos del 1954, según enmendada, y en las 

Secciones 1021, 1022 y 1023 de la Ley Núm. 120 de 31 de octubre de 1994 conocida como 

"Código de Rentas Internas de Puerto Rico de 1994".  

 

 (g) . . . . .  

 

 (h)Fondos de Valores o Fondos - significará cualquier fondo, corporación o sociedad, incluyendo una 

sociedad especial, según dicho término se define en el inciso (l) de este Artículo, que como una 

entidad inversionista opere según los propósitos y en cumplimiento con los requisitos que se 

establecen en esta Ley y en la Ley Núm. 3 del 6 de octubre de 1987, según enmendada, 
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conocida como "Fondo de Capital de Inversión", o en cualquier otra ley de naturaleza similar 

que la sustituya o la complemente y los reglamentos vigentes o que se promulguen bajo las 

mismas. 

 

 (i). . . . .  

 

 (l)Sociedad Especial - significará una entidad que haya ejercido una opción bajo el Suplemento P de la Ley 

de Contribuciones sobre Ingresos de 1954, según enmendada, o bajo el Subcapítulo K del 

Código de Rentas Internas de Puerto Rico de 1994, según enmendado." 

 

 Artículo 2. - Se enmienda el Artículo 4 para que lea como sigue: 

 

 "Artículo 4. - Reglamento 

 

 El Secretario de Agricultura y el Secretario de Hacienda adoptarán conjuntamente la reglamentación que 

estimen necesaria para la implantación de esta Ley."  

 

 Artículo 3.- Se inserta un nuevo Artículo 6 y se renumeran los Artículos 6, 7, 8, 9, 10, 11 y 12 como 

Artículos 7, 8, 9, 10, 12, 13  y 14  para que lean como siguen: 

 

 "Artículo 6.-  Agroempresarios Nuevos 

  

 En el caso de agricultores o agroempresarios nuevos, para los cuales no es posible la Certificación de 

Agricultor Bona Fide, el Secretario de Agricultura, con el visto bueno del Secretario de Hacienda establecerá 

mediante Reglamentación los requisitos y procedimientos a seguir para acogerse a los beneficios de esta Ley.  

 

 Artículo 7.- Arbitrios 

 

 (a) . . . . .  

  

 (1) . . . . .  

  

 (5)Equipo usado por los caficultores para elaborar el grano una vez cultivado hasta que el mismo esté listo 

para su torrefacción; equipos y artefactos usados en la producción, elaboración, pasteurización 

o elaboración de leche o sus poductos derivados.  

 

(6) . . . . .  

 

(7)Equipo y artefactos usados para la crianza de pollos y en la producción de huevos, el semen para la crianza 

de ganado. 

  

 (8) . . . . .  

  

 (9) . . . . .  

 

(10)Piezas de repuesto incluyendo pero sin limitarse a gomas, tubos, para los aviones que son  utilizados en la 

actividad agrícola. 

  

 (11) . . . . .  

  

 (17) . . . . .  

  

 (18)Casetas y demás equipo utilizado para el cultivo  de vegetales por métodos hidropónicos. 

  

 (19)Las partes, los accesorios y los reemplazos para o de cualquiera de los artículos descritos en los 

párrafos (1) al (18) de este Artículo.  

 

 (b)   El agricultor "bona fide" que desee acogerse a las exenciones enumeradas en este artículo deberá 

cumplir con las disposiciones del programa de número de agricult or "bona fide"establecido 

por el Secretario de Hacienda y someter una declaración jurada haciendo constar que se dedica 

a la explotación u operación de un negocio agrícola y que usará el artículo sobre el cual 

reclama la exención en la operación y en el desarrollo de dicho negocio. También deberá  

acompañar la correspondiente certificación del Secretario de Agricultura haciendo constar que 

es un agricultor  "bona fide".   

 

  La declaración jurada se hará en el formulario que a tales efectos provea el Secretario de Hacienda.  En la 

misma se expresará, en adición a cualquier otra información que estime el Secretario de 

Hacienda,  la dirección exacta del negocio, los datos personales del solicitante y el renglón 
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principal de producción o cultivo a que se dedica el negocio. La declaración se hará en original 

y duplicado. Antes de conceder la exención solicitada el Secretario de Hacienda enviará el 

duplicado de la declaración al Secretario de Agricultura para que este determine la veracidad y 

exactitud de los hechos declarados en la misma.  El Secretario de Agricultura deberá hacer la 

determinación correspondiente y notificar la misma al Secretario de Hacienda dentro de los 

treinta (30) días a partir de la fecha en que recibe el duplicado de la declaración.  El Secretario 

de Hacienda tomará en consideración para aprobar o denegar la solicitud de exención, la 

determinación que haga el Secretario de Agricultura. En caso de que se determine que el 

solicitante sometió información falsa o fraudulenta, en adición a denegársele la exención, la 

persona estará sujeta a las penalidades por perjurio establecidas en el Artículo 225 de la Ley 

Núm. 115 del 22 de abril de 1974, según enmendada, conocida como "Código Penal del 

Estado Libre Asociado de Puerto Rico".  

 

    En el caso de agricultores o agroempresarios nuevos se regirán por lo dispuesto en Artículo 6 de esta 

Ley. 

 

Artículo  8.- Exención de contribución sobre la propiedad 

 

 Se exime  el pago correspondiente al 1ro. de enero de 1996, y para los años contributivos comenzados a 

partir de esa fecha de toda clase de contribuciones e  imposiciones sobre la propiedad, todos 

aquellos bienes muebles e inmuebles, incluyendo terrenos, edificios, equipo, accesorios y 

vehículos, de los agricultores "bona fide" que sean de su propiedad o tengan bajo 

arrendamiento o usufructo y que sean usados en forma intensiva en el negocio agrícola. Para 

tener derecho a la exención de la contribución sobre la propiedad mueble, el solicitante deberá 

evidenciar al Centro de Recaudación de Ingresos Municipales (CRIM) que ha cumplido en sus 

obligaciones con respecto a la contribución sobre la propiedad mueble en los cuatro (4) años 

anteriores a la solicitud de dicha exención.  

 

  En el caso de agricultores o agroempresarios nuevos se regirán por lo dispuesto en Artículo 6 

de esta Ley. 

 

 Artículo 9.- Exención de contribuciones municipales 

 

 Para los años contributivos comenzados a partir del 1ro. de enero de 1996 se exime a los agricultores 

"bona fide" del pago de toda clase de patentes, cargos, e imposiciones municipales sobre sus negocios de 

actividad agrícola intensiva.   

 

   En el caso de agricultores o agroempresarios nuevos se regirán por lo dispuesto en Artículo 6 

de esta Ley." 

 

 Artículo 4.- Se enmienda el inciso (b) del renumerado Artículo 9 de la Ley Núm. 225 de 1 de diciembre de 

1995, para que lea como sigue: 

 

 "Artículo 9.- Exención de contribuciones sobre ingresos 

 

 (a) . . . . .  

 

 (b)Se exime del pago de contribución sobre ingresos todos los intereses sobre bonos, pagarés y otros 

instrumentos de deuda emitidos a partir del 1ro. de enero de 1996, por agricultores "bona fide" 

y cualquier institución financiera según se define dicho término en la Ley Núm. 4 de 11 de 

octubre de 1985, según enmendada, o emitidos en transacciones autorizadas por el 

Comisionado, concernientes al financiamiento de los negocios agrícolas.  

 

 (c) . . . . .  

 

En el caso de agricultores o agroempresarios nuevos se regirán por lo dispuesto en Artículo 6 de esta Ley." 

 

 Artículo 5.- Se inserta un nuevo Artículo 11 para que lea como sigue: 

 

 "Artículo 11.- Documentos y Registro de la Propiedad de Puerto Rico, Exención 

 

  Se exime al agricultor "bona fide" del pago de sellos de Rentas Internas y aranceles registrales 

en el otorgamiento de documentos e inscripción en el Registro de la Propiedad de Puerto Rico, incluyendo, 

pero no limitado, a las opciones, segregaciones, compraventa, cesión, permuta, donación, usufructo y/o 

arrendamiento de bienes muebles y/o inmuebles para el uso de su negocio agrícola, así como a la cesión, 

constitución, ampliación, modificación, liberación y/o cancelación de gravámenes sobre bienes muebles y/o 

inmuebles, para el financiamiento de su negocio agrícola, y/o para garantizar solidariamente el financiamiento 

del negocio agrícola de otro agricultor "bona fide" no importa la entidad bancaria o crediticia que utilice a 



Martes, 9 de abril de 1996 Núm. 31 

 

 

 26131 

estos fines. El notario autorizante deberá cumplir con la Regla 28 del Reglamento Notarial, vigente, a los fines 

de establecer la capacidad del compareciente como agricultor "bona fide" tomando como referencia la 

certificación expedida por el Secretario de Agricultura. Además, en el otorgamiento, el agricultor "bona fide" 

compareciente deberá declarar bajo juramento que el negocio jurídico perfeccionado es para el uso de su 

negocio agrícola, y/o para garantizar solidariamente el financiamiento de otro negocio agrícola, según definido 

en el Artículo 3, inciso (b) de la Ley." 

 

 Artículo 5.- Se enmiendan los incisos (a), (c) y (e) del renumerado Artículo 10 de la Ley Núm. 225 de 1 de 

diciembre de 1995, para que se lean como sigue: 

 

 "Artículo 10.- Crédito contributivo por inversión en negocios agrícolas.  

  

 (a)  Sujeto a las disposiciones del inciso (c) de este Artículo, todo inversionista, incluyendo un participante 

en un Fondo, tendrá derecho a un crédito por inversión en negocios agrícolas elegibles igual al 

cincuenta (50) por ciento de su inversión elegible o su inversión en valores de un Fondo de 

Valores, o Fondos a ser reclamados en dos (2) plazos:  hasta la mitad de dicho crédito en el 

año en que el negocio agrícola obtuvo el financiamiento necesario para su operación, de 

requerir financiamiento, y el balance de dicho crédito, en el año siguiente.  Si se estableciese 

una cuenta en plica y la misma fuese disuelta por no haberse obtenido el financiamiento 

necesario para la operación del negocio agrícola, los participantes no tendrán derecho al 

crédito.  Toda inversión elegible hecha en o antes de la fecha límite para la radicación de la 

planilla de contribuciones sobre ingresos, según dispuesto por la Ley de Contribuciones sobre 

Ingresos de 1954, según enmendada, o por la Ley Núm. 120 de 31 de octubre de 1994, 

conocida como Código de Rentas Internas de Puerto Rico de 1994, según enmendado, 

calificará para el crédito contributivo de este Artículo en el año contributivo para el cual se está 

radicando la planilla antes mencionada, siempre y cuando cumpla con todos los requisitos de 

este Artículo.  Dicho crédito por inversión podrá aplicarse contra cualquier contribución 

determinada por el inversionista o el participante bajo la Ley de Contribuciones sobre Ingresos 

de 1954, según enmendada, o bajo el Código de Rentas Internas de Puerto Rico de 1994, según 

enmendado, incluyendo la contribución alternativa mínima aplicable a corporaciones y 

sociedades y la contribución básica alterna aplicable a individuos.  

 

    El crédito por inversión en negocios agrícolas permitido por este Artículo no será aplicable, ni estará 

disponible en el caso de que el participante adquiera valores de un Fondo de Valores, o 

Fondos, en emisión primaria, para sustituir otros valores de un Fondo que fueron vendidos, 

permutados o transferidos de cualquier forma por dicho participante y respecto a los cuales el 

participante no reconocerá, en todo o en parte, la ganancia derivada de dicha venta, permuta o 

transferencia. 

 

 (b) . . . . .  

 

 (c)  Cantidad Máxima de Crédito.- La cantidad máxima de crédito por inversión en negocios agrícolas por 

cada negocio que estará disponible a los inversionistas y a los participantes será el cincuenta (50) por ciento del 

efectivo aportado por los inversionistas y los participantes, a través del Fondo, a los negocios agrícolas a 

cambio de acciones o participaciones en dichos negocios agrícolas.  La cantidad máxima del crédito disponible 

se distribuirá entre los inversionistas y los participantes en las proporciones determinadas por ellos.  El 

negocio agrícola notificará la distribución del crédito al Secretario de Agricultura, al Secretario de Hacienda y 

a sus accionistas en o antes de la fecha provista por la Ley de Contribuciones sobre Ingresos de 1954, según 

enmendada, o por la Ley Núm. 120 del 31 de octubre de 1994, conocida como Código de Rentas Internas de 

Puerto Rico de 1994, según sea el caso, para radicar la planilla de contribuciones sobre ingresos para su 

primer año de operaciones, incluyendo cualquier prórroga otorgada por el Secretario de Hacienda para la 

radicación de la misma.  La distribución elegible será irrevocable y obligatoria para el negocio agrícola, los 

inversionistas y participantes.  Se exime al agricultor "bona fide" del pago de aranceles y cancelación de sellos 

no importa la entidad bancaria o crediticia que utilice a estos fines.                                  

 

     (d) . . . . .  

     

 (e)   Crédito por pérdida.-  Toda pérdida sufrida en la venta, permuta u otra disposición de una inversión 

elegible o valor de un fondo por un inversionista o participante se considerará como una pérdida de capital, 

pero dicho inversionista o participante, a su elección, podrá reclamar dicha pérdida como un crédito contra la 

contribución determinada en el año contributivo de dicha pérdida y en los cuatro (4) años contributivos 

siguientes.  La cantidad de la pérdida que podrá reclamar como crédito en cada uno de los años antes 

indicados no podrá exceder de una tercera (1/3) parte de la pérdida.  Cualquier pérdida que se reclame como 

un crédito contra la contribución sobre ingresos reducirá la base de la inversión elegible o del valor de un 

fondo en la misma cantidad del crédito reclamado, pero dicha base nunca se reducirá a menos de cero.  No se 

permitirá la opción de reclamar la pérdida como crédito contra la contribución sobre ingresos si la base de la 

inversión elegible o del valor de un fondo es igual a cero.  Para propósitos de determinar la cantidad del 

crédito por pérdida, la base de la participación en una sociedad especial no será ajustada para reflejar los 
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aumentos a dicha base calculados según el Suplemento P de la Ley de Contribuciones sobre Ingresos de 1954, 

según enmendada, o según el Subcapítulo A de la Ley Núm. 120 del 31 de octubre de 1994, conocida como 

Código de Rentas Internas de Puerto Rico de 1994.  Por otro lado cualquier disminución en la base 

determinada, según dicho Suplemento P o el Subcapítulo K, será reconocida para propósitos del cómputo del 

crédito por pérdida, pero sólo hasta el monto del beneficio contributivo derivado por el inversionista o 

participante de la transacción o evento que da lugar a la disminución en la base bajo dicho Suplemento P o 

Subcapítulo K. 

 

    La cantidad total del crédito por pérdida no podrá exceder del cincuenta (50) por ciento de inversión en 

el negocio agrícola.  Los inversionistas y participantes que reclamaron, o de cualquier otro 

modo transfirieron créditos por inversión en un negocio agrícola como resultado de su 

inversión elegible o su inversión en valores de un Fondo, se distribuirán el derecho de 

beneficiarse del crédito utilizando el mecanismo dispuesto en el Inciso (c) de este Artículo.  

Una vez se haya efectuado dicha distribución, no serán de aplicación las disposiciones 

referentes a la transferencia o cesión de créditos del inciso (f) de este Artículo.  Cualquier 

exceso del crédito así concedido sobre la contribución determinada en los referidos cinco (5) 

años contributivos no podrá reclamarse como una deducción o un crédito ni retrotraerse o 

arrastrarse a otro año contributivo.  

 

  (f) . . . . ." 

 

 Artículo 6.- Vigencia.- Esta ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación, pero sus 

disposiciones aplicarán a partir del 1ro. de diciembre de 1995." 

 

- - - - 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz.  

 SR. RODRIGUEZ COLON:  Señora Presidenta, vamos a solicitar a la Cámara de Representantes, la 

devolución del Proyecto del Senado 298, a los únicos fines de corregir un error en la impresión del mismo en 

el texto aprobado. No hay ningún error en la manera en que fue considerado por el Senado; es que cuando se 

realizó la impresión del mismo, se cometió un error de imprenta por el cual basta con que lo devuelvan, se 

haga la debida corrección y se someta el documento tal y como el Senado lo aprobó. Esa sería nuestra 

solicitud. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción a la moción del señor Portavoz? No habiendo objeción, así 

se acuerda. 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, vamos a solicitar que se proceda con el Calendario de 

Ordenes Especiales del Día. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, Calendario de Ordenes Especiales 

del Día. 

 

CALENDARIO DE ORDENES ESPECIALES DEL DIA 

 

 Como primer asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia un informe de la Comisión 

de Nombramientos en torno a la confirmación por el Senado de Puerto Rico del CPA José A. Canals Vidal, 

para miembro de la Junta de Contabilidad.  

 

 "I N F O R M E 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

 Vuestra Comisión de Nombramientos, previa evaluación y consideración de la designación de CPA José A. 

Canals Vidal como miembro de la Junta de Contabilidad, para un nuevo término que vence el 15 de agosto de 

1998, recomienda favorablemente su confirmación.  

 

 I 

 

 La Junta de Contabilidad fue creada por la Ley Núm. 293, "Ley de Contabilidad Pública de 1945".  

Consiste de cinco (5) miembros, nombrados por el Gobernador con el consejo y consentimiento del Senado.  

 

 Los miembros de la Junta deben ser ciudadanos de los Estados Unidos, residentes de Puerto Rico, que 

posean certificados de contador público autorizado expedidos bajo las leyes de Puerto Rico y estén en práctica 

activa como contadores públicos autorizados.  La Junta expide los certificados de contador público autorizado 

a aquellos aspirantes al ejercicio de esa profesión, que cumplan con los requisitos de la ley. 

 

 II 

 

 El CPA José A. Canals Vidal es natural de Ponce, Puerto Rico, donde nació el 23 de noviembre de 1926.  

Recibió su Bachillerato en Administración Comercial en 1950, con honores, en la Universidad de Puerto Rico, 
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y ha recibido cursos de educación continuada.  Es miembro del Colegio de Contadores Públicos Autorizados;  

del Capítulo de Río Piedras de esa organización;  y miembro de la Junta de Directores de la YMCA.  Se le 

confirió, en 1964, el Premio Manuel A. Pérez, como servidor público distinguido.  

 

 El CPA Canals sirvió en las fuerzas Armadas por treinta y ocho (38) años, tanto en el Ejército como en la 

Guardia Nacional,  alcanzando el rango de Coronel.  Ha recibido varias condecoraciones del Ejército, la 

Guardia Nacional y el Servicio Selectivo.  De 1966 al 1976 fue Director Estatal del Servicio Selectivo en 

Puerto Rico.  De 1977 a 1985 ocupó la posición de "U.S. Property & Fiscal Officer" (USP&FO) en los 

cuarteles general de la Guardia Nacional, entendiendo en todo lo relativo a la administración de todos los 

fondos, propiedad, equipo y asuntos fiscales de la Guardia Nacional del Ejército y Aérea de Puerto Rico.  

 

 III 

 

 La Comisión analizó el expediente del CPA José A. Canals Vidal, y tras celebrar vista pública el 3 de abril 

de 1996, ha tomado el acuerdo de recomendar favorablemente su confirmación para un nuevo término como 

miembro de la Junta de Contabilidad.  

 

 RESPETUOSAMENTE SOMETIDO, 

 

 (Fdo.) 

 FREDDY VALENTIN ACEVEDO 

 Presidente 

 Comisión de Nombramientos" 

 

 SR. NAVAS DE LEON:  Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Navas.  

 SR. NAVAS DE LEON:  Señora Presidenta, la Comisión de Nombramientos tuvo ante su consideración la 

designación del CPA  José A. Canals Vidal, para el cargo de miembro de la Junta de Contabilidad. Luego del 

análisis pertinente esta Comisión se sirve recomendar favorablemente dicha designación.  

 SRA. GONZALEZ DE MODESTTI: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señora senadora Velda González.  

 SRA. GONZALEZ DE MODESTTI: No hay objeción, señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: No habiendo objeción, el Senado de Puerto Rico confirma al CPA don José A. 

Canals Vidal, como miembro de la Junta de Contabilidad. Notifíquese al señor Gobernador. Próximo asunto. 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia un informe de la 

Comisión de Nombramientos en torno a la confirmación por el Senado de Puerto Rico del doctor Antonio 

Meléndez Vargas, para miembro de la Junta Especial sobre Prácticas Injustas de Comercio.  

 

 "I N F O R M E 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

 Vuestra Comisión de Nombramientos, previa evaluación y consideración de la designación del Dr. Antonio 

Meléndez Vargas como miembro de la Junta Especial sobre Prácticas Injustas de Comercio, recomienda 

favorablemente su confirmación. 

 

 I 

 

 La Junta Especial sobre Prácticas Injustas de Comercio tiene la encomienda de adoptar las reglas y 

reglamentos autorizados por la Ley Núm. 77 de 25 de junio de 1964, según enmendada, para proscribir actos o 

prácticas específicas, en forma general o en cualquier rama especial de los negocios o el comercio.  La citada 

Ley 77 declara ilegales las prácticas o actos injustos o engañosos en los negocios o el comercio.   

 

 La Junta está integrada por cuatro (4) miembros ex-oficio, que son los secretarios de Justicia, de Comercio 

y de Asuntos del Consumidor, el Administrador de Fomento Económico, así como por dos (2) ciudadanos 

designados por el Gobernador, con el consejo y consentimiento del Senado.  

 

 II 

 

 El Dr. Antonio Meléndez Vargas es comerciante.  Nació en Nueva York, el 30 de diciembre de 1956.  

Estudió medicina en la Universidad Central del Este, República Dominicana.  Fue Secretario de Comercio, de 

mayo de 1993 a  septiembre de 1994.  También fue miembro de la Asamblea Municipal de Orocovis.  

Presidió la Asociación de Industriales del Pan (1989-92) y la Asociación de Comerciantes de Orocovis 

(1987-90). 

 

 III 
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 La Comisión analizó la designación del Dr. Antonio Meléndez Vargas, lo cual incluyó una vista pública.  

Completado el proceso evaluativo, se ha determinado que el designado es persona idónea para ser miembro de 

la Junta Especial sobre Prácticas Injustas de Comercio, por lo que se recomienda favorablemente su 

confirmación. 

 

 RESPETUOSAMENTE SOMETIDO, 

 

 (Fdo.) 

 FREDDY VALENTIN ACEVEDO 

 Presidente 

 Comisión de Nombramientos" 

 

 SR. NAVAS DE LEON:  Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Navas.  

 SR. NAVAS DE LEON:  Señora Presidenta, la Comisión de Nombramientos tuvo ante su consideración, 

igualmente, la designación del doctor Antonio Meléndez Vargas, para el cargo de miembro de la Junta Especial 

sobre Prácticas Injustas de Comercio. Luego de las vistas y el  análisis correspondiente, esta Comisión se sirve 

recomendar favorablemente dicha designación. 

 SRA. GONZALEZ DE MODESTTI: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señora senadora Velda González.  

 SRA. GONZALEZ DE MODESTTI: No hay objeción, señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: No habiendo objeción, el Senado de Puerto Rico confirma al doctor Antonio 

Meléndez Vargas, como miembro de la Junta Especial sobre Prácticas Injustas de Comercio. Notifíquese al 

señor Gobernador. Próximo asunto.  

 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia un informe de la 

Comisión de Nombramientos en torno a la confirmación por el Senado de Puerto Rico de la licenciada Ivelisse 

Salazar Napoleoni, para el cargo de Juez Municipal.  

 

 "I N F O R M E 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

 Vuestra Comisión de Nombramientos, previa evaluación y consideración del nombramiento de la Lcda. 

Ivelisse Salazar Napoleoni  para un nuevo término como Juez Municipal, recomienda favorablemente su 

confirmación. 

 

 I 

 

 El cargo de Juez Municipal es creado por la Ley de la Judicatura de 1994.  Los jueces municipales deben 

tener tres (3) años de experiencia profesional y deben gozar de buena reputación moral, intelectual y 

profesional.  Los jueces municipales son nombrados por el Gobernador con el consejo y consentimiento del 

Senado, por el término de ocho (8) años.  

 

II 

 

 La Lcda. Ivelisse Salazar Napoleoni es Juez Municipal desde febrero de 1991, y siempre ha trabajado como 

tal en el pueblo de Vega Alta.  Anteriormente trabajó como Oficial Jurídico en el Tribunal Supremo, 

(1985-87), como abogada en la División de Litigios Generales del Departamento de Justicia (1988-90) y en la 

práctica privada (1990-91). 

 

 La nominada nació en San Juan, el 20 de junio de 1960.  Reside con su esposo e hijos en Guaynabo.  

Cuenta con un Bachillerato en Artes, con concentración en Ciencias Políticas, de la Universidad de Puerto 

Rico (1981);  y el grado de Juris Doctor de la Universidad Interamericana (1984).  Ha tomado veinte (20) 

cursos de educación legal continuada.  Pertenece a la Asociación Puertorriqueña de la Judicatura.  

 

 III 

 

 La Comisión ha evaluado la totalidad del expediente de la Lcda. Ivelisse Salazar Napoleoni, y celebró vista 

pública.  Habiéndose determinado que la nominada está cualificada para un nuevo término como Juez 

Municipal, se recomienda favorablemente su confirmación.  

 

 RESPETUOSAMENTE SOMETIDO, 

 

 (Fdo.) 

 FREDDY VALENTIN ACEVEDO 
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 Presidente 

 Comisión de Nombramientos" 

 

 SR. NAVAS DE LEON:  Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Navas.  

 SR. NAVAS DE LEON:  Señora Presidenta, por último, la Comisión de Nombramientos tuvo ante su 

consideración la designación recaída sobre la licenciada Ivelisse Salazar Napoleoni, para el cargo de Juez 

Municipal. Luego de la vista correspondiente y el análisis de dicho nombramiento, la Comisión se sirve 

recomendar favorablemente esta designación. 

 SRA. GONZALEZ DE MODESTTI: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señora senadora Velda González.  

 SRA. GONZALEZ DE MODESTTI:  Sí, señora Presidenta, el pasado miércoles tuvimos la oportunidad 

de analizar este nombramiento en Comisión junto a los otros dos (2) y encontramos que la distinguida 

nominada está altamente cualificada para desempeñarse en su posición.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: No habiendo objeción, el Senado de Puerto Rico confirma a la licenciada 

Ivelisse Salazar Napoleoni, como Juez Municipal. Notifíquese al señor Gobernador. Próximo asunto.  

 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia  el  Proyecto de la 

Cámara 1638, titulado: 

 

 "Para enmendar  la Sección 1169 de la Ley Núm. 120 de 31 de octubre de 1994, conocida como el Código 

de Rentas Internas de Puerto Rico y para enmendar el inciso (e) del Artículo 6 de la Ley Núm. 6 de 19 de 

octubre de 1954, según enmendada, conocida como "Ley de Compañías de Inversiones de Puerto Rico"." 

 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Aníbal Marrero.  

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, para que se aprueben las enmiendas a la Exposición de 

Motivos contenidas en el informe. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: A las enmiendas contenidas en el informe, ¿alguna objeción? No habiendo 

objeción, se aprueban las mismas. 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, para que se aprueben las enmiendas al texto de la medida 

contenidas en el informe. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: Estamos en el  Proyecto de la Cámara 1638.  ¿Alguna objeción a las 

enmiendas al texto contenidas en el informe? No habiendo objeción, se aprueban las enmiendas.  

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, que se apruebe la medida según ha sido enmendada.  

 SR. HERNANDEZ AGOSTO: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Hernández Agosto.  

 SR. HERNANDEZ AGOSTO: Señora Presidenta, esta medida entraña un cambio importantísimo de 

política pública en lo que refiere al ahorro y a la creación de un sistema financiero interno que canalice los 

ahorros de la sociedad puertorriqueña hacia fines de interés legítimo para la comunidad puertorriqueña. Y en 

lugar de mantener esa política pública, se cambia a una política pública que vaya a tratar de incrementar al 

máximo posible los beneficios derivados de las cuentas IRA. Nos parece que el cambio propuesto va en 

perjuicio de los intereses generales de la comunidad y que no necesariamente van a mejorar la situación de 

aquellas personas que adquieran cuentas IRA. Porque para que pueda producirse un aumento en los réditos de 

las inversiones que se van a hacer con estos fondos, ciertamente, va a haber un mayor riesgo en las inversiones 

que se hagan. Es decir, que el mayor rédito no viene siempre acompañado de un riesgo igual, sino todo lo 

contrario, el mayor rédito generalmente viene acompañado de un riesgo mayor en la inversión, por eso es que 

el rédito es mayor. Y si el riesgo es mayor y el rédito mayor que se busca va a estar fundamentado en un 

riesgo mayor, no necesariamente el dueño de una cuenta IRA va a beneficiarse de un rédito mayor como se 

plantea como objetivo en esta pieza legislativa.  

 Nosotros queremos dejar claro este señalamiento, de que aquí se trata de un cambio de política pública 

importantísimo, encaminado a maximizar el rédito de los inversionistas locales a través de las cuentas IRA, que 

no necesariamente se va a lograr ese mayor rédito por un lado y que, por otro lado, la sociedad puertorriqueña 

pierde unos beneficios que son esencialmente el beneficio de fomentar el ahorro para fines de la inversión local 

donde se requiere que una proporción de esa inversión vaya en créditos hipotecarios para propiciar la 

construcción que tiene un efecto multiplicador muy deseable para nuestra economía; y por otro lado, asegurarle 

unos réditos razonables a la persona que ahorra con fines de que en sus momentos de retiro pueda tener unos 

ingresos que ha pospuesto por un tiempo a base de la inversión. 

 Por esas razones, señora Presidenta, compañeros del Senado, nosotros vamos a votarle en contra a esta 

medida, porque entraña un cambio de política pública que entendemos que no es beneficioso a la comunidad 

puertorriqueña y que tampoco va a lograr necesariamente el objetivo que alegadamente persigue la medida.  

 SR. McCLINTOCK HERNANDEZ: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Kenneth McClintock.  Luego reconoceremos al señor senador 

Báez Galib. 

 SR. McCLINTOCK HERNANDEZ: Señora Presidenta, originalmente cuando yo me enteré de la 

radicación de este Proyecto en el Cuerpo Hermano, yo tuve unas preocupaciones similares a las preocupaciones 
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esbozadas por el senador Miguel  Hernández Agosto. Sin embargo, cuando me puse a estudiar el tema, cuando 

me puse a conversar con miembros de la industria, recibí una información adicional que de antemano no tenía 

y que me llevaba a un análisis un poquito más profundo que el análisis simple que yo había hecho al inicio de 

conocer de este Proyecto. 

 Ciertamente, hay muchas inversiones que para obtener un rédito mayor hay que incurrir en un riesgo 

mayor. Pero es cierto también, que en el mundo de las inversiones está el concepto de lo que se llama el costo 

soberano, y el costo soberano es que hay ciertas inversiones asociadas con jurisdicciones que no son la 

jurisdicción principal, como es el caso en este caso entre Puerto Rico y Estados Unidos, donde la inversión en 

la jurisdicción principal conlleva un costo soberano menor que el costo soberano de invertir en Puerto Rico. Y 

posiblemente, la inversión en Puerto Rico es igual de poco riesgosa que la inversión a nivel federal o a nivel de 

los estados de la unión, sin embargo, la impresión, el riesgo aparente para el inversionista no tan conocedor es 

que hay un riesgo mayor en la inversión en Puerto Rico, y por tal razón no está dispuesto a aceptar un rédito 

menor o promedio por esa inversión.  En ese sentido, este Proyecto ayuda a balancear un poco las inversiones 

con un costo soberano mayor, o sea, las inversiones en Puerto  Rico, con las inversiones en los Estados 

Unidos que tienen un costo soberano menor,  por tanto, se ven menos riesgosas y que, por tanto, las personas 

están más dispuestas a invertir.  

 Segundo, el "profile" del inversionista en fondos para el retiro individual, actualmente es un "profile" de 

personas en promedio mayores de 45 años de edad, porque empiezan a preocuparse por su retiro ya cuando 

están en la mediana edad camino a los años de retiro. Queremos atraer más inversión de personas menores a 

los 45 años de edad, que no son el inversionista promedio en este momento, y esos que son más jóvenes o que 

somos más jóvenes, estamos en algunas ocasiones dispuestos a aceptar inversiones un poco más riesgosas 

porque no vemos inminente nuestro retiro y no tenemos que preocuparnos tanto por la preservación del capital 

y del rédito de ese capital, sino que en algunas ocasiones estamos dispuestos a tomar más riesgo porque 

tenemos más tiempo para corregir cualquier error de inversión que podamos haber tomado. 

 Además de eso, tenemos la situación de que el inversionista promedio en este mercado, es un inversionista 

que, además de ser mayor de 45 años de edad, es un inversionista que porque está autoempleado, porque es un 

profesional, en muchos casos tiene la opción de invertir en una cuenta IRA de un rédito menor o de invertir en 

un plan Keough que tiene un rédito substancialmente mayor. Y la razón por la cual el plan Keough tiene un 

rendimiento substancialmente mayor, es precisamente porque bajo la ley local los planes Keough no tienen las 

limitaciones en cuanto a inversión local que tienen las cuentas IRA en este momento. Y al hacer más atractivo 

y aumentar el posible rédito de algunos de los instrumentos de cuentas IRA, estamos logrando atraer parte del 

capital que hoy a través de un plan Keough se va completamente o  mayormente fuera de Puerto Rico.  

 En otras palabras, señora Presidenta, que este Proyecto va dirigido a que quizás reteniendo para la 

economía puertorriqueña, para el sistema financiero puertorriqueño una inversión un poco menor o un por 

ciento un poco menor, podamos lograr una inversión agregada para la economía puertorriqueña mucho mayor a 

base de hacer la cuenta IRA más atractiva. Ciertamente, las cuentas IRA son un instrumento de inversión 

atractivo en Puerto Rico, queremos hacerlo más atractivo aún sin poner en peligro ni el capital de las personas 

que están invirtiendo, pero dándole la opción a las personas de tener distintos instrumentos, con distintos 

grados de riesgo, con distintos niveles de rédito disponibles para que cada cual pueda, ajustado a su propia 

estrategia de inversión, escoger la que más le convenga.  

 Y lo puedo decir yo, que he invertido desde hace muchos años, desde que se establecieron las cuentas IRA 

en Puerto Rico, donde trato de mantener un balance entre unas cuentas IRA, que son un poco más riesgosas y 

unas que son un poco menos riesgosas. A medida que transcurran los años, me estaré moviendo más hacia las 

inversiones menos riesgosas, pero he tenido la flexibilidad y querría tener aún más flexibilidad para poder 

tomar unos pasos para invertir en cosas un poquitito más arriesgadas, si así deseara hacerlo. Y lo digo como 

un ejemplo de miles de puertorriqueños que invertimos en las cuentas IRA.  

 Y por eso, señora Presidenta, compartí inicialmente las preocupaciones del senador Hernández Agosto, 

pero a medida que fui estudiando el "issue", y fui hablando con distintas personas en el mundo de inversiones, 

me di cuenta de que a la larga el sistema financiero de Puerto Rico, el dinero que se queda en Puerto Rico, 

podría terminar siendo mayor bajo este Proyecto que bajo la Ley actual.  

 Y por eso, señora Presidenta, es que apoyamos esta medida, que es una medida que creo que busca un 

balance de intereses, pero que a la larga, creo que va a proteger el interés mayor que es el de lograr ir 

desarrollando una base de capital local puertorriqueño que nos ayude a nosotros a impulsar nuestra economía 

sin consideración a factores externos.  

 SR. BAEZ GALIB: Señora Presidenta. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Báez Galib.  

 SR. BAEZ GALIB: Sí. Si me permite, la Presidencia y el compañero me permiten una pregunta.  

 Compañero, una de las razones principales por las cuales se logró la IRA en el ' 82, creo que fue, es que lo 

que se dejaba de percibir como ingreso por contribuciones en la exención que se da, se retomaba en el ciclo 

económico por las inversiones que se iban a hacer de los fondos IRA en las diferentes entidades;  inclusive, se 

reponía lo que se dejaba de coger y, posiblemente, se escogía un poquito más. La pregunta mía es: ¿El 

Departamento de Hacienda en su comparecencia o en algún estudio atendió este asunto y emitió una decisión 

en cuanto a ese impacto fiscal? 

 SR. MARRERO PEREZ: Eso es así, la recomendación del Departamento de Hacienda es que se apruebe 

esta medida.  

 SR. BAEZ GALIB: Pero, ¿por qué puede pedir que se apruebe aun sabiendo que va a haber un...  

 SR. MARRERO PEREZ: Impacto.  

 SR. BAEZ GALIB: ...impacto negativo? 
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 SR. MARRERO PEREZ: No, el impacto es insignificante en términos de lo que representa recaudo al 

erario, vis a vis al posible rendimiento que va a traer el que se le permita que estos fondos IRA puedan ser 

invertidos, no solamente en inversiones en Puerto Rico en el mundo de las hipotecas, sino que puede ser 

invertido en otro tipo de valores fuera de Puerto Rico donde hay un rendimiento mucho mayor.  

 SR. BAEZ GALIB: ¿Ahora, hicieron el análisis? 

 SR. MARRERO PEREZ: Eso es así.  

 SR. BAEZ GALIB: Muchas gracias.  

 SR. RIGAU: Señora Presidenta. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Marco Rigau.  

 SR. RIGAU: Sí. Muy breve. Yo creo que aquí hay que ver que en esta medida  confligen diversos 

intereses. Obviamente, mientras menos restricciones se tienen para invertir el dinero, las posibilidades de 

maximizar el ingreso son mayores, pero de la misma manera a mayor riesgo, las posibilidades de perder 

también son mayores. 

 El que juega con dinero de otro hay que ponerle limitaciones cuando ese otro no es un inversionista o una 

persona que tiene un conocimiento amplio de lo que está haciendo. La gran mayoría de las personas que 

compran su IRA son personas de clase media, personas que no están acostumbradas a jugar en el mercado de 

valores, ni están acostumbradas a hacer inversiones cuantiosas, ni tienen la experiencia, sino que es el 

asalariado de clase media que decide guardar un dinerito ahí, por el cual tiene también una deducción en su 

planilla. 

 Yo creo que lo que se podría ganar por un lado, se pierde por otro y que no se justifica en absoluto esta 

medida. Porque hoy, el que quiera invertir en un plan mutuo, en un plan Keough, en cualquier otro tipo de 

plan, lo puede hacer. O sea, no hay limitación a que nadie llame a Paine Weber o a Merril Lynch e invierta en 

algo más riesgoso, no hay ninguna limitación de que una persona pueda comprar acciones o cualquier otro tipo 

de plan de inversiones. Esta es una limitación para darle una seguridad a los que invierten en la IRA. Y me 

parece a mí, que a todo el que invierte, o sea, el que tiene en su mano la cartera y la toma de decisión de 

dónde se invierte este dinero, va a tener un criterio que es maximizar su comisión, y maximiza su comisión en 

la medida en que hace transacciones, maximiza su comisión en la medida en que puede tener un  ingreso 

mayor, si pierde, él no pierde nada, porque sigue empleado, tiene otros inversionistas que invierten dinero de 

otro tipo. O sea, aquí esta es una medida única y exclusivamente hecha para los intereses de las casas de 

corretaje y de los bancos, y los intereses de las personas que tienen en sus manos las carteras de inversión, y 

los que tienen en sus manos las carteras de inversión aquí confligen con el interés de la clase media 

puertorriqueña. 

 Hoy, si no aprobamos esta medida no hay ninguna limitación, pero ninguna, a que pueda invertirse de otra 

manera, pero esto le quita la protección que tiene  hoy el plan IRA, que cierto es menor dividendo, pero 

dividendo seguro. Y ese criterio, yo creo que debe prevalecer en lugar de dividendo, tal vez un poco mayor, 

pero dividendo e inversión insegura. Cuando hay la posibilidad hoy del que quiera hacer esa inversión, poderla 

hacer sin tener nosotros que amputar la protección que tienen los planes IRA en Puerto Rico. 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Marrero.  

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, cuando la Comisión de Hacienda del Senado recibió esta 

medida durante el pasado año, realizamos una vista pública y surgieron en esta vista también unas interrogantes 

y decidimos hacer un mejor estudio con relación a la medida por aquellas preocupaciones que han manifestado 

los compañeros y que también en aquel momento surgió en nosotros la misma preocupación.  

 En primer lugar, la preocupación de que estos fondos estaban siendo utilizados para hipotecas en Puerto 

Rico, para la construcción de viviendas y luego las hipotecas de las mismas, y que podía afectarse el mercado 

hipotecario en Puerto Rico. Y la segunda preocupación era con relación a que estos fondos para ser invertidos 

fuera de Puerto Rico y tener un mejor rendimiento, pues, obviamente, el riesgo de esta inversión es mayor que 

el riesgo que tiene este mismo tipo de inversión en el mercado hipotecario en Puerto Rico.  

 Para realizar una evaluación completa de todo esto, la Comisión de Hacienda usó y utilizó los servicios del 

doctor Jorge Freyre, para hacer un estudio completo con relación a esta medida  y los efectos que podría tener 

a corto y a largo plazo en términos de estos fondos para Puerto Rico. 

 Las conclusiones del doctor Jorge Freyre, y que las discutimos a saciedad y hemos tenido reuniones con 

funcionarios de Hacienda, del Banco Gubernamental, de Instituciones Financieras, etcétera, y se llegó a la 

conclusión que en nada afecta el que se pueda liberalizar el uso de estos fondos para inversiones fuera de 

Puerto Rico que logren a los tenedores de la IRA un mayor rendimiento para los años en que han de utilizar 

esto como parte de su retiro.  

 Déjenme decirle, señora Presidenta y compañeros del Senado, que entre las cosas que se estudió fue 

precisamente, qué parte de ese dinero que está en las cuentas IRA se utiliza en Puerto Rico para diferentes 

tipos de uso dentro de los diferentes mercados. Y una de las cosas que salió a relucir en este estudio es que 

solamente se utilizan del dinero de las cuentas IRA, siete (7) décimas del uno (1) por ciento de lo que 

representa en Puerto Rico y lo que es la deuda pública, estamos hablando de unos ciento diez punto cinco 

(110.5) millones que en nada ha de impactar lo que nosotros conocemos como el mercado hipotecario.  

 Lo único que le da a las diferentes instituciones que bregan con estos fondos de cuentas IRA, una mayor 

flexibilidad para poder lograr un mayor rendimiento. En términos del riesgo, también se hizo los estudios que 

existen con relación a esto en términos de riesgo, que era otra de las preocupaciones, y el efecto de este tipo de 

riesgo revela que el rendimiento de las acciones "Standards and Pool" en el período de 1980-95, que es una de 

las medidas que hemos utilizado para estar seguros, el efecto fue negativo en sólo dos (2) de los dieciséis (16) 

años del período estudiado. 
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 Y una cosa en término de años, balancea la otra en términos de rendimiento. O sea, que el efecto en 

términos de riesgo también es mínimo en términos de las inversiones de estos fondos en otro tipo de 

inversiones fuera de Puerto Rico. 

 Las conclusiones a las cuales llegó el doctor Freyre y las conclusiones que también compartimos en la 

Comisión de Hacienda son las siguientes, el doctor Freyre nos dice lo siguiente:  "Esto representa un paso en 

la dirección correcta, que elimina parcialmente el trato discriminatorio que afecta a las personas que ahorran 

para su retiro a través de las cuentas IRA, y que también contribuye a aumentar el rendimiento de estas 

cuentas, lo que incrementará los ingresos disponibles de estas personas cuando se acojan al retiro.  

  La medida no hace otra cosa que liberalizar estos fondos para beneficiar precisamente a los tenedores de 

las cuentas IRA y, a la misma vez, también al lograr unos mayores rendimientos, estimula aún más el ahorro 

en Puerto Rico que es lo que pretende y lo que pretendían las cuentas IRA desde su inicio.  Lo único que 

estamos logrando un incentivo mayor para que haya un mayor ahorro en términos de las personas que utilizan 

este mecanismo como una fuente para ahorrar o una fuente para lograr algún dinero adicional en el momento 

de su retiro."                     

 La Comisión de Hacienda también creyó conveniente, y lo incluyó como enmienda en la medida, dar un 

período de tres (3) años de prueba en donde el Comisionado de Instituciones Financieras está obligado a 

someter a las Comisiones de Hacienda de Senado y Cámara durante el período de tres (3) años, un informe y 

evaluación del impacto de este Proyecto sobre las cuentas IRA en Puerto Rico y todo lo que tiene que ver con 

esto. Nosotros entendemos que tres (3) años es un período adecuado para poder evaluar lo positivo o lo 

negativo de este Proyecto, y lo quisimos poner así, de forma tal que la Legislatura de Puerto Rico esté 

informada año tras año de cómo va el progreso de esta medida en la implantación de la misma.  

 Así es que, señora Presidenta, luego de hacer estos comentarios, entendemos que la aprobación de este 

Proyecto es uno positivo, así es que vamos a solicitar la aprobación del mismo.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los señores Senadores que estén a favor se servirán decir sí. Los que estén en 

contra dirán no. Aprobada la medida. ¿Alguna enmienda al título, señor Senador? 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, no tenemos enmiendas al título.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Próximo asunto.  

 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia  la Resolución Conjunta 

del Senado 2088, titulada: 

 

 "Para asignar al Departamento de Educación, la cantidad de tres mil quinientos (3,500) dólares, para 

estudios en Colegio de Educación Especial y Rehabilitación Integral a la niña impedida Milagros López 

Vázquez, de los fondos consignados en la Resolución Conjunta 377 del 11 de agosto de 1995." 

 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, para que se aprueben las enmiendas al texto contenidas en el 

informe. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: A las enmiendas al texto contenidas en el informe, ¿alguna objeción? No 

habiendo objeción, se aprueban las mismas.  

 SR. MARRERO PEREZ: Enmiendas adicionales, señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante.  

 SR. MARRERO PEREZ: En la Resolución Conjunta del Senado 2088, en todas aquellas partes en donde 

aparezca la  "R. C." debe decir "Resolución Conjunta"; y que así sea en todo el Proyecto.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción a la enmienda presentada en Sala por el señor Senador? No 

habiendo objeción, se aprueba la misma. 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, que se apruebe la medida según ha sido enmendada.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los que estén a favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la 

medida según enmendada. 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, que se aprueben las enmiendas al título contenidas en el 

informe. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: A las enmiendas al título, ¿alguna objeción? No habiendo objeción, se 

aprueban las mismas. Próximo asunto.  

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia la Resolución Conjunta 

del Senado 2099, titulada: 

 

 "Para asignar a la Administración de Desarrollo y Mejoras de Viviendas del Departamento de la Vivienda  

la cantidad de noventa mil (90,000) dólares de los fondos consignados en la R. C. Núm. 518 de 13 de agosto 

de 1994, para la adquisición de terrenos de la Autoridad de Tierras para la comunidad Villa 2,000 Inc. del 

Barrio Higuillar en Dorado y para autorizar  el pareo de los fondos asignados." 

 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, que se aprueben las enmiendas al texto contenidas en el 

informe. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: A las enmiendas al texto ¿alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban 

las mismas. 
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 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, enmienda adicional.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante.  

 SR. MARRERO PEREZ: En todas aquellas partes del Proyecto que estén las iniciales "R. C." debe decir 

"Resolución Conjunta". 

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción a la enmienda presentada por el señor Senador?  

 SR. MARRERO PEREZ: Esa es la enmienda, señora Presidenta.  Para que se apruebe la medida según ha 

sido enmendada. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: No había objeción a la enmienda presentada en Sala, por lo que se aprueba la 

enmienda. A la petición del señor Senador para que se apruebe la medida según enmendada; los que estén a 

favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la medida según enmendada.  

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, que se aprueben las enmiendas al título contenidas en el 

informe. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: A las enmiendas al título, ¿alguna objeción? No habiendo objeción, se 

aprueban las mismas. Próximo asunto.  

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia la Resolución Conjunta 

del Senado 2100, titulada: 

 

 "Para resignar a la Corporación de Desarrollo Rural la cantidad de diez mil (10,000) dólares consignados 

originalmente en la Resolución Conjunta Núm. 311 de 7 de diciembre de 1993, para la construcción de un 

puente en el Barrio Caín Alto, Sector El Indio, Carretera 361 (interior) del Municipio de San Germán; y para 

autorizar el pareo de los fondos reasignados." 

 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, que se aprueben las enmiendas al texto contenidas en el 

informe. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: A las enmiendas al texto contenidas en el informe, ¿alguna objeción? No 

habiendo objeción, se aprueban las mismas. 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, una enmienda adicional.  

  SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante.  

 SR. MARRERO PEREZ: En todas aquellas partes en donde estén las iniciales  "R. C." debe leer 

"Resolución Conjunta". 

 SRA. VICEPRESIDENTA: A la enmienda presentada por el señor Senador ¿alguna objeción? No habiendo 

objeción, se aprueba la misma. 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, para que se apruebe la medida según ha sido enmendada.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los que estén a favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la 

medida según enmendada. 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, para que se aprueben las enmiendas al título contenidas en el 

informe. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: A las enmiendas al título, ¿alguna objeción? No habiendo objeción, se 

aprueban las mismas. Próximo asunto.  

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia la Resolución Conjunta 

del Senado  2105, titulada: 

 

 "Para asignar al Departamento de Educación la cantidad de quince mil setecientos cincuenta y cuatro con 

veinte (15,754.20) dólares, de los fondos consignados en la R. C. 518 de 13 de agosto de 1994 para la 

construcción y mejoras a la cancha de la Escuela Vocacional Bernardino Cordero de Ponce; y para autorizar el 

pareo de los fondos asignados." 

 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, para que se aprueben las enmiendas al texto contenidas en el 

informe. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: A las enmiendas al texto, ¿alguna objeción? No habiendo objeción, se 

aprueban las mismas. 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, que se apruebe la medida según ha sido enmendada.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los que estén a favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la 

medida según enmendada. 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, que se aprueben las enmiendas al título contenidas en el 

informe. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: A las enmiendas al título, ¿alguna objeción? No habiendo objeción, se 

aprueban las mismas. Próximo asunto.  

 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia la Resolución del Senado 

1993, titulada: 
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 "Para ordenar a las Comisiones de Asuntos Municipales  y de Desarrollo Urbano y Vivienda para que 

realicen una investigación en torno  a los alegados problemas de vivienda que confrontan casi cien familias que 

viven en la comunidad El Faro en Guayanilla, Puerto Rico." 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, solicitamos la aprobación de las enmiendas contenidas en 

el informe. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las enmiendas.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, solicitamos la aprobación de la medida según ha sido 

enmendada. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los que estén a favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la 

medida según enmendada. 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Solicitamos la aprobación de la enmienda al título contenida en el informe.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: A la enmienda al título, ¿alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueba la 

misma. Próximo asunto. 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia la Resolución del Senado 

2039, titulada: 

 

 "Para  extender el reconocimiento y felicitación del Senado de Puerto Rico al Sr. Manuel Román Marzán 

con motivo de su trígesimo aniversario de envolvimiento en el ministerio músical." 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, vamos a solicitar que el Subsecretario dé lectura a las 

enmiendas que han circulado previamente, enmiendas en Sala.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante.  

 

En la Cláusula Resolutiva: 

 Tachar "Por Tanto" y sustituir por "POR TANTO" 

En el Texto: 

 Página 1, línea 5: entre "y" y "copia" insertar "se le entregará"; entre "noticiosos" y "." insertar "para su 

información y divulgación" 

En la Exposición de Motivos: 

 Página 1, primer Por Cuanto, línea 1: tachar "Por Cuanto" y sustituir por "POR CUANTO" 

 Página 1, segundo Por Cuanto, línea 1: tachar "Por Cuanto" y sustituir por "POR CUANTO" 

 Página 1, tercer Por Cuanto, línea 1: tachar "Por Cuanto" y sustituir por "POR CUANTO"; tachar "se ha 

hecho" y sustituir por "es" 

 Página 1, cuarto Por Cuanto, línea 1: tachar "Por Cuanto" y sustituir por "POR CUANTO" 

En el Título: 

 Página 1, línea 1: tachar "el reconocimiento y felicitación" y sustituir por "la más cálida felicitación y 

reconocimiento". 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, solicitamos la aprobación de las enmiendas.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: A las enmiendas leídas por el señor Portavoz, ¿alguna objeción? No habiendo 

objeción, se aprueban las enmiendas.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Solicitamos la aprobación de la medida según ha sido enmendada.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los que estén a favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la 

medida según enmendada. 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Solicitamos la aprobación de la enmienda al título previamente leída por el 

Subsecretario. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: A la enmienda al título, ¿alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueba la 

misma. 

 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia la Resolución del Senado 

2044, titulada: 

 

 "Para extender la más cálida felicitación del Senado de Puerto Rico al joven Daniel Seda Gutierrez, en 

ocasión de haber obtenido Medalla de Oro en el Torneo Pre-Olímpico de Boxeo, celebrado en Guaynabo, 

cualificando así para representar a Puerto Rico en las Olimpiadas a celebrarse el próximo verano en la Ciudad 

de Atlanta, Georgia." 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, unas enmiendas en Sala.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: En el texto, a la página 2, línea 4: entre "," y "a" insertar "se le entregará 

copia" 

En la Exposición de Motivos: 

 A la  página 1, párrafo 1, línea 1:  "Planeta" debe aparecer en letra minúscula "planeta".  

 Página 1, párrafo 2, línea 2:  "20" debe aparecer en palabras  y luego en número entre paréntesis "veinte 
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(20)". 

 Página 1, párrafo 2, línea 4:  "12" debe aparecer en palabras  y luego el número doce entre paréntesis 

"doce (12)" 

 Página 1, párrafo 2, línea 5: tachar "Don", debe aparecer en minúscula "don" 

 Página 1, párrafo 2, línea 6: tachar "Doña", debe aparecer en letra minúscula "doña" 

 Solicitamos la aprobación de las enmiendas en Sala.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: A las enmiendas presentadas en Sala, ¿alguna objeción? No habiendo objeción, 

se aprueban las mismas. 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Solicitamos la aprobación de la medida según ha sido enmendada.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los que estén a favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la 

medida según enmendada. 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia la Resolución del Senado 

2045, titulada: 

 

 "Para extender la más cálida felicitación del Senado de Puerto Rico a los pioneros de la Guardia Municipal 

de Guayama, en ocasión de dedicarles el décimo aniversario de la Guardia Municipal." 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, para unas enmiendas en Sala.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: En el texto, a la página 1, línea 5: entre "," y "a" insertar "se le entregará 

copia" 

 

En la Exposición de Motivos: 

 Página 1, párrafo 1, línea 3: debe aparecer la palabra  "diecinueve (19)" 

 Página 1, párrafo 2, línea 1: tachar "día" 

 Página 1, párrafo 2, línea 2: "60" aparezca en palabras y el número entre paréntesis "sesenta (60)"; entre 

"diligentemente" y "la" tachar "de" 

 Página 1, párrafo 3, línea 1: "13" debe aparecer en palabras y el número entre paréntesis "trece (13)"  

 Página 1, párrafo 3, línea 3: tachar "nuestro" y sustituir por "el"; entre "felicitación" y "." insertar "del 

Senado de Puerto Rico" 

 Solicitamos la aprobación de las enmiendas.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: A las enmiendas presentadas por el señor Portavoz, ¿alguna objeción? No 

habiendo objeción, se aprueban las mismas.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Solicitamos la aprobación de la medida según ha sido enmendada.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los que estén a favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la 

medida según enmendada. 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia la Resolución 

Concurrente de la Cámara 81, titulada: 

 

 "Para expresar la solidaridad de la Asamblea Legislativa de Puerto Rico con la actividad De Diego para el 

Pueblo, con que la Ciudad de Aguadilla conmemora el natalicio de El Caballero de la Raza."  

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Solicitamos la aprobación de la medida. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueba la medida.  

 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia el  Proyecto de la 

Cámara 2375, titulada: 

 

 "Para enmendar los incisos (b), los subincisos (i), (iii) y (vii) y añadir un nuevo subinciso (x), para 

enmendar el subinciso (xi) y los incisos (e), (f) y (h) y añadir un inciso (l) al Artículo 3; para enmendar el 

Artículo 4; para añadir un nuevo Artículo 6 y renumerar los  Artículos 6, 7, 8, 9, 10, 11 y 12 de los cuales se 

enmiendan los Artículos 6, 7, y 9; y se enmiendan los incisos (a), (c) y (e) del renumerado Artículo 10 de la 

Ley Núm. 225 de 1 de diciembre de 1995, denominada Ley de Incentivos Contributivos Agrícolas de Puerto 

Rico, a los fines de corregir errores técnicos y omisiones y hacer aclaraciones." 

 

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Marrero.  

 SR. MARRERO PEREZ: Señora Presidenta, para que se apruebe la medida. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los que estén a favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la 

medida. Próximo asunto. 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz.  
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 SR. RODRIGUEZ COLON: Vamos a solicitar que se releve a la Comisión de Asuntos Internos tener que 

informar las Resoluciones del Senado siguientes: 2057, 2058, 2059 y 2060 y que las mismas  se incluyan en el 

Calendario de Ordenes Especiales del Día.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Solicitamos que se forme un Calendario de Lectura de las medidas que han 

sido incluidas. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, Calendario de Lectura.  

 

CALENDARIO DE LECTURA 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 2057, la cual fue 

descargada de la Comisión de Asuntos Internos.  

 

"RESOLUCION 

 

 Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al artista José Luis Torregrosa por su 

aportación a los medios de comunicación. 

 

EXPOSICION DE MOTIVOS 

 

 El artista José Luis Torregrosa, oriundo de Aguadilla, lleva más de medio siglo en el quehacer artístico.  

En los años treinta formó su propia compañía de dramas y comedias con su hermana María Luisa y otros 

estudiantes.  Mas tarde organizó y dirigió la organización teatral "Farándula Bohemia", presentándose en los 

más importantes escenarios de la isla y posteriormente en Nueva York y Panamá, entre otros.  

 

 El señor Torregrosa participó en obras teatrales de radio y escribió los libretos de "Los Embajadores del 

Buen Humor", primer programa cómico de nuestra radio.  Produjo y animó "El Preguntón Aéreo", primer 

programa radial de preguntas y respuestas.  Además, fue director de programación de reconocidas emisoras de 

radio y televisión.  En sus días de estudiante en la Universidad de Puerto Rico, fundó y dirigió "El Cuco", 

primer periódico diario de la universidad.  

 

  Este talentoso artista ha recibido innumerables reconocimientos, entre los que figura "Actor del Año" en 

1995. 

 

 El Senado de Puerto Rico rinde homenaje a Don José Luis Torregrosa en reconocimiento a  sus 

aportaciones al enriquecimiento de nuestra cultura.  

 

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1.- Expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al artista José Luis Torregrosa por su 

aportación a los medios de comunicación. 

 

 Sección 2.- Copia de esta Resolución en forma de pergamino será otorgada al señor Torregrosa como 

constancia de este reconocimiento el 11 de abril de 1996 y a los medios de comunicación para su divulgación.  

 

 Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación." 

 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 2058, la cual fue 

descargada de la Comisión de Asuntos Internos.  

 

"RESOLUCION 

 

 Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al actor y productor Tommy Muñiz por su 

aportación al género artístico puertorriqueño.  

 

EXPOSICION DE MOTIVOS 

 

 Don Tommy Muñiz nació el 4 de febrero de 1922 en Ponce. Contrajo matrimonio con Luz María García de 

la Noceda y son padres de nueve (9) hijos.  Su numerosa familia ha sido la principal fuente de inspiración en 

sus trabajos artísticos. Produjo y actuó en "La Familia Pérez" y "Torito y Co.", consideradas las mejores 

comedias radiales de los años anteriores al surgimiento de la televisión en Puerto Rico.  Su gran sensibilidad 

le llevó a presentar espectáculos de "vaudeville" a diversos campos de entrenamiento de las Fuerzas Armadas 

de los Estados Unidos durante la Segunda Guerra Mundial.  Amante de la pesca y los animales, fue el 

principal promotor de "El Monoloro", primer parque zoológico en Puerto Rico.  

 

 Don Tommy forma parte del primer grupo de comediantes radiales que produjo para las estaciones 

televisivas locales a través de su compañía "Producciones Tommy Muñiz".  Durante varios años la mayoría de 
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los programas más vistos de nuestra televisión tuvo el respaldo de dicha compañía.  Entre ellos se encuentran: 

"El Profesor Colgate", "La Taberna India", "Gloria y Miguel", "Reina por un Día", "La Criada Malcriada", 

"Show de Tommy", "Borinquen Canta", "Esto no Tiene Nombre", "Ja Ja Ji Ji Jo Jo con Agrelot" y "Los 

García". 

 

 En 1978, don Tommy compró el Canal 7, al que llamó "Tele-Luz" en honor a su esposa, creando la 

primera estación de televisión nativa. Tiempo después, actuó en la versión teatral al español de "The Sunshine 

Boys" de Neil Simon y participó en la película puertorriqueña nominada para un Oscar "Lo que le pasó a 

Santiago". Actualmente se dedica a producir especiales de interés social para Teleonce, tales como "Latitud 

18.5", "Las Islas de Puerto Rico" y "Las Otras Islas de Puerto Rico".  

 

 El Senado de Puerto Rico reconoce a don Tommy Muñiz por su aportación a nuestro género artístico y al 

enriquecimiento de nuestra cultura.  

 

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1.- Expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al actor y productor Tommy Muñiz por 

su aportación al género artístico puertorriqueño. 

 

 Sección 2.- Copia de esta Resolución, en forma de pergamino,  será entregada al señor Tommy Muñiz el 

11 de abril de 1996 y también será entregada a los medios de comunicación para su divulgación.  

 

 Sección 3.- Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación." 

 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 2059, la cual fue 

descargada de la Comisión de Asuntos Internos.  

 

"RESOLUCION 

 

 Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al artista y empresario Paquito Cordero por su 

aportación al género artístico puertorriqueño.  

 

EXPOSICION DE MOTIVOS 

 

 El artista y empresario puertorriqueño Paquito Cordero ha estado relacionado con el mundo de la actuación 

y de la televisión desde principios de la década del 50, cuando, siendo estudiante en la Universidad de Puerto 

Rico, comenzó a trabajar para Producciones Tommy Muñiz.  

 

 Paquito se incorporó a la televisión desde sus comienzos en 1954.  En WKAQ-TV Canal 2 comenzó como 

animador del programa "Mímicas del Monte". Participó en la comedia "Mami y Papi" y en el programa el 

Show de Shows como comediante, presentador, libretista y director artístico.  Obtuvo gran éxito con su 

personaje Reguerete en el "Show Ford" y en la "Taberna India".  En 1960, fundó la Compañía Paquito 

Cordero Productions para producir programas en WKAQ-TV Canal 2. Asimismo, se dio a la tarea de realizar 

intercambios con otros artistas latinoamericanos, con el objetivo de presentar a los nuestros en las mejores 

salas internacionales. Incursionó en el campo de la cinematografía, donde produjo ocho películas de largo 

metraje. 

 

 Entre otros honores, Paquito recibió en 1970 el "Premio de los Jaycees" como uno de los jóvenes 

ejecutivos más destacados de Puerto Rico; la Cámara de Comercio le seleccionó como "Hombre de Negocios 

del Año" en 1971; la Cámara Oficial Española de Comercio de Puerto Rico le concedió la "Medalla del 

Presidente" y en 1981 recibió el "Premio Ondas" en Barcelona.  El 11 de enero de 1995, en ocasión de la 

celebración de los 30 años del "Show de las Doce", el Estudio 2 de Telemundo fue bautizado como "Estudio 

Paquito Cordero". 

 

 El Senado de Puerto Rico reconoce al señor Paquito Cordero por su aportación a nuestro género artístico y 

a la televisión puertorriqueña. 

 

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1.- Expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al artista y empresario Paquito Cordero 

por su aportación al género artístico puertorriqueño. 

 

 Sección 2.- Copia de esta Resolución, en forma de pergamino, será entregada al señor Paquito Cordero 

como constancia de este reconocimiento el 11 de abril de 1996 y también será entregada a los medios de 

comunicación para su divulgación. 
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 Sección 3.- Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación." 

 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 2060, la cual fue 

descargada de la Comisión de Asuntos Internos.  

 

"RESOLUCION 

 

 Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al comediante José Miguel Agrelot por su 

aportación a nuestra clase artística.  

 

EXPOSICION DE MOTIVOS 

 

 El comediante José Miguel Agrelot, mejor conocido como "Don Cholito", lleva más de medio siglo en el 

quehacer artístico.  En 1945 comenzó en los medios de comunicación como locutor radial. "Don 

Cholito"obtuvo su grado de bachiller en la Universidad de Puerto Rico en el 1949. Con la llegada de la 

televisión a mediados de los años cincuenta, incursionó en este medio, donde se ha mantenido 

ininterrumpidamente hasta el presente. Su programa "Encabulla y Vuelve y Tira", el más antiguo de la 

televisión, deleitó al televidente puertorriqueño durante 33 años.  José Miguel Agrelot dió vida a los 

personajes de "Don Cholito", "Torito", "Don Rodríguez" y "Speedy González", entre otros.  

 

 Su labor ha sido reconocida en distintas universidades tanto del país como del extranjero, confiriéndosele 

en tres ocasiones el grado "Doctor Honoris Causa".  

 

 El Senado de Puerto Rico rinde homenaje a José Miguel Agrelot en reconocimiento a su extensa carrera 

artística y a su aportación al enriquecimiento de nuestra cultura.  

 

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

 Sección 1.- Expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al comediante José Miguel Agrelot por 

su aportación a nuestra clase artística.  

 

 Sección 2.- Copia de esta Resolución, en forma de pergamino, será otorgada al comediante José Miguel 

Agrelot como constancia de este reconocimiento el 11 de abril de 1996 y también será entregada a los medios 

de comunicación para su divulgación. 

 

 Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación." 

 

- - - - 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz.  

 SR. RODRIGUEZ COLON: Vamos a solicitar que se llamen las medidas.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, procédase conforme.  

 

CALENDARIO DE ORDENES ESPECIALES DEL DIA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia la Resolución del Senado 

2057, titulada: 

 

 "Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al artista José Luis Torregrosa por su 

aportación a los medios de comunicación." 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, solicitamos la aprobación de la medida. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los que estén a favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la 

medida. 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia  la Resolución del 

Senado 2058, titulada: 

 

 "Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al actor y productor Tommy Muñiz por su 

aportación al género artístico puertorriqueño." 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, solicitamos la aprobación de la medida.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los que estén a favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la 

medida. 
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- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia  la Resolución del 

Senado 2059, titulada: 

 

 "Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al artista y empresario Paquito Cordero por su 

aportación al género artístico puertorriqueño." 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, solicitamos la aprobación de la medida.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los que estén a favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la 

medida. 

- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Ordenes Especiales del Día, se anuncia  la Resolución del 

Senado 2060, titulada: 

 

 "Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al comediante José Miguel Agrelot por su 

aportación a nuestra clase artística." 

 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, solicitamos la aprobación de la medida.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Los que estén a favor dirán sí. Los que estén en contra dirán no. Aprobada la 

medida. 

 SR. RODRIGUEZ COLON: Señora Presidenta, vamos a solicitar que se forme un Calendario de Votación 

Final de las siguientes medidas: Proyecto de la Cámara 1638, Resoluciones Conjuntas del Senado 2088, 2099, 

2100, 2105; Resoluciones del Senado 1993, 2039, 2044, 2045, 2057, 2058, 2059, 2060; Resolución 

Concurrente de la Cámara 81, Proyecto de la Cámara 2375, Concurrencia con las enmiendas introducidas por 

la Cámara al  Proyecto del Senado 1331; Informe de Conferencia de las siguientes medidas: Sustitutivo de la 

Cámara al  Proyecto del Senado 84 y Proyecto de la Cámara 99 y el Sustitutivo al  Proyecto de la Cámara 

268. 

  Vamos a solicitar que el  pase de lista final coincida con la Votación Final y se permita votar al senador 

Rodríguez en primer orden. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: Si los compañeros han observado el sistema, se habrán percatado que todavía 

no están incluidas las últimas medidas que fueron descargadas. Los técnicos están en el proceso de incluirlas 

para entonces proceder con la Votación. 

 

CALENDARIO DE APROBACION FINAL DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 

 

 Son consideradas en Votación Final las siguientes medidas:  

 

Informe de Conferencia al Sustitutivo de la Cámara al Proyecto del Senado 84 

 

Informe de Conferencia al Sustitutivo de la Cámara al Proyecto de la Cámara 99 

 

P. de la C. 1638 

 

 "Para enmendar  la Sección 1169 de la Ley Núm. 120 de 31 de octubre de 1994, conocida como el Código 

de Rentas Internas de Puerto Rico y para enmendar el inciso (e) del Artículo 6 de la Ley Núm. 6 de 19 de 

octubre de 1954, según enmendada, conocida como "Ley de Compañías de Inversiones de Puerto Rico"." 

 

 

R. Conc. de la C. 81 

 

 "Para expresar la solidaridad de la Asamblea Legislativa de Puerto Rico con la actividad De Diego para el 

Pueblo, con que la Ciudad de Aguadilla conmemora el natalicio de El Caballero de la Raza."  

 

Concurrencia con las enmiendas introducidas por la Cámara al P. del S. 1331 

 

R. C. del S. 2088 

 

 "Para asignar al Departamento de Educación, la cantidad de tres mil quinientos (3,500) dólares, para 

estudios en Colegio de Educación Especial y Rehabilitación Integral a la niña impedida Milagros López 

Vázquez, de los fondos consignados en la Resolución Conjunta Núm.  377 de 11 de agosto de 1995; y para 

autorizar el pareo de los fondos asignados." 

 

R. C. del S. 2099 

 

 "Para asignar a la Administración de Desarrollo y Mejoras de Viviendas del Departamento de la Vivienda,  

la cantidad de noventa mil (90,000) dólares, de los cuales treinta mil (30,000) dólares, se obtendrán de los 
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fondos consignados en la Resolución Conjunta Núm. 518 de 13 de agosto de 1994, y los restantes sesenta mil 

(60,000) dólares, de los fondos consignados en la Resolución Conjunta Núm. 378 de 11 de agosto de 1995, 

para la adquisición de terrenos de la Autoridad de Tierras para la comunidad Villa 2,000 Inc. del Barrio 

Higuillar en Dorado; y para autorizar  el pareo de los fondos asignados." 

 

R. C. del S. 2100 

 

 "Para resignar a la Corporación de Desarrollo Rural, la cantidad de diez mil (10,000) dólares, consignados 

originalmente en la Resolución Conjunta Núm. 311 de 7 de diciembre de 1993, para la construcción de un 

puente en el Barrio Caín Alto, Sector El Indio, Carretera 361 (interior) del Municipio de San Germán; y para 

autorizar el pareo de los fondos reasignados." 

 

R. C. del S. 2105 

 

 "Para asignar al Departamento de Educación, la cantidad de quince mil setecientos cincuenta y cuatro 

dólares con veinte centavos ($15,754.20), de los fondos consignados en la Resolución Conjunta Núm. 518 de 

13 de agosto de 1994, para la construcción y mejoras a la cancha de la Escuela Vocacional Bernardino Cordero 

de Ponce; y para autorizar el pareo de los fondos asignados." 

 

R. del S. 1993 

 

 "Para ordenar a las Comisiones de Asuntos Municipales  y de Vivienda del Senado de Puerto Rico que 

realicen una investigación en torno a los alegados problemas de vivienda que confrontan casi cien familias que 

viven en la comunidad El Faro en Guayanilla, Puerto Rico." 

 

R. del S. 2039 

 

 "Para extender la más cálida felicitación y reconocimiento del Senado de Puerto Rico al Sr. Manuel Román 

Marzán con motivo de su trígesimo aniversario de envolvimiento en el ministerio músical."  

 

R. del S. 2044 

 

 "Para extender la más cálida felicitación del Senado de Puerto Rico al joven Daniel Seda Gutierrez, en 

ocasión de haber obtenido Medalla de Oro en el Torneo Pre-Olímpico de Boxeo, celebrado en Guaynabo, 

cualificando así para representar a Puerto Rico en las Olimpiadas a celebrarse el próximo verano en la Ciudad 

de Atlanta, Georgia." 

 

R. del S. 2045 

 

 "Para extender la más cálida felicitación del Senado de Puerto Rico a los pioneros de la Guardia Municipal 

de Guayama, en ocasión de dedicarles el décimo aniversario de la Guardia Municipal." 

 

R. del S. 2057 

 

 "Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al artista José Luis Torregrosa por su 

aportación a los medios de comunicación." 

 

R. del S. 2058 

 

 "Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al actor y productor Tommy Muñiz por su 

aportación al género artístico puertorriqueño." 

 

R. del S. 2059 

 

 "Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al artista y empresario Paquito Cordero por su 

aportación al género artístico puertorriqueño." 

 

R. del S. 2060 

 

 "Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al comediante José Miguel Agrelot por su 

aportación a nuestra clase artística." 

 

P. de la C. 2375 

 

 "Para enmendar los incisos (b), los subincisos (i), (iii) y (vii) y añadir un nuevo subinciso (x), para 

enmendar el subinciso (xi) y los incisos (e), (f) y (h) y añadir un inciso (l) al Artículo 3; para enmendar el 

Artículo 4; para añadir un nuevo Artículo 6 y renumerar los  Artículos 6, 7, 8, 9, 10, 11 y 12 de los cuales se 

enmiendan los Artículos 6, 7, y 9; y se enmiendan los incisos (a), (c) y (e) del renumerado Artículo 10 de la 
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Ley Núm. 225 de 1 de diciembre de 1995, denominada Ley de Incentivos Contributivos Agrícolas de Puerto 

Rico, a los fines de corregir errores técnicos y omisiones y hacer aclaraciones." 

 

VOTACION 

 

 El Informe de Conferencia al Sustitutivo al  Proyecto del Senado 84 y  Proyecto de la Cámara 99; las 

Resoluciones Conjuntas del Senado 2088, 2100, 2105 y las Resoluciones del Senado 1993, 2039, 2044, 2045, 

2057, 2058, 2059 y 2060, son considerados en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado:   

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores:  

 Eudaldo Báez Galib, Rubén Berríos Martínez, Norma L. Carranza De León, Antonio J. Fas Alzamora, 

Velda González de Modestti, Miguel A. Hernández Agosto, Roger Iglesias Suárez, Miguel A. Loiz Zayas, 

Víctor Marrero Padilla, Aníbal Marrero Pérez, Kenneth McClintock Hernández, José Enrique Meléndez Ortiz, 

Luis Felipe Navas de León, Mercedes Otero de Ramos, Sergio Peña Clos, Oreste Ramos, Roberto Rexach 

Benítez, Marco Antonio Rigau, Ramón L. Rivera Cruz, Charlie Rodríguez Colón, Rafael Rodríguez González, 

Enrique Rodríguez Negrón, Cirilo Tirado Delgado, Freddy Valentín Acevedo, Luis Felipe Vázquez Ortiz, 

Dennis Vélez Barlucea, Eddie Zavala Vázquez y Luisa Lebrón Vda. de Rivera, Vicepresidenta.  

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

TOTAL ..... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0 

 

- - - - 

 

 La Resolución Concurrente de la Cámara 81, es considerada en Votación Final, la que tiene efecto con el 

siguiente resultado:  

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

 Eudaldo Báez Galib, Norma L. Carranza De León, Antonio J. Fas Alzamora, Velda González de Modestti, 

Miguel A. Hernández Agosto, Roger Iglesias Suárez, Miguel A. Loiz Zayas, Víctor Marrero Padilla, Aníbal 

Marrero Pérez, Kenneth McClintock Hernández, José Enrique Meléndez Ortiz, Luis Felipe Navas de León, 

Mercedes Otero de Ramos, Sergio Peña Clos, Oreste Ramos, Roberto Rexach Benítez, Marco Antonio Rigau, 

Ramón L. Rivera Cruz, Charlie Rodríguez Colón, Rafael Rodríguez González, Enrique Rodríguez Negrón, 

Cirilo Tirado Delgado, Freddy Valentín Acevedo, Luis Felipe Vázquez Ortiz, Dennis Vélez Barlucea, Eddie 

Zavala Vázquez y Luisa Lebrón Vda. de Rivera, Vicepresidenta.  

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  27 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Senador: 

 Rubén Berríos Martínez 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 

 

- - - - 

 

 El Proyecto de la Cámara 2375, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente 

resultado:  

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

 Eudaldo Báez Galib, Rubén Berríos Martínez, Norma L. Carranza De León, Antonio J. Fas Alzamora, 

Velda González de Modestti, Miguel A. Hernández Agosto, Roger Iglesias Suárez, Miguel A. Loiz Zayas, 

Víctor Marrero Padilla, Aníbal Marrero Pérez, Kenneth McClintock Hernández, José Enrique Meléndez Ortiz, 

Luis Felipe Navas de León, Mercedes Otero de Ramos, Oreste Ramos, Roberto Rexach Benítez, Marco 

Antonio Rigau, Ramón L. Rivera Cruz, Charlie Rodríguez Colón, Rafael Rodríguez González, Cirilo Tirado 
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Delgado, Freddy Valentín Acevedo, Luis Felipe Vázquez Ortiz, Dennis Vélez Barlucea, Eddie Zavala Vázquez 

y Luisa Lebrón Vda. de Rivera, Vicepresidenta.  

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  26 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Senadores: 

 Sergio Peña Clos y Enrique Rodríguez Negrón 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2 

- - - - 

 

 La Resolución Conjunta del Senado 2099, es considerada en Votación Final,  la que tiene efecto con el 

siguiente resultado:  

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

 Eudaldo Báez Galib, Norma L. Carranza De León, Antonio J. Fas Alzamora, Velda González de Modestti, 

Miguel A. Hernández Agosto, Roger Iglesias Suárez, Miguel A. Loiz Zayas, Víctor Marrero Padilla, Aníbal 

Marrero Pérez, Kenneth McClintock Hernández, José Enrique Meléndez Ortiz, Luis Felipe Navas de León, 

Sergio Peña Clos, Oreste Ramos, Roberto Rexach Benítez, Ramón L. Rivera Cruz, Charlie Rodríguez Colón, 

Rafael Rodríguez González, Enrique Rodríguez Negrón, Cirilo Tirado Delgado, Freddy Valentín Acevedo, 

Luis Felipe Vázquez Ortiz, Dennis Vélez Barlucea, Eddie Zavala Vázquez y Luisa Lebrón Vda. de Rivera, 

Vicepresidenta. 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  25 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Senadores: 

 Rubén Berríos Martínez, Mercedes Otero de Ramos y Marco Antonio Rigau 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 

- - - - 

 

 La Concurrencia con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes al Proyecto del Senado 

1331, es considerada en  Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado:  

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

 Norma L. Carranza De León, Roger Iglesias Suárez, Miguel A. Loiz Zayas, Víctor Marrero Padilla, 

Aníbal Marrero Pérez, Kenneth McClintock Hernández, José Enrique Meléndez Ortiz, Luis Felipe Navas de 

León, Mercedes Otero de Ramos, Sergio Peña Clos, Oreste Ramos, Roberto Rexach Benítez, Ramón L. Rivera 

Cruz, Charlie Rodríguez Colón, Rafael Rodríguez González, Enrique Rodríguez Negrón, Freddy Valentín 

Acevedo, Luis Felipe Vázquez Ortiz, Dennis Vélez Barlucea, Eddie Zavala Vázquez y Luisa Lebrón Vda. de 

Rivera, Vicepresidenta. 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  21 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

 Eudaldo Báez Galib, Antonio J. Fas Alzamora, Velda González de Modestti, Miguel A. Hernández 

Agosto, Marco Antonio Rigau y Cirilo Tirado Delgado 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6 
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VOTOS ABSTENIDOS 

 

Senadores: 

 Rubén Berríos Martínez 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 

 

- - - - 

 

 El Informe de Conferencia del Sustitutivo al Proyecto de la Cámara 268, es considerado en Votación Final, 

la que tiene efecto con el siguiente resultado:  

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

 Norma L. Carranza De León, Roger Iglesias Suárez, Miguel A. Loiz Zayas, Víctor Marrero Padilla, 

Aníbal Marrero Pérez, Kenneth McClintock Hernández, José Enrique Meléndez Ortiz, Luis Felipe Navas de 

León, Sergio Peña Clos, Oreste Ramos, Roberto Rexach Benítez, Ramón L. Rivera Cruz, Charlie Rodríguez 

Colón, Rafael Rodríguez González, Enrique Rodríguez Negrón, Freddy Valentín Acevedo, Luis Felipe 

Vázquez Ortiz, Dennis Vélez Barlucea, Eddie Zavala Vázquez y Luisa Lebrón Vda. de Rivera, Vicepresidenta.  

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  20 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

 Mercedes Otero de Ramos y Marco Antonio Rigau 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Senadores: 

 Eudaldo Báez Galib, Rubén Berríos Martínez, Antonio J. Fas Alzamora, Velda González de Modestti, 

Miguel A. Hernández Agosto y Cirilo Tirado Delgado 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6 

 

- - - - 

 

 El Proyecto de la Cámara 1638, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente 

resultado:  

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

 Norma L. Carranza De León, Roger Iglesias Suárez, Miguel A. Loiz Zayas, Víctor Marrero Padilla, 

Aníbal Marrero Pérez, Kenneth McClintock Hernández, José Enrique Meléndez Ortiz, Luis Felipe Navas de 

León, Sergio Peña Clos, Oreste Ramos, Roberto Rexach Benítez, Ramón L. Rivera Cruz, Charlie Rodríguez 

Colón, Rafael Rodríguez González, Enrique Rodríguez Negrón, Freddy Valentín Acevedo, Luis Felipe 

Vázquez Ortiz y Eddie Zavala Vázquez 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  18 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

 Eudaldo Báez Galib, Rubén Berríos Martínez, Antonio J. Fas Alzamora, Velda González de Modestti, 

Miguel A. Hernández Agosto, Mercedes Otero de Ramos, Marco Antonio Rigau y Cirilo Tirado Delgado 

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  8 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

Senadores: 

 Dennis Vélez Barlucea y Luisa Lebrón Vda. de Rivera, Vicepresidenta.  

 

Total ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2 
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 SRA. VICEPRESIDENTA: Aprobadas todas las medidas.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ:  Para regresar al turno de  Relación de Proyectos radicados en Secretaría.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda.  

  

RELACION DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 

 

 La Secretaría da cuenta de la siguiente relación de proyectos de ley, resoluciones conjuntas y resoluciones 

del Senado radicadas y referidos a comisiones por el señor Presidente, de la lectura se prescinde, a moción del 

señor  Meléndez Ortiz: 

 

 PROYECTOS DEL SENADO 

 

P. del S. 1410 

Por el señor Rodríguez Colón, Marrero Pérez, Rivera Cruz, Zavala Vázquez, McClintock Hernández y 

Vázquez Ortiz: 

 

"Para enmendar el Artículo 1 de la Ley Número 4 de 25 de abril de 1962, según enmendada, conocida como 

"Restricciones legales sobre deudas", a los fines de establecer que una vez se apruebe la emisión de bonos 

correspondiente, el Banco Gubernamental de Fomento vendrá obligado a entregarle la totalidad de dicha 

emisión al municipio para así cumplir con las disposiciones de la Ordenanza que reglamenta la referida 

emisión." 

(HACIENDA) 

 

P. del S. 1411 

Por el señor Zavala Vázquez: 

 

"Para enmendar el inciso (a) de la Sección 7-102 y adicionar el inciso 43 a la Sección 15-102 de la Ley Núm. 

141 de 20 de julio de 1960, según enmendada, conocida como "Ley de Vehículos y Tránsito de Puerto Rico", 

a fin de disponer que los vehículos de motor utilizados como tarimas o carrozas deberán obtener un permiso 

especial." 

(ASUNTOS URBANOS, TRANSPORTACION Y OBRAS PUBLICAS) 

 

P. del S. 1412 

Por el señor Báez Galib:  

 

"Para crear la Ley de Encuestas de Opinión Pública, reglamentar las mismas y establecer penalidades."  

(GOBIERNO Y DE LO JURIDICO) 

 

P. del S. 1413 

Por el señor Báez Galib:  

 

"Para enmendar la Ley Número 4 de 20 de diciembre de 1977, según enmendada, conocida como la Ley 

Electoral de Puerto Rico, adicionando el delito electoral de espionaje político y designar penas."  

(GOBIERNO Y DE LO JURIDICO) 

 

P. del S. 1414 

Por el señor Báez Galib: 

 

"Para enmendar la Ley Número 4 de 20 de diciembre de 1977, según enmendada, conocida como la Ley 

Electoral de Puerto Rico, para adicionar restricciones en el uso de encuestas de opinión pública y fijar 

penalidades." 

(GOBIERNO Y DE LO JURIDICO) 

 

P. del S. 1415 

Por el señor  Navas de León:  

 

"Para autorizar al Banco Gubernamental de Fomento a condonar de ser necesario la totalidad de la deuda de 

$5,638,781.02, que recae sobre las residencias de la Urbanización Vista Hermosa de Humacao, previo estudio 

económico de la capacidad de pago de las familias residentes; disponiéndose además que las familias con 

capacidad de pago serán debidamente citadas por el Banco y Agencia de financiamiento de la Vivienda de 

Puerto Rico, para firmar las escrituras de hipotecas, según lo establecido por la Ley Núm. 85 del 2 de julio de 

1987." 

(VIVIENDA) 

 

 

P. del S. 1416 
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Por el señor Navas de León: 

 

"Para enmendar el Artículo 7 de la Ley Núm. 115 del 25 de junio de 1976, según enmendada, conocida como 

"Ley de la Junta Examinadora de Peritos Electricistas", a fin de aumentar a veinte (20) el número máximo de 

reuniones por el cual los miembros de dicha Junta tienen derecho al pago de dieta y millaje." 

(GOBIERNO) 

 

P. del S. 1417 

Por el señor Báez Galib:  

 

"Para enmendar el Artículo 168, del Código Penal de Puerto Rico, según enmendado, a los efectos de añadir 

una presunción legal." 

(DE LO JURIDICO) 

 

P. del S. 1418 

Por el señor Vélez Barlucea: 

 

"Para enmendar el Artículo 6-6A, Incisos (C) y (D) de la Ley Núm. 447 de 15 de mayo de 1951, según 

enmendada, a fin de incluir a los alcaldes entre los funcionarios que pueden acogerse a una pensión del Sistema 

de Retiro y continuar ocupando su posición, recibiendo únicamente dietas y pago de millaje." 

(COMISION ESPECIAL DE LA ASAMBLEA LEGISLATIVA QUE ESTUDIARA LOS SISTEMAS DE 

RETIRO DEL ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO) 

 

P. del S. 1419 

Por el señor Ramos, Oreste: 

 

"Para enmendar los Artículos 2 y 5 de la Ley Núm. 34 de 12 de junio de 1969, según enmendada, conocida 

como Ley del Bono de Navidad, a los fines de facultar al  Juez Presidente del Tribunal Supremo de Puerto 

Rico a determinar la cuantía del bono de navidad para los empleados de la Rama Judicial, y reglamentar su 

concesión." 

(GOBIERNO) 

 

P. del S. 1420 

Por el señor Ramos, Oreste: 

 

"Para enmendar la Sección 3 (b) de la Ley Núm. 95 del 29 de junio de 1963 excluyendo a los funcionarios o 

empleados de la Rama Judicial de la definición de dicha ley." 

(GOBIERNO) 

 

P. del S. 1421 

Por el señor Rivera Cruz: 

 

"Para reglamentar el uso de los vehículos acuáticos personales, mejor conocidos como "Jetski"." 

(RECURSOS NATURALES, ASUNTOS AMBIENTALES Y ENERGIA Y DE RECREACION Y 

DEPORTES) 

 

P. del S. 1422 

Por el señor  Rodríguez Negrón: 

 

"Para enmendar el Artículo 7 de la Ley Núm. 17 del 22 de abril de 1988, mejor conocida como Ley para 

Prohibir el Hostigamiento Sexual en el Empleo." 

(TRABAJO, ASUNTOS DEL VETERANO Y RECURSOS HUMANOS Y DE LO JURIDICO) 

 

P. del S. 1423 

Por el señor Hernández Agosto: 

 

"Para establecer una política pública que promueva la erradicación de la adicción a drogas en Puerto Rico; 

crear la Junta Central de Acción Comunitaria Contra la Adicción; establecer sus funciones, facultades y 

poderes; disponer los elementos indispensables para el establecimiento de Programas; establecer cargos por 

servicios e incentivos; disponer el beneficio de comunicación privilegiada; asignar fondos; y para otros fines."  

(GOBIERNO Y DE LO JURIDICO Y DE HACIENDA) 

 

P. del S. 1424 

Por el señor Hernández Agosto: 

 

"Para enmendar el primer párrafo del Artículo 6 (D) (2) (c) de la Ley Núm. 133 de 1 de julio de 1975, según 

enmendada, conocida como "Ley de Bosques de Puerto Rico", a los fines de aumentar el cargo a imponerse 

por el uso de terrenos o facilidades para sistemas de comunicación." 
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(RECURSOS NATURALES, ASUNTOS AMBIENTALES Y ENERGIA) 

 

P. del S. 1425 

Por el señor Hernández Agosto: 

 

"Para crear el Fondo de Estabilización de los Ingresos Fiscales del Estado Libre Asociado de Puerto Rico 

adscrito al Departamento de Hacienda; establecer sus poderes, facultades, funciones, deberes y 

responsabilidades; crear la Junta de Gobierno que tendrá a su cargo la administración del mismo; disponer los 

recursos que ingresarán al Fondo y la utilización de los mismos; derogar el Artículo 6 de la Ley Núm. 147 de 

18 de junio de 1980, según enmendada; y establecer penalidades." 

(GOBIERNO Y DE HACIENDA) 

 

P. del S. 1426 

Por el señor  Hernández Agosto: 

 

"Para enmendar el Artículo 24 de la Ley Núm. 11 de 23 de junio de 1976, a los fines de aumentar el número 

de medicamentos incluidos en la lista que las farmacias tienen que tener accesible al público." 

(SALUD) 

 

P. del S. 1427 

Por el señor Hernández Agosto: 

 

"Para enmendar el Artículo 22 y el segundo párrafo del Artículo 34 de la Ley Núm. 6 de 24 de septiembre de 

1979, según enmendada, conocida como "Ley de Primarias Presidenciales Compulsorias",  a los fines de 

disponer los gastos permitidos en la celebración de tales eventos." 

(GOBIERNO) 

 

P. del S. 1428 

Por el señor Berríos Martínez: 

 

"Para añadir el inciso (p) al Artículo 3; y para enmendar el inciso (c) del Artículo 5 de la Ley Número 22 del 

24 de julio de 1985, según enmendada conocido como "Ley del Banco de Desarrollo Económico para Puerto 

Rico"." 

(TURISMO, FOMENTO INDUSTRIAL Y COOPERATIVISMO Y DE ASUNTOS FEDERALES Y 

ECONOMICOS) 

 

P. del S. 1429 

Por el señor Berríos Martínez: 

 

"Para ordenar al Comisionado de Instituciones Financieras que reglamente la actividad de reinversión en la 

comunidad por parte de las instituciones financieras;  y a los fines de que el criterio de reinversión en la 

comunidad se considere en el proceso de evaluación de aquellas a los propósitos de obtención o renovación de 

licencias y permisos." 

(GOBIERNO) 

 

P. del S. 1430 

Por la señora Otero de Ramos: 

 

"Para adicionar un Artículo 45A a la Ley Núm. 116 de 22 de julio de 1974, según enmendada, a fin de 

disponer el pago de una tarifa correccional por aquellos ofensores cuyo patrimonio así lo permita; y autorizar 

la aprobación de la reglamentación correspondiente." 

(SEGURIDAD PUBLICA) 

 

 

P. del S. 1431 

Por la señora Lebrón Vda. de Rivera:  

 

"Para reglamentar el ejercicio de la profesión de terapista de masaje en Puerto Rico; establecer los requisitos 

mínimos para la misma; autorizar al Secretario de Salud a promulgar la reglamentación necesaria para poner en 

vigor las disposiciones de esta Ley; disponer lo relativo a las funciones, deberes y facultades del Secretario de 

Salud en relación con dicha reglamentación y con la supervisión de dicha profesión; establecer penalidades; y 

para otros fines relacionados." 

(GOBIERNO Y DE SALUD Y DE LO JURIDICO) 

 

 

P. del S. 1432 

Por la señora Carranza De León: 
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"Para enmendar el Artículo 9 de la Ley Núm. 5 de 11 de mayo de 1959, según enmendada, conocida como 

"Ley de la Autoridad Metropolitana de Autobuses" y enmendar la Sección 36 del Capítulo III de la Ley Núm. 

109 de 28 de junio de 1962, según enmendada, conocida como "Ley de Servicio Público de Puerto Rico" a fin 

de autorizar a la Autoridad y a la Comisión a formular y adoptar un reglamento que regule el comportamiento 

de los usuarios de sus servicios." 

(ASUNTOS URBANOS, TRANSPORTACION Y OBRAS PUBLICAS) 

 

 

 

P. del S. 1433 

Por la señora Carranza De León: 

 

"Para crear la Ley de Fluoridación del Agua Potable en Puerto Rico;  establecer los parámetros de cantidad y 

calidad por el Departamento de Salud y la Autoridad de Acueductos y Alcantarillados;  y crear reglamentos."  

(SALUD Y DE  CORPORACIONES PUBLICAS) 

 

P. del S. 1434 

Por la señora Carranza De León: 

 

"Para adicionar un inciso (e) a la Sección 8-101 de la Ley Núm. 141 de 20 de julio de 1960, según enmendada, 

conocida como "Ley de Vehículos y Tránsito de Puerto Rico", a fin de que los conductores de vehículos 

dedicados a la transportación pública vengan obligados a permitir un tiempo razonable a las personas 

envejecientes o impedidas para abordar o descender del vehículo antes de ponerlo en marcha y para imponer 

penalidades." 

(ASUNTOS URBANOS, TRANSPORTACION Y OBRAS PUBLICAS Y DE LO JURIDICO) 

 

P. del S. 1435 

Por la señora Otero de Ramos: 

 

"Para enmendar el Artículo 40 de la Ley Núm. 116  de 22 de julio de 1974, según enmendada, con el 

propósito de fijar en quinientos (500) dólares la cantidad máxima de dinero del cliente que será depositado en 

las cuentas bancarias; y disponer la aprobación de la reglamentación correspondiente." 

(SEGURIDAD PUBLICA) 

 

P. del S. 1436 

Por la señora Otero de Ramos: 

 

"Para adicionar un Artículo 232A a la Ley Núm. 115 de 22 de julio de 1974, según enmendada, conocida 

como "Código Penal del Estado Libre Asociado de Puerto Rico", a fin de establecer la comisión del delito de 

fuga por toda persona entre 18 y 21 años de edad que cumple en una institución juvenil una medida dispositiva 

y se ausenta injustificadamente o sin permiso previo de la institución o abandona injustificadamente cualquier 

programa al que fuera referido." 

(DE LO JURIDICO) 

 

P. del S. 1437 

Por el señor  McClintock Hernández:  

 

"Para adicionar un Título XIII-A; enmendar el inciso (ñ) del Artículo 5 y adicionar los incisos (e), (f), (g), (h) 

e (i) al Artículo 54 de la Ley Núm. 116 de 22 julio de 1974, según enmendada, conocida como "Ley Orgánica 

de la Administración de Corrección", a los fines de establecer la Oficina de Transportación de la 

Administración de Corrección para los clientes del sistema; y para asignar fondos." 

(GOBIERNO Y DE HACIENDA Y DE LO JURIDICO) 

 

P. del S. 1438 

Por el señor McClintock Hernández: 

 

"Para adicionar un inciso (b) y designar el primer párrafo como inciso (a) de la Sección 2 de la Ley Núm. 143 

de 20 de julio de 1979, según enmendada, a fin de disponer que las entidades públicas que sean titulares de los 

derechos de servidumbre legal de servicio público puedan ofrecer en subasta pública el derecho de usufructo de 

dichas servidumbres." 

(GOBIERNO) 

 

P. del S. 1439 

Por el señor McClintock Hernández y la señora Carranza De León: 

 

"Para enmendar el inciso (D) del párrafo (2) del apartado (bb) de la Sección 1023 del Subcapítulo B, del 

Capítulo 2; el párrafo (1)  y el inciso (A) del párrafo (6) del apartado (a); los incisos (B) y (C) del párrafo (2); 

el inciso (A) del párrafo (3) y el último párrafo del apartado (b); y se adiciona el inciso (C) al párrafo (1) del 
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apartado (d) de la Sección 1169 del Subcapítulo E, del Capítulo 3, del Subtítulo A de la Ley Núm. 120 de 31 

de octubre de 1994, según enmendada, conocida como "Código de Rentas Internas de Puerto Rico de 1994", a 

fin de aumentar la edad para la deducción por depósitos en las cuentas de Retiro Individual de setenta años (70) 

y medio a setenta y cinco años (75) y medio y disponer que al cumplir dicha edad las aportaciones deberán ser 

retiradas en un período máximo de cinco (5) años." 

(HACIENDA Y DE GOBIERNO) 

 

P. del S. 1440 

Por el señor Hernández Agosto: 

 

"Para crear un Programa de Reforestación de Cuencas Hidrográficas y Bosques Auxiliares, adscrito al 

Departamento de Recursos Naturales y Ambientales, a los fines de establecer una gestión  masiva de siembra, 

cuido y manejo de árboles." 

(RECURSOS NATURALES, ASUNTOS AMBIENTALES Y ENERGIA Y DE GOBIERNO) 

 

P. del S. 1441 

Por el señor  McClintock Hernández: 

 

"Para crear el Fondo Patrimonial del Coro de Niños de San Juan, Inc., y asignar donativos anuales para los 

años fiscales 1996-97, 1997-98, 1998-99, 1999-2000 y 2000-2001; disponer sobre la utilización del donativo 

operacional y el donativo patrimonial." 

(HACIENDA) 

 

P. del S. 1442 

Por el señor McClintock Hernández: 

 

"Para enmendar los Artículos 237 y 239 del Código Civil de Puerto Rico, a fin de permitir a todo menor 

emancipado de dieciocho (18) años o más la libre administración de sus bienes." 

(DE LO JURIDICO) 

 

P. del S. 1443 

Por el señor Hernández Agosto: 

 

"Para reconocer el derecho personal a tomar decisiones en relación con tratamientos médicos en caso de una 

condición terminal, incurable e irreversible; establecer guías al respecto; autorizar a los familiares o al tutor 

legal de un paciente en estado vegetativo persistente, a tomar decisiones en relación con los tratamientos 

médicos de éste; disponer las condiciones que regirán tal autorización; disponer lo relativo a casos de menores 

y mujeres embarazadas; establecer las obligaciones y responsabilidades de médicos e instituciones de salud y la 

inmunidad de éstos; disponer prohibiciones en casos de seguros de vida; facultar al Tribunal Superior en caso 

de controversias; establecer penalidades; y para otros fines." 

(GOBIERNO Y DE LO JURIDICO Y DE SALUD) 

 

P. del S. 1444 

Por el señor McClintock Hernández: 

 

"Para enmendar los apartados (1), (2) y (3) del inciso (b) de la Sección 5-801, los apartados (2) de los incisos 

(f) y (m) de la Sección 5-802 y el último párrafo del inciso (c) de la Sección 5-803 del Artículo VIII del 

Capítulo V de la Ley Núm. 141 de 20 de julio de 1960, según enmendada,  conocida como "Ley de Vehículos 

y Tránsito de Puerto Rico", a fin de reducir, en ciertos casos, el nivel de concentración de alcohol en la sangre 

que se considerará como presunción de que el conductor estaba en estado de embriaguez, y para otros fines; y 

para ordenar a la Administración de Compensación por Accidentes de Automóviles a que desarrolle, en 

coordinación con la Comisión para la Seguridad en el Tránsito y la Policía de Puerto Rico, una campaña 

informativa de servicio público en torno a los nuevos límites de tolerancia de alcohol en las carreteras." 

(ASUNTOS URBANOS, TRANSPORTACION Y OBRAS PUBLICAS Y DE LO JURIDICO) 

 

P. del S. 1445 

Por el señor Hernández Agosto: 

 

"Para crear la Corporación para la Reestructuración Financiera de los Activos del Estado y establecer sus 

poderes y facultades; crear el Fideicomiso del Patrimonio, disponer sus poderes, funciones y responsabilidades 

y los fondos que ingresarán al mismo; y establecer penalidades." 

(GOBIERNO Y DE HACIENDA) 

 

P. del S. 1446 

Por el señor McClintock Hernández: 

 

"Para enmendar los incisos (a) y (f) de la Sección 4, el inciso (d) de la Sección 7 y el inciso (b) de la Sección 9 

de la Ley Núm. 95 de 29 de junio de 1963, según enmendada, conocida como "Ley de Beneficios de Salud 
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para Empleados Públicos", a fin de aumentar el término de los contratos de los planes de salud y establecer el 

término en el cual un empleado público podrá solicitar un cambio en el plan de beneficios de salud escogido."  

(SALUD Y DE GOBIERNO) 

 

P. del S. 1447 

Por la señora González de Modestti: 

 

"Para crear el cargo de Procuradora de la Mujer y la Oficina de la Procuradoría de la Mujer del Estado Libre 

Asociado, establecer sus funciones y poderes dotados de las facultades ejecutivas, cuasi judiciales y 

reglamentarias con las garantías necesarias para desempeñar sus funciones con un máximo de autonomía y para 

disponer la forma en que se asignarán los fondos necesarios para su funcionamiento." 

(GOBIERNO Y DE LO JURIDICO Y DE ASUNTOS DE LA MUJER) 

 

P. del S. 1448 

Por el señor Zavala Vázquez: 

 

"Para enmendar la Sección 5-1112 del Artículo XI del Capítulo V de la Ley Núm. 141 de 20 de junio de 1960, 

según enmendada, conocida como "Ley de Vehículos y Tránsito de Puerto Rico" a fin de prohibir el uso de 

motocicletas, bicicletas, patines, caballos, triciclos y otros medios de transportación durante la celebración de 

actividades deportivas, sociales, cívicas, culturales, políticas, religiosas y otras en las vías públicas de Puerto 

Rico y que el uso de los mismos puedan obstaculizar o deslucir dichas actividades." 

(ASUNTOS URBANOS, TRANSPORTACION Y OBRAS PUBLICAS) 

 

P. del S. 1449 

Por el señor Rivera Cruz:  

 

"Para crear el programa piloto "Padrino Modelo" para la Región Escolar de Bayamón, designar para su 

implementación al Departamento de Educación y asignar fondos." 

(EDUCACION Y CULTURA Y DE HACIENDA) 

 

P. del S. 1450 

Por el señor Ramos, Oreste: 

 

"Para enmendar la Ley Núm.102 de 28 de junio de 1965, según enmendada, para añadir la sección A, que 

autoriza a la Comisión de Derechos Civiles a iniciar pleitos en representación de un ciudadano o grupo de 

ciudadanos para vindicar sus derechos civiles, ya sea frente al gobierno o frente a personas jurídicas o 

naturales privadas." 

(DE LO JURIDICO) 

 

P. del S. 1451 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para enmendar el inciso (a) del Artículo 79-C de la Ley Núm. 26 de 12 de abril de 1941, según enmendada;  

y adicionar un inciso (g) a la Sección 3 de la Ley Núm. 107 de 3 de julio de 1974, según enmendada, a fin de 

autorizar la segregación de las fincas dedicadas a los fines y propósitos del Título VI de la  Ley de  Tierras, 

con el objeto de que las mismas puedan ser divididas entre los hijos, conservando siempre su propósito 

agrícola." 

(AGRICULTURA) 

 

 RESOLUCIONES CONJUNTAS DEL SENADO 

 

R. C. del S. 2175 

Por el señor Valentín Acevedo: 

 

"Para asignar a la Asociación Profesional de Traductores e Intérpretes de Puerto Rico la cantidad de veinte mil 

($20,000) dólares para sufragar los gastos de la organización del Tercer Simposio sobre Traducción en Puerto 

Rico." 

(HACIENDA) 

 

 

R. C. del S. 2176 

Por el señor Marrero Pérez: 

 

"Para reasignar al Municipio de Guaynabo, la cantidad de ciento dieciséis mil ochocientos sesenta y nueve 

dólares con catorce ($116,869.14) centavos, para la realización de obras y mejoras permanentes en dicho 

municipio; y para proveer para el pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 
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R. C. del S. 2177 

Por el señor Marrero Pérez: 

 

"Para reasignar al Municipio de Cataño, la cantidad de quince mil (15,000.00) dólares, para la celebración de 

varias actividades culturales y deportivas en dicho municipio; y para proveer para el pareo de los fondos 

asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2178 

Por el señor Marrero Pérez: 

 

"Para reasignar al Municipio de Bayamón, la cantidad de veinticinco mil (25,000.00) dólares, para la 

celebración de varias actividades culturales y deportivas en dicho municipio; y para proveer para el pareo de 

los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2179 

Por el señor Marrero Pérez: 

 

"Para asignar al Municipio de Guaynabo, la cantidad de cuarenta mil (40,000) dólares, para la construcción de 

aceras y mejoras a las áreas del patio de la Escuela Ramón Marín, de la Urb. Luis Muñoz Rivera de dicho 

municipio: y para proveer el pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2180 

Por el señor Marrero Pérez: 

 

"Para reasignar al Municipio de Cataño, la cantidad de setenta mil (70,000.00) dólares, para la realización de 

obras y mejoras permanentes en dicho municipio; y para proveer para el pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2181 

Por el señor Marrero Pérez: 

 

"Para reasignar al Municipio de Bayamón, la cantidad de ochenta mil ($80,000.00) dólares, para la realización 

de obras y mejoras permanentes en dicho municipio; y para proveer para el pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2182 

Por  el señor Navas de León: 

 

"Para autorizar al Departamento de Transportación y Obras Públicas a vender, por el precio nominal de un 

($1.00) dólar, al Centro Cultural Antonia Sáez de Humacao, el antiguo edificio de la Alcaldía de Humacao 

ubicado en la calle Ulises Martínez Núm. 54 en Humacao." 

(ASUNTOS URBANOS, TRANSPORTACION Y OBRAS PUBLICAS) 

 

R. C. del S. 2183 

Presentada por el señor Vélez Barlucea: 

 

"Para asignar al Municipio de Adjuntas la cantidad de mil (1,000) dólares para Reina Primavera, Inc. para 

gastos de participación en el Desfile de la Semana Hispana y Puertorriqueña en la Ciudad de Boston, de los 

fondos consignados en la R.C. Núm. 461 de 23 de octubre de 1992; y para autorizar el pareo de los fondos 

asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2184 

Por el señor Marrero Pérez: 

 

cantidad de veinticinco mil (25,000.00) dólares, para la construcción de una verja frontal en la escuela 

Francisco Dávila Semprit de dicho municipio; y para autorizar el pareo de los fondos asignados."  

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2185 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para transferir todo derecho y título de propiedad al municipio de Humacao, de un predio de terreno marcado 

con el número "39 A" en la Comunidad Cangrejos del Barrio Candelero Abajo de este municipio, 

pertenecientes a la Administración de Desarrollo y Mejoras de Vivienda del Departamento de la Vivienda del 
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Estado Libre Asociado de Puerto Rico." 

(VIVIENDA) 

 

 

R. C. del S. 2186 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para transferir todo derecho y título de propiedad al municipio de Humacao, de un predio de terreno marcado 

como "uso público", en la Comunidad Antón Ruiz del Barrio Antón Ruiz de este municipio, pertenecientes a la 

Administración de Desarrollo y Mejoras de Vivienda del Departamento de la Vivienda del Estado Libre 

Asociado de Puerto Rico." 

(VIVIENDA) 

 

 

R. C. del S. 2187 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar a la Administración de Desarrollo y Mejoras a Viviendas que otorgue título de propiedad a las 

familias que residen en la Comunidad Piedra Aguzá del Municipio de Juana Díaz, utilizando la legislación 

aplicable." 

(VIVIENDA) 

 

R. C. del S. 2188 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar a la Administración de Desarrollo y Mejoras de Vivienda a otorgar título de propiedad a las 

familias que residen en la Comunidad Santa Ana III del Municipio de Salinas, de acuerdo a la legislación 

aplicable." 

(VIVIENDA) 

 

R. C. del S. 2189 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar al Secretario del Departamento de la Vivienda a otorgar título de propiedad a las familias que 

residen en la Comunidad Luciana del Municipio de Juana Díaz, de acuerdo a la legislación aplicable."  

(VIVIENDA) 

 

R. C. del S. 2190 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar a la Administración de Desarrollo y Mejoras de Vivienda que otorgue título de propiedad a las 

familias que residen en la Comunidad Serrano del Municipio de Juana Díaz, utilizando la legislación 

aplicable." 

(VIVIENDA) 

 

R. C. del S. 2191 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar a la Administración de Desarrollo y Mejoras de Vivienda que otorgue título de propiedad a las 

familias que residen en la Comunidad Galicia del Municipio de Juana Díaz, utilizando la legislación aplicable." 

(VIVIENDA) 

 

R. C. del S. 2192 

Por el señor Fas Alzamora: 

 

"Para asignar a los municipios de Añasco, San Germán y Las Marías; de fondos no comprometidos en el 

Tesoro Estatal, la cantidad de tres mil novecientos (3,900.00) dólares para ser usados por personas, entidades 

o instituciones sin fines de lucro para la realización de actividades o prestar servicios que propenden al 

desarrollo de programas para el bienestar social, cultural, recreación, deportivo, educativo y mejorar la calidad 

de vida en dicho municipio; y para autorizar al pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2193 

Por el señor Fas Alzamora: 

 

"Para asignar al municipio de Aguadilla, de fondos no comprometidos en el Tesoro Estatal, la cantidad de 

veintitrés mil trescientos cincuenta (23,350.00) dólares para ser usados por personas, entidades o instituciones 

sin fines de lucro para la realización de actividades o prestar servicios que propenden al desarrollo de 
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programas para el bienestar social, cultural, recreación, deportivo, educativo y mejorar la calidad de vida en 

dicho municipio; y para autorizar al pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2194 

Por el señor Fas Alzamora: 

 

"Para asignar al municipio de Aguadilla, de fondos no comprometidos en el Tesoro Estatal, la cantidad de 

veintitrés mil trescientos cincuenta (23,350.00) dólares para ser usados por personas, entidades o instituciones 

sin fines de lucro para la realización de actividades o prestar servicios que propenden al desarrollo de 

programas para el bienestar social, cultural, recreación, deportivo, educativo y mejorar la calidad de vida en 

dicho municipio; y para autorizar al pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2195 

Por el señor Fas Alzamora: 

 

"Para  asignar al municipio de Cabo Rojo, de fondos no comprometidos en el Tesoro Estatal, la cantidad de 

veinte mil novecientos (20,900.00) dólares para ser usados por personas, entidades o instituciones sin fines de 

lucro para la realización de actividades o prestar servicios que propenden al desarrollo de programas para el 

bienestar social, cultural, recreación, deportivo, educativo y mejorar la calidad de vida en dicho municipio; y 

para autorizar al pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2196 

Por el señor Fas Alzamora: 

 

"Para asignar al municipio de Cabo Rojo, de fondos no comprometidos en el Tesoro Estatal, la cantidad de 

veintiún mil (21,000.00) dólares para ser usados por personas, entidades o instituciones sin fines de lucro para 

la realización de actividades o prestar servicios que propenden al desarrollo de programas para el bienestar 

social, cultural, recreación, deportivo, educativo y mejorar la calidad de vida en dicho municipio; y para 

autorizar al pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2197 

Por el señor Fas Alzamora: 

 

"Para asignar al Municipio de Isabela, de fondos no comprometidos en el Tesoro Estatal, la cantidad de siete 

mil cuatrocientos setenta (7,470.00) dólares para ser usados por personas, entidades o instituciones sin fines de 

lucro para la realización de actividades o prestar servicios que propenden al desarrollo de programas para el 

bienestar social, cultural, recreación, deportivo, educativo y mejorar la calidad de vida en dicho municipio; y 

para autorizar al pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2198 

Por el señor Fas Alzamora: 

 

"Para asignar al municipio de Mayagüez, de fondos no comprometidos en el Tesoro Estatal, la cantidad de 

siete mil doscientos (7,200.00) dólares para ser usados por personas, entidades o instituciones sin fines de 

lucro para la realización de actividades o prestar servicios que propenden al desarrollo de programas para el 

bienestar social, cultural, recreación, deportivo, educativo y mejorar la calidad de vida en dicho municipio; y 

para autorizar al pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2199 

Por el señor Fas Alzamora: 

 

"Para asignar al Municipio de Moca, de fondos no comprometidos en el Tesoro Estatal, la cantidad de ocho 

mil (8,000.00) dólares para ser usados por personas, entidades o instituciones sin fines de lucro para la 

realización de actividades o prestar servicios que propenden al desarrollo de programas para el bienestar social, 

cultural, recreación, deportivo, educativo y mejorar la calidad de vida en dicho municipio; y para autorizar al 

pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2200 

Por el señor Fas Alzamora: 

 

"Para asignar al municipio de Rincón, de fondos no comprometidos en el Tesoro Estatal, la cantidad de diez y 
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seis mil quinientos (16,500.00) dólares para ser usados por personas, entidades o instituciones sin fines de 

lucro para la realización de actividades o prestar servicios que propenden al desarrollo de programas para el 

bienestar social, cultural, recreación, deportivo, educativo y mejorar la calidad de vida en dicho municipio; y 

para autorizar al pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2201 

Por el señor Fas Alzamora: 

 

"Para  asignar al Municipio de San Sebastián de fondos no comprometidos en el Tesoro Estatal, la cantidad de 

quince mil quinientos (15,500.00) dólares para ser usados por personas, entidades o instituciones sin fines de 

lucro para la realización de actividades o prestar servicios que propenden al desarrollo de programas para el 

bienestar social, cultural, recreación, deportivo, educativo y mejorar la calidad de vida en dicho municipio; y 

para autorizar al pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

 

R. C. del S. 2202 

Por el señor Berríos Martínez: 

 

"Para establecer un Código Ambiental, delinear sus objetivos, fijar sus parámetros y crear una Comisión 

Especial para su redacción y recomendación." 

(RECURSOS NATURALES, ASUNTOS AMBIENTALES Y ENERGÍA) 

 

R. C. del S. 2203 

Por el señor Tirado Delgado: 

 

"Para reasignar la cantidad de dieciséis mil quinientos (16,500) dólares según se indica en la Sección l de esta 

Resolución Conjunta de los fondos provenientes de la R.C. Núm. 378 de ll de agosto de 1995, cinco mil 

(5,000) dólares;   de la R.C. Núm. 926 de 23 de diciembre de 1995 previamente asignados a la Corporación 

para el Desarrollo Rural  ocho mil (8,000) dólares y tres mil quinientos (3,500)  dólares de los fondos 

previamente asignados a la Corporación del Conservatorio de Música en la página 29  inciso (19) de la R.C. 

Núm. 517 de 13 de agosto de 1994 y para autorizar el pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2204 

Por  la señora Carranza De León: 

 

"Para reasignar al Municipio de Arecibo la cantidad de cinco mil (5,000) dólares para reparación y 

mantenimiento de vehículo, alquiler de vehículos para excursiones de la clientela y cubrir otras necesidades del 

Centro de Adultos de Radioville, originalmente asignados al Municipio de Arecibo para la compra de una 

guagua para el Centro de Adultos de Radioville mediante la R.C. Núm. 517 de 13 de agosto de 1994;  y para 

autorizar el pareo de los fondos." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2205 

Por el señor Marrero Padilla: 

 

"Para asignar al Departamento de Agricultura la cantidad de setecientos mil (700,00) dólares de fondos no 

comprometidos del Tesoro Estatal para el pago de intereses de préstamos concedidos por el gobierno y la 

empresa privada en calidad de subsidio a avicultores contratantes de Ochoa Supershic Inc." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2206 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar a la Administración de Desarrollo y Mejoras de Vivienda a otorgar título de propiedad a las 

familias que residen en terrenos de la Sucesión Hernández Ucera, adyacentes a la Comunidad Esmeralda del 

Barrio Jauca II del Municipio de Santa Isabel." 

(VIVIENDA ) 

 

R. C. del S. 2207 

Por  la señora Otero de Ramos: 

 

"Para asignar al Instituto de Cultura Puertorriqueña la cantidad de ciento veinte mil (120,000) dólares, a fin de 

llevar a cabo durante el presente año 1996 las actividades conmemorativas  del cuadragésimo aniversario de la 

trayectoria artístico-musical de don Joaquín Mouliert Meléndez; y para autorizar el pareo de los fondos 

asignados." 
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(HACIENDA) 

 

R. C. del S.  2208 

Por el señor Marrero Pérez: 

 

"Para asignar al Municipio de Toa Baja, la cantidad de quinientos  mil (500,000.00) dólares, para  continuar 

con la construcción del frente marítimo; se autoriza a dicho municipio a incurrir en obligaciones hasta la 

cantidad de quinientos mil (500,000.00) dólares para dichas obras;  y para autorizar la contratación, la 

transferencia y el pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2209 

Por el señor Fas Alzamora: 

 

"Para reasignar al Gobierno Municipal de Cabo Rojo la cantidad de treinta y cinco mil (35,000.00) dólares, de 

fondos provenientes de la Resolución Conjunta Núm. 437 del 18 de septiembre de 1992, anteriormente 

asignados a través del Gobierno Municipal de Cabo Rojo en el inciso (c), 10,000.00 dólares y al Departamento 

de Transportación y Obras Públicas en el inciso (a), 25,000.00 dólares, para mejoras y construcción de 

facilidades deportivas y recreativas en la Urbanización Borinquen de dicho municipio; y para autorizar el pareo 

de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2210 

Por el señor Ramos, Oreste: 

 

"Para asignar la Escuela de Ciencias Médicas del Recinto Universitario la cantidad de cien mil (100,000) 

dólares para completar la Sala de Trasplantes de Médula Osea en el Hospital Pediátrico de Niños del Centro 

Médico de los fondos consignados en la Resolución Conjunta 518 del 13 de agosto de 1994." 

(HACIENDA) 

 

R.  C. del S. 2211 

Por el señor Ramos, Oreste: 

 

"Para asignar al Instituto de Cultura la cantidad de veintinueve mil (29,000) dólares para ser otorgados a 

Comerciantes Unidos del Viejo San Juan, Inc. para la preparación e instalación de cuatro tarjas 

conmemorativas en edificaciones históricas del Antiguo San Juan, de los fondos consignados en la Resolución 

Conjunta   del 23 de octubre de 1992." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2212 

Por el señor Ramos, Oreste: 

 

"Para asignar al Instituto de Cultura la cantidad de cuarenta y cinco mil (45,000) dólares para un busto del Dr. 

Abelardo Díaz Alfaro a instalarse en el Jardín Botánico de Puerto Rico de la Universidad de Puerto Rico de los 

fondos consignados en la Resolución Conjunta 378 de agosto 11 de 1995." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2213 

Por el señor McClintock Hernández: 

 

"Para asignar a la Policía de Puerto Rico, la cantidad de ocho mil (8,000) dólares para el año fiscal 1995-96 y 

la cantidad de veintiséis mil (26,000) dólares para el año fiscal 1996-97, y asignar al Negociado de 

Investigaciones Especiales del Departamento de Justicia cuatro mil (4,000) dólares para el año fiscal 1995-96 y 

la cantidad de trece mil (13,000) dólares para el año fiscal 1996-97, con el propósito de sufragar los costos de 

transportación y estadía de los policías y agentes del Negociado de Investigaciones Especiales y que asistan a 

los cursos que ofrece "Multijurisdictional Counterdrug Task Force" de la Guardia Nacional del estado de 

Florida." 

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2214 

Por la Comisión de Gobierno: 

 

"Para crear la Comisión Especial para Estudiar  la Ley de Propiedad Horizontal." 

(GOBIERNO) 

 

R. C. del S. 2215 

Por el señor Meléndez Ortiz: 
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"Para ordenar al Secretario del Departamento de Educación a ceder, libre de costo, al Municipio de Cayey, un 

solar de 1.32 cuerdas, con el propósito de construir un nuevo acceso." 

(ASUNTOS URBANOS, TRANSPORTACIÓN Y OBRAS PÚBLICAS Y DE EDUCACIÓN Y CULTURA) 

 

R. C. del S. 2216 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar al Secretario del Departamento de Recursos Naturales a adquirir una finca localizada en el 

Barrio Pulguillas del Municipio de Coamo, para dejarla como reserva del ecosistema y zona de 

amortiguamiento del Departamento de Recursos Naturales." 

(RECURSOS NATURALES, ASUNTOS AMBIENTALES Y ENERGIA Y DE ASUNTOS URBANOS, 

TRANSPORTACION Y OBRAS PUBLICAS) 

 

R. C. del S. 2217 

Por el señor Ramos, Oreste: 

 

"Para asignar una cantidad de cuatro punto cinco (4.5) millones de fondos no comprometidos del Tesoro 

Estatal, a fin de que se designen para aumentos de sueldos a los empleados de la Rama Judicial."  

(HACIENDA) 

 

R. C. del S. 2218 

por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar a la Administración de Desarrollo y Mejoras de Vivienda a adquirir un predio de terreno, 

perteneciente a la Autoridad de Tierras de Puerto Rico, ubicado en el Barrio Descalabrado, Sector Las Ollas 

del Municipio de Santa Isabel, para reubicar 13 familias cuyas viviendas corren peligro de desplomarse." 

(VIVIENDA) 

 

R. C. del S. 2219 

por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar a la Junta de Directores de la Autoridad de Acueductos y Alcantarillados a devolver, libre de 

costo, un solar de 143.75 metros cuadrados a la Corporación de Vecinos de la Urbanización Vista del Sol del 

Municipio de Coamo." 

(CORPORACIONES PUBLICAS) 

 

R. C. del S. 2220 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar que la Junta de Planificación declare la Central Aguirre como Zona Histórica la Central Aguirre 

como Zona Histórica y patrimonio cultural del Pueblo de Puerto Rico, con todas las estructuras y facilidades 

relacionadas existentes." 

(EDUCACION Y CULTURA Y DE AGRICULTURA) 

 

R. C. del S. 2221 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar al Secretario del Departamento de Transportación y Obras Públicas a ceder, libre de costo, al 

Municipio de Cayey, un solar de 598.73 metros cuadrados, adyacente a la Escuela Benigno Fernández García 

con el propósito de construir una calle." 

(ASUNTOS URBANOS, TRANSPORTACIÓN Y OBRAS PÚBLICAS) 

 

R. C. del S. 2222 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar al Síndico Liquidador de las Cuentas de la extinta Corporación de Renovación Urbana y 

Vivienda a ceder, libre de costo, al Municipio de Morovis, un solar remanente de uso público, adyacente a la 

Iglesia Evangélica, ubicado en la Urbanización Las Cumbres, con el propósito de construir facilidades 

recreativas." 

(VIVIENDA) 

 

R. C. del S. 2223 

Por el señor Ramos, Oreste: 

 

"Para asignar al Departamento de Recreación y Deportes la cantidad de diez mil ($10,000) dólares para 

mejoras a la cancha de baloncesto y parque de pelota del barrio Tortugo de Río Piedras, de los fondos 

consignados en la Resolución Conjunta 460 del 23 de agosto de 1992." 

(HACIENDA) 
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 RESOLUCIONES DEL SENADO 

 

R. del S. 2034 

Por el señor Rodríguez Negrón: 

 

"Para extender la más cálida felicitación y reconocimiento a la Sociedad de Bibliotecarios de Puerto Rico y a 

todos los bibliotecarios de Puerto Rico, escolares, públicos, académicos y gubernamentales,  con motivo de la 

celebración de la Semana de la Biblioteca a celebrarse del 14 al 20 de abril de 1996." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2035 

Por el señor McClintock Hernández: 

 

"Para que el Senado de Puerto Rico solicite al Presidente y al Congreso de los Estados Unidos de América que 

le presten alta consideración al apoyo activo de la República de China en Taiwan como una nación comercial 

importante, y como un antiguo aliado con el propósito de auxiliar la participación completa de la República de 

China en Taiwan en la comunidad internacional en general y en la organización de las Naciones Unidas en 

particular." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

 

R. del S. 2036 

Por  el señor Báez Galib: 

 

"Para ordenar a las Comisiones de Gobierno y de lo Jurídico, estudiar enmiendas a la Constitución del Estado 

Libre Asociado para establecer una Cuarta Rama dentro del Sistema Republicano de Gobierno." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2037 

Por  el señor Báez Galib:  

 

"Para  que se ordene a la Comisión de Corporaciones Públicas investigar  las determinaciones de la Comisión 

de Derechos Civiles en cuanto a la politización de la Puerto Rico Telephone Co." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2038 

Por el señor Marrero Padilla: 

 

"Para extender la más cálida felicitación y reconocimiento del Senado de Puerto Rico  a los Distritos de 

Conservación de Suelos con motivo de la celebración de su quincuagésimo aniversario." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2039 

Por el señor  Marrero Padilla: 

 

"Para extender el reconocimiento y felicitación del Senado de Puerto Rico al Sr. Manuel Román Marzán con 

motivo de su trigésimo aniversario de envolvimiento en el ministerio musical." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2040 

Por el señor Loiz Zayas: 

 

"Para rendir homenaje póstumo a todos los artistas y músicos puertorriqueños fallecidos y hacer 

reconocimiento de sus logros alcanzados y sus esfuerzos realizados durante su vida artística para mantener el 

nombre de Puerto Rico en alto en lo que al arte musical popular se refiere." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2041 

Por el señor Báez Galib:  

 

"Para que el Senado de Puerto Rico exprese a la Procuradora General de los Estados Unidos y al Fiscal 

Federal para el Tribunal de Distrito Federal para el Distrito de Puerto Rico, que no hagan disponible en la 

jurisdicción de Puerto Rico la Pena de Muerte autorizada por las leyes federales para aplicación en dicha  

jurisdicción." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2042 
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Por el señor Vázquez Ortiz: 

 

"Para ordenar a la Comisión de lo Jurídico que realice un estudio para determinar la necesidad, conveniencia y 

viabilidad de que el Superintendente de la Policía de Puerto Rico amplíe las facultades, deberes y 

responsabilidades de los Consejos de Seguridad Vecinal, a fin de crear un cuerpo de Policía Auxiliar en cada 

consejo." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

 

R. del S. 2043 

Por el señor Vélez Barlucea: 

 

"Para felicitar y expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al joven José Gualberto Santiago 

Rodríguez, por su destacada participación en la competencia "Juventud Vibra FX", celebrada el 30 de marzo 

de 1996." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

 

R. del S. 2044 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para extender la más cálida felicitación del Senado de Puerto Rico al joven Daniel Seda Gutiérrez, en ocasión 

de haber obtenido Medalla de Oro en el Torneo Pre-Olímpico de Boxeo, celebrado en Guaynabo, cualificando 

así para representar a Puerto Rico en las Olimpiadas a celebrarse el próximo verano en la Ciudad de Atlanta, 

Georgia." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

 

R. del S. 2045 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para extender la más cálida felicitación del Senado de Puerto Rico a los pioneros de la Guardia Municipal de 

Guayama, en ocasión de dedicarles el décimo aniversario de la Guardia Municipal." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2046 

Por el señor  Rodríguez Negrón: 

 

"Para extender la más cálida felicitación y reconocimiento a la organización Centro Exchange para la 

Prevención del Maltrato a Menores en Puerto Rico, con motivo de la celebración del mes de abril, mes de 

Prevención de Maltrato de Menores." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2047 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar a la Comisión de Transportación y Obras Públicas del Senado de Puerto Rico que realice un 

estudio e investigación dirigidos a determinar la viabilidad de terminar de construir la Carretera Número 738 

en el Barrio Culebras del Municipio de Cayey." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2048 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para ordenar a la Comisión de Vivienda del Senado de Puerto Rico que realice un estudio e investigación 

sobre la Comunidad La Vega del Municipio de Villalba, dirigido a determinar la viabilidad de otorgar título de 

propiedad a los residentes de la misma, que al presente no ostenten dicho título y establecer un plan de trabajo 

para tales fines." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2049 

Por  la señora Otero de Ramos: 

 

"Para ordenar a las Comisiones de Salud, de Educación y Cultura y de Asuntos de la Mujer que lleven a cabo 

un estudio en torno a  la propuesta organización de un hospital-centro de cáncer en el Estado Libre Asociado 

de Puerto Rico que integre los servicios médicos y de investigación a fin de efectivamente contribuir a la 

prevención y el tratamiento de esta enfermedad." 

(ASUNTOS INTERNOS) 
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R. del S. 2050 

Por  la señora Otero de Ramos: 

 

"Para expresar el reconocimiento y la felicitación del Senado de Puerto Rico a don Justo Enrique (Papo) Valle 

y su Trío Borinquen, con motivo de la celebración de su trigésimo aniversario musical en Puerto Rico." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2051 

Por  la señora Otero de Ramos: 

 

"Para solicitar a la Oficina del Procurador de las Personas con Impedimentos y a cada municipalidad en el 

Estado Libre Asociado de Puerto Rico que informe al Senado de Puerto Rico los programas y servicios 

ofrecidos y realmente recibidos por las personas con impedimentos durante el pasado año fiscal hasta el 

presente, así como la coordinación, si alguna, entre la Oficina mencionada y cada municipio." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2052 

Por la señora Otero de Ramos: 

 

"Para ordenar a las Comisiones de Seguridad Social, Asuntos de Impedidos, Envejecientes y Personas en 

Desventaja Social y de Salud del Senado de Puerto Rico que lleven a cabo un estudio, en torno a la posibilidad 

de reglamentar el ejercicio de la profesión de gerontología en el Estado Libre Asociado de Puerto Rico, a fin 

de determinar la deseabilidad de aprobar  legislación que reglamente el ejercicio de la profesión gerontología 

en el Estado Libre Asociado de Puerto Rico." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

 

 

R. del S. 2053 

Por  la señora Otero de Ramos: 

 

"Para ordenar a las Comisiones de Salud, de Seguridad Pública y de Gobierno del Senado de Puerto Rico que 

lleven a cabo una investigación en torno al Programa de Salud Correccional y su plan de prevención,  

diagnóstico y tratamiento de las enfermedades de transmisión sexual y el síndrome de inmunodeficiencia 

adquirida entre las personas confinadas en las instituciones juveniles y correccionales del Gobierno del Estado 

Libre Asociado de Puerto Rico, o que cumplen su sentencia en otras entidades públicas o privadas en o fuera 

del país." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2054 

Por  la señora Otero de Ramos: 

 

"Para expresar el reconocimiento y la felicitación del Senado de Puerto Rico a don Joaquín Mouliert Meléndez, 

conocido como el "Pitirre de Fajardo", con motivo de la celebración del cuadragésimo aniversario de su 

trayectoria artística como insigne trovador de la música típica puertorriqueña;  así como testimoniar la 

adhesión y el respaldo de este Alto Cuerpo Legislativo a las actividades conmemorativas de tal evento." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2055 

Por  la señora Otero de Ramos: 

 

"Para expresar el reconocimiento y la felicitación del Senado de Puerto Rico a don Juan de C. Rodríguez 

Lozada, conocido como "Johnny Rodríguez", con motivo de la celebración del sexagésimo aniversario de su 

trayectoria artística musical." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2056 

Por el señor Meléndez Ortiz: 

 

"Para extender la más cálida felicitación del Senado de Puerto Rico a la Policía de Puerto Rico, Región Central 

y la sub-oficina del Municipio de Orocovis, por su eficiente labor en la lucha contra el crimen." 

(ASUNTOS URBANOS) 

 

PROYECTOS DE LA CAMARA 

 

 

 La Secretaría informa que han sido recibidos de la Cámara de Representantes y referidos a Comisión por el 
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señor Presidente los siguientes proyectos de ley y resoluciones conjuntas: 

 

 

P. de la C. 1871  

Por el señor Cintrón García y Jiménez Cruz: 

 

"Para enmendar el inciso (a) del Artículo 4.1 del Capítulo IV de la Ley Núm. 12 de 24 de julio de 1985, según 

enmendada, conocida como "Ley de Etica Gubernamental del Estado Libre Asociado de Puerto Rico", a fin de 

disponer que los funcionarios y empleados públicos que tienen la obligación de rendir informes financieros 

juramentados bajo esta Ley, no vendrán obligados a cancelar el sello a favor de la Sociedad para Asistencia 

Legal." 

(ETICA GUBERNAMENTAL) 

 

P. de la C. 2375 

Por el señor López Nieves: 

 

"Para enmendar los incisos (b), los subincisos (i), (iii) y (vii) y añadir un nuevo subinciso (x), para enmendar 

el subinciso (xi) y los incisos (e), (f) y (h) y añadir un inciso (l) al Artículo 3; para enmendar el Artículo 4; 

para añadir un nuevo Artículo 6 y reenumerar los  Artículos 6, 7, 8, 9, 10, 11 y 12 de los cuales se 

enmiendan los Artículos 6, 7, y 9; y se enmiendan los incisos (a), (c) y (e) del reenumerado Artículo 10 de la 

Ley Núm. 225 de 1 de diciembre de 1995, denominada Ley de Incentivos Contributivos Agrícolas de Puerto 

Rico, a los fines de corregir errores técnicos y omisiones y hacer aclaraciones." 

(HACIENDA Y DE AGRICULTURA)  

 

P. de la C. 2299 

Por la señora Soto Echevarría: 

"Para designar el segundo martes del mes de mayo de cada año como fecha fija para la celebración del "Día del 

Radioaficionado Puertorriqueño". 

(GOBIERNO) 

 

 

 RESOLUCIONES CONJUNTAS DE LA CAMARA 

 

R. C. de la C. 3146 

Por la señora Hernández Torres, por los señores Misla Aldarondo, Aponte Hernández, Cintrón García, 

Acevedo Méndez, Bonilla Feliciano, Bulerín Ramos, Caro Tirado y la señora Díaz Torres y los señores Díaz 

Urbina, Figueroa Costa, Figueroa Figueroa, García De Jesús, Granados Navedo, Hernández Santiago, Jiménez 

Cruz, Lebrón Lamboy, López Nieves, López Torres, Maldonado Rodríguez, Marrero Hueca, Angel; Marrero 

Hueca, Manuel; Méndez Negrón, Mundo Ríos, Navarro Alicea, Nieves Román, Núñez González, Passalacqua 

Amadeo, Quiles Rodríguez, Rondón Tolléns, Sánchez Fuentes, Silva Delgado, Soto Echevarría, Valle 

Martínez, Vega Borges, Vélez Hernández: 

 

"Para asignar al Programa de Oportunidades de Empleo y Adiestramiento de la Administración del Derecho al 

Trabajo la cantidad de catorce millones (14,000,000) de dólares, a fin de completar la aportación del Gobierno 

de Puerto Rico; crear oportunidades de empleos y adiestramiento mediante programas estatales como 

Ocupaciones y Obras Públicas Sencillas; y autorizar el pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. de la C. 3178 

Por la señora Hernández Torres, por los señores Misla Aldarondo, Aponte Hernández, Cintrón García, 

Acevedo Méndez, Bonilla Feliciano, Bulerín Ramos, Caro Tirado y la señora Díaz Torres y los señores Díaz 

Urbina, Figueroa Costa, Figueroa Figueroa, García De Jesús, Granados Navedo, Hernández Santiago, Jiménez 

Cruz, Lebrón Lamboy, López Nieves, López Torres, Maldonado Rodríguez, Marrero Hueca, Angel; Marrero 

Hueca, Manuel; Méndez Negrón, Mundo Ríos, Navarro Alicea, Nieves Román, Núñez González, Passalacqua 

Amadeo, Quiles Rodríguez, Rondón Tolléns, Sánchez Fuentes, Silva Delgado, Soto Echevarría, Valle 

Martínez, Vega Borges, Vélez Hernández: 

 

"Para asignar al Programa de Servicio a la Deuda de la Autoridad Metropolitana de Autobuses, bajo la 

custodia del Departamento de Hacienda, la cantidad de un millón seiscientos siete mil quinientos cuarenta y 

siete (1,607,547) dólares para cumplir con el segundo pago por el financiamiento con el Banco Gubernamental 

de Fomento para Puerto Rico para la adquisición de autobuses; asignar al Programa de Transportación 

Colectiva del Area Metropolitana de la Autoridad Metropolitana de Autobuses la cantidad  de un millón 

cuatrocientos cuarenta y nueve mil cuatrocientos cincuenta y tres (1,449,453) dólares, a fin de repavimentar, 

mejorar terminales, facilidades centrales y talleres, y compra de piezas y equipo; y autorizar el pareo de los 

fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. de la C. 3567 
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Por la señora Hernández Torres: 

 

"Para asignar al Departamento de Justicia la cantidad de seiscientos mil (600,000) dólares, a fin de sufragar 

costos de asistencia legal; y autorizar el pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. de la C. 3617 

Por la señora Hernández Torres, por los señores Misla Aldarondo, Aponte Hernández, Cintrón García, 

Acevedo Méndez, Bonilla Feliciano, Bulerín Ramos, Caro Tirado y la señora Díaz Torres y los señores Díaz 

Urbina, Figueroa Costa, Figueroa Figueroa, García De Jesús, Granados Navedo, Hernández Santiago, Jiménez 

Cruz, Lebrón Lamboy, López Nieves, López Torres, Maldonado Rodríguez, Marrero Hueca, Angel; Marrero 

Hueca, Manuel; Méndez Negrón, Mundo Ríos, Navarro Alicea, Nieves Román, Núñez González, Passalacqua 

Amadeo, Quiles Rodríguez, Rondón Tolléns, Sánchez Fuentes, Silva Delgado, Soto Echevarría, Valle 

Martínez, Vega Borges, Vélez Hernández: 

 

"Para proveer asignaciones por la cantidad de cuatrocientos setenta y seis mil setecientos (476,700) dólares de 

sobrantes de las cuentas núm. 95-141-095-01-041, 95-041-087-0-1041, 95-141-071-01-041 y 

95-141-077-01-041 de la Resolución Conjunta Núm. 552 de 24 de agosto de 1994, devueltas al Departamento 

de Hacienda para reasignar a entidades e instituciones semipúblicas, públicas y privadas sin fines de lucro que 

bajo la supervisión de agencias de gobierno realizan actividades o prestan servicios que propenden al desarrollo 

de programas para el bienestar social, de la salud, educación, cultura y a mejorar calidad de vida de los 

puertorriqueños; y para disponer las agencias bajo cuya custodia se asignan los fondos y las normas de 

administración de los donativos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. de la C. 3640 

Por la señora Hernández Torres y el señor López Nieves: 

 

"Para asignar al Programa Corporación de las Artes Escénico - Musicales de la Corporación de Artes 

Musicales, la cantidad de doscientos mil (200,000) dólares, a fin de sufragar los costos de las actividades del 

cuadragésimo aniversario del Festival Casals a celebrarse en julio de 1996; autorizar el anticipo de recursos y 

la aceptación de donativos; y proveer para el pareo de los fondos asignados." 

(HACIENDA) 

 

R. C. de la C. 3645 

Por la señora Hernández Torres: 

 

"Para asignar al Departamento de Agricultura para que a su vez transfiera a Villa Pesquera La Coal, Inc., la 

cantidad de viente mil (20,000) dólares para los propósitos que se indican en la Sección 1; autorizar el pareo 

de los fondos asignados e indicar su procedencia." 

(HACIENDA) 

 

R. C. de la C. 3663 

Por la señora Hernández Torres: 

 

"Para asignar a la Policía de Puerto Rico la cantidad de veinticinco mil (25,000) dólares para sufragar gastos 

de viaje de la Banda de la Liga Atlética Policiaca, Distrito de Jayuya, para participar en el desfile nacional de 

la "National Puerto Rican Day Parade" a celebrarse el 9 de junio de 1996 en la Ciudad de Nueva York; 

autorizar el pareo de los fondos asignados e indicar su procedencia." 

(HACIENDA) 

 

 RESOLUCION CONCURRENTE DE LA CAMARA 

 

*R. Conc. de la C. 81 

Por la señora Hernández Torres, por los señores Misla Aldarondo, Aponte Hernández, Cintrón García, 

Acevedo Méndez, Bonilla Feliciano, Bulerín Ramos, Caro Tirado y la señora Díaz Torres y los señores Díaz 

Urbina, Figueroa Costa, Figueroa Figueroa, García De Jesús, Granados Navedo, Hernández Santiago, Jiménez 

Cruz, Lebrón Lamboy, López Nieves, López Torres, Maldonado Rodríguez, Marrero Hueca, Angel; Marrero 

Hueca, Manuel; Méndez Negrón, Mundo Ríos, Navarro Alicea, Nieves Román, Núñez González, Passalacqua 

Amadeo, Quiles Rodríguez, Rondón Tolléns, Sánchez Fuentes, Silva Delgado, Soto Echevarría, Valle 

Martínez, Vega Borges, Vélez Hernández: 

 

"Para expresar la solidaridad de la Asamblea Legislativa de Puerto Rico con la actividad De Diego para el 

Pueblo, con que la Ciudad de Aguadilla conmemora el natalicio de El Caballero de la Raza."  

(REGLAS Y CALENDARIO) 

*ADMINISTRACION 

 

RELACION DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 
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(Segunda) 

 

 La Secretaría da cuenta de la siguiente relación de proyectos de ley, resoluciones conjuntas y resoluciones 

del Senado radicados y referidos a Comisiones por el señor Presidente, de la lectura se prescinde, a moción del 

señor Enrique  Meléndez Ortiz: 

 

 RESOLUCIONES DEL SENADO 

 

R. del S. 2057 

Por el señor Rexach Benítez: 

 

"Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al artista José Luis Torregrosa por su aportación a 

los medios de comunicación." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2058 

Por el señor Rexach Benítez: 

 

"Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al actor y productor Tommy Muñiz por su 

aportación al género artístico puertorriqueño." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2059 

Por el señor Rexach Benítez: 

 

"Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al artista y empresario Paquito Cordero por su 

aportación al género artístico puertorriqueño." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 2060 

Por el señor Rexach Benítez: 

 

"Para expresar el reconocimiento del Senado de Puerto Rico al comediante José Miguel Agrelot por su 

aportación a nuestra clase artística." 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Señora Presidenta, han circulado la Relación número 1 y la número 2 de 

proyectos y resoluciones radicadas en Secretaría, vamos a solicitar que las misma se den por leídas y 

aprobadas. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Señora Presidenta, para  regresar al turno de Mociones.  

    SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda.  

 

RELACION DE MOCIONES DE FELICITACION, RECONOCIMIENTO, JUBILO, TRISTEZA O 

PESAME 

 

 La Secretaría da cuenta de la siguiente relación de mociones de felicitación, reconocimiento, júbilo, tristeza 

o pésame. 

 

Por los senadores Kenneth McClintock Hernández y Charlie Rodríguez Colón: 

 "Los senadores que suscriben, respetuosamente proponen que la Secretaría de este Alto Cuerpo envíe un 

mensaje de condolencia por el trágico fallecimiento del Secretario de Comercio, Hon. Ronald Brown, a su 

viuda, señora Alma Brown, y al Presidente de los Estados Unidos, Hon. William J. Clinton.  

 El Secretario Brown, además de ser un exitoso miembro de la profesión legal, fue el primer ciudadano 

afro-americano en presidir un partido nacional y en desempeñarse como Secretario del Departamento de 

Comercio. 

 Como Secretario, apoyó siempre los esfuerzos por desarrollar el comercio de la región caribeña. 

 Que, asimismo, a través de la Secretaría de este Alto Cuerpo, se le remita esta moción a la dirección 

conocida: Hon. William J. Clinton, Presidente de los Estados Unidos, White House, Washington, DC 20500 y 

Mrs. Alma Brown, c/o Office of the Secretary, Department of Commerce, Washington, DC 20230." 

 

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Señora Presidenta, vamos a solicitar dos (2) mociones radicadas por el 

compañero senador Kenneth McClintock y Charlie Rodríguez, radicadas posterior a la confección del  

Calendario de Ordenes Especiales del Día, vamos a solicitar que las mismas sean leídas y aprobadas.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Y se incluyan y continúen el trámite correspondiente.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Que se incluyan y continúen el trámite correspondiente.  
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 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Y aprovechando el turno, este Senador no podrá estar presente el próximo 

jueves 11 de abril de 1996, siendo la primera ausencia que tendremos aquí en el Senado de Puerto Rico. Se 

quedará Su Señoría como la única Senadora, ¿verdad? Ahora, estaremos en asuntos oficiales y vamos a 

solicitar que se nos excuse en virtud de la Regla 21.3, para todos los fines legales.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Señora Presidenta, solicitamos se nos excuse de la sesión del próximo jueves, 

toda vez que estaremos acompañando al señor Gobernador en el distrito senatorial de Guayama, distrito que 

representamos en el Senado de Puerto Rico, en actividades oficiales programadas  por el señor Gobernador y 

nos ha solicitado que lo acompañemos a varias actividades. Solicitamos se nos excuse en virtud de la Regla 

21.3 del Reglamento. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Hay objeción? No habiendo objeción, así se acuerda y se autoriza.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Para regresar al turno de Aprobación de Actas.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

 

APROBACION DEL ACTA  DE LA SESION ANTERIOR 

 

 Se aprueba el Acta correspondiente al jueves, 21 de marzo de 1996.  

 

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Vamos a solicitar que la misma se dé por leída y aprobada.  

  SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Señora Presidenta, habiendo concluido con la consideración de todos los 

asuntos incluidos en el Calendario de Ordenes Especiales del Día...  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Pasaremos a los Turnos Finales.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Vamos a solicitar pasar a Turnos Finales.  

 

TURNOS FINALES 

 

 SR. VELEZ BARLUCEA: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Vélez Barlucea.  

 SR. VELEZ BARLUCEA: Sí. Señora Presidenta, compañeros Senadores, durante la tarde de hoy vamos a 

hablar sobre una situación que me parece que no amerita el que se siga esperando para que se resuelva por este 

Senado y, de hecho, estaremos presentando a más tardar mañana, una resolución para investigar a las  

instituciones juveniles de Puerto Rico.  

 Yo, personalmente, estuve visitando varios centros correccionales durante la Semana Santa, en adición a 

acudir a las actividades religiosas. Y hay algo que, verdaderamente, en una visita que hicimos con el 

Administrador de Instituciones Juveniles, señor Miguel Rivera, a la Institución  Juvenil de Ponce, que 

verdaderamente es un recuerdo que no se puede olvidar de mi memoria. Yo creía que ciertas actividades, 

especialmente las que tienen que ver con la rehabilitación de los jóvenes, habían sido erradicadas de nuestra 

sociedad puertorriqueña, especialmente del Sistema de Administración Juvenil en Puerto Rico.  

 De hecho, esta mañana, cuando venía hacia El Capitolio, escuché por una emisora de radio, una situación 

similar a algo que vi en la corrección o en la Institución Juvenil de Ponce. Y era que en una institución del 

oeste, que tengo entendido que fue en Humacao, que los niños se cortaban las manos y los brazos para que 

fueran atendidas de otras dolencias.  

 En Ponce, el pasado jueves, en una visita que hice a la parte en donde están las  niñas, donde  hay más de 

cien (100)  niñas, visitamos tres (3), prácticamente  son tres (3) cárceles, porque aquellos no podemos decir 

que son lugares que le podamos dar otro nombre, son completamente cerradas con rejas y con guardianes, con 

mucha seguridad y en donde no hay, prácticamente, ninguna ventilación  y en donde vemos a una serie de 

personas asignadas en dicha Institución. 

 Pero en adición a eso, pude notar, que en todos y cada uno de los tres (3) sitios que visitamos, todas las 

niñas tenían marcas de cortaduras en sus brazos, la mayor parte de ellas recientes, una cosa increíble. En 

adición a la serie de quejas que escuchamos sobre maltrato por parte de los guardianes, hay algo que 

verdaderamente me conduele y es el hecho de que una de ellas se quejó de que habían sido maltratadas 

físicamente por guardias penales o por guardias de la Institución y que le habían fracturado la clavícula, hacía 

aproximadamente como dos (2) meses.  La realidad es que estuve hablando con la joven, prácticamente se le 

saltaron las lágrimas, no me cabe la menor duda de que era así, por el dolor que veía y, además, de que estaba 

hinchado, hacía más de dos (2) meses que se estaba quejando, no la atendían. Pero eso para mí, 

verdaderamente, no fue la parte más difícil que viví de esa experiencia. La parte más difícil que viví de esa 

experiencia fue que cuando prácticamente íbamos a salir, vimos a la joven, a la niña que iba, aparentemente la 

iban a llevar, porque eso fue lo que me dijeron, para que la trataran, ¿no? de la clavícula, pero vi en la forma 

en que la llevaban. Primeramente, la traían a través de todo el campamento caminando a pie, con las manos 

esposadas, y con los pies esposados como si fuera el peor criminal que  hubiese en  Puerto Rico. Yo 

solamente había visto ese trato a los criminales peligrosos que llevan a la Corte Federal y no a una niña de 17 

años. 
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 Yo, sinceramente, en toda esa semana yo no pude estar tranquilo, porque cerraba los ojos y lo único que 

veía era esa imagen, ¿no? Así es que estaré presentando mañana, en el Senado de Puerto Rico, yo sé que ha 

habido muchas mejoras dentro de la Administración de Instituciones Juveniles, yo sé que se ha asignado mucho 

dinero, que se han hecho muchas cosas, porque allí también lo pudimos palpar; pero no me cabe la menor duda 

de que no puede haber rehabilitación, no puede haber rehabilitación cuando estamos tratando a nuestros niños 

que no cometen delitos, de acuerdo a lo que hemos establecido nosotros que somos los que hacemos las leyes, 

que cometen faltas. Y estamos hablando de niñas que hay allí, que están allí solamente por alteración a la paz, 

porque los padres no pueden tenerlas en las casas. O sea, que no estamos hablando tampoco de los criminales 

peligrosos, ni de los que matan a los policías, estamos hablando de unas personas diferentes.  

 Así es que mañana estaré presentando una resolución en el Senado de Puerto Rico, para que la Comisión de 

lo Jurídico o la Comisión de Asuntos Internos del  Senado, inicie una investigación a la mayor brevedad 

posible para ver en qué forma nosotros podemos darle cumplimiento a la Ley sobre Rehabilitación de Nuestros 

Menores. 

 Esa es la experiencia, compañeros, que he tenido durante estos días.  También visité la Corrección de Las 

Cucharas, el Centro de las Cucharas, visité varias cárceles, y me parece, ¿verdad?, que hay mucho que  se 

está haciendo.  Se pueden mejorar muchas cosas, pero vi que la situación, a pesar de que es difícil, por lo 

menos hay como un sentido más de que se está bregando en el proceso de rehabilitación, vi lo que están 

haciendo los presos en el área vocacional, lo que están haciendo en el área educativa, y me parece que va por 

buen camino. Así es que mañana estaré presentando esta resolución y espero que ustedes nos ayuden para ver 

en qué forma nosotros podemos llevar nuevamente por el buen camino a estos jóvenes que tenemos en nuestras 

Instituciones Juveniles. 

 Muchas gracias, compañera Senadora. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: La Presidencia quiere informarle al señor Senador, que como Presidenta de la 

Comisión de Asuntos de la Mujer, radicamos un par de informes hace un tiempo atrás que atendía estos temas. 

Las instituciones juveniles y su especialización para las jóvenes y lo que faltaba para las jóvenes confinadas, 

con relación a las mujeres confinadas, que posiblemente, mucho de lo allí contenido sirva para documentar lo 

que, en su momento, presentaría la investigación que el señor Senador mediante resolución se propone 

presentar.  

 SR. BAEZ GALIB: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Báez Galib.  

 SR. BAEZ GALIB: Señora Presidenta, vamos a renunciar a nuestro turno y espero que el compañero 

Freddy Valentín esté escuchando por los altoparlantes.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Para los efectos del récord acá, la Presidencia había hecho constar que el 

senador Freddy Valentín había renunciado a su turno.  

 SR. VELEZ BARLUCEA: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor senador Barlucea.  

 SR. VELEZ BARLUCEA:  Sí. Señora Presidenta, solamente para ver si es posible que su Comisión nos 

haga llegar copia de los informes, para poder entonces ir estudiándolos e ir preparándonos para la 

investigación que vamos a llevar a cabo. 

 SRA. VICEPRESIDENTA: Impartiremos instrucciones para que a la brevedad posible estén en su oficina, 

señor Senador. 

 SR. VELEZ BARLUCEA: Muchas gracias.  

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Señora Presidenta.  

 SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz. 

 SR. MELENDEZ ORTIZ: Habiéndose concluido con la consideración de todos los asuntos incluidos en el 

Calendario de Ordenes Especiales del Día, vamos a solicitar que el Senado de Puerto Rico recese sus trabajos 

hasta el próximo jueves, a la una y treinta de la tarde (1:30 p.m.).  

 SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, el Senado recesa hasta el próximo 

jueves, a la una y treinta de la tarde (1:30 p.m.).  


